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CVETJE IN SLANA.

Ljubezen bila mi je Se neznana,

Dejal sem, da je v njej samo veselje;

Zdaj vem, kakova nje je grenka hrana.
Levstik.

Slovenske gorice — kako ste vendar lepe!
Hrib¢ek za hribfekom se dviga iz tal, zgleda
kakor bi bili to strnjeni valovi morja, ki je od-
teklo pred davnimi ¢asi. Oj vinogradne gorice,
kako ste miéne, ljubke z vaSimi belimi hrami
po vrhovih, obSirnimi vinogradi in bujnimi sa-
donosniki. Biser ste cele pokrajine, poezija vas
obdaja, tako lepa, tako bujna!

In vmes gradovi, velicastni mogocni, Zive
price, da so tudi tukaj bili grascaki, ki so gospo-
darili nad slovenskim ljudstvom, ki je zdihovalo
pod tezkim jarmom, v katerega je bl] vprezen
tukajsnji rod.

A minulo je vse!

Glej tam na malem gri¢u tako pri¢o — grad
Hrastovec!

Visoka je stavba, ¢rno je zidovje in temno
gleda dol v dolino in tja €rez zelene hribe in
vinske gorice, kjer veselo prepevajo fantje in
dekleta, ko rahljajo zem]]0 da trta tem bOI]SG
obrodi. —
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Bilo je v drugi polovici meseca aprila leta
1599. Nenavadno toplo je sijalo solnce celi dan,
da so potihnili po gajih veseli krilatci in fakali,
da zapihlja rahel veter od zapada. Tam nad Ko-
zjakom so se zaceli zbirati temni oblaki, vedno
viSje in viSje so vzdigovali svoje ¢rne glave, ka-
terih robovi edino so Se Zareli od Zarkov zaha-
jajocega solnca. Neka tajnostna ti§ina je navdala

" celo naravo. Od daleé se je ¢ulo zamolklo grme-
nje. PodloZzniki, ki so delali na polju, so gledali
plaho proti zapadu, so pospravili svoje reéi, po-
loZzili motike na ramo in odhajali hitro vsak
proti svojemu domu, hlapei in dekle.pa so sto-
pali po sloZni poti proti gradu Hrastovec, da
najdejo zavetje pred bliZajoco se nevihto.

Mirno je Se bilo vse, a le za trenutek. Tam
po cesti, ki~ vodi po Kklancu v ravnino proti
Sv. Lenartu, se je dvignil gost prah, mogoéni
hrasti po polju pod gradom so zaceli stokati od
sile pritiskajocega viharja. Vedno hujSe je pihal
veter, visoke smreke okoli grada so se ustavljale
z orjasko silo vedno bolj nara$tajoci burji, veje
so se nagibale na vse strani in povzrocale buéno
Sumenje, ki se je sliSalo dale¢ na okrog. Nebo
se je stemnilo, svetli bliski so razsvetljevali
¢érno nebo in grom je pretresal zemljo.

Pri glavnih vratih hrastovSkega gradu je
stal vratar Pankracij. Videti mu je bilo, da'bi
rad zaprl moéna vrata, a ¢aka in gleda nemirno
proti jugu, od koder se vije pot skozi sadonosni-
ke dalje po gozdu proti Sv. Rupertu. Zavija se

«v suknjo, katero je razgalil veter, tiS¢i si ko-
smato ¢epico na glavo in se stiska v kot. Zdajei
se moéno zabliska, rezek pok — vlije se ploha.
V tem trenutku se zasliSi peketanje konja, vedno
bliZzje in bliZje, vratar pogleda in zapazi jezdeca.

»Hvala Bogu,« vzdihne, »zadnji c¢as je bil,
da je prisel gospod Friderik domu.« Rek3i se
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postavi pred vrata ter ¢aka, da sprejme konja,
raz katerega je skodil mladi grascak, ki je v
najhujSem diru prijezdil v grad.

»Gospod so imeli srefo,« meni dobrodusno
Ze sivolasi Pankracij, »bliZa se hudo neurje, bo-
jim se, da ne bo tofe.«

»E kaj to,« meni smehljaje graécal\ »saj
nisem iz soli, toa me pa tudi ne pobije.«

Reksi se strese, da se znebi mokrote in krene
po.stopnicah v stanovanje.

Mladi graSfak baron Ivan Friderik je bil
edini sin sedanje lastnice grada baroninje Mar-
garete Herberstein in Ze rajnega Ivama Herber-
stein. Bil je visoke, moéne postave, temnih las
in lepih, rujavih o¢i. Vsaka njegova Kkretnja je
kazala, da je iz starodavne plemenitaske rod-
bine.

Ni¢ prevzetnega ni imel na sebi, bil je pri:
jazen z vsakomur in podlozniki ga niso mogli
prehvaliti. Po ofetovi smrti je bil svoji materi
edina pomoc¢, nadzoroval je obSirna posestva in
pazil, da so oskrbniki natancno izpolnjevali dana
povelja. Napram podloznikom je bil pravicen,
dobrega srca, zato pa so-ga tudi vsi vzljubili.

Baron Fridegrik je dospel v prvo nadstropje.
Pred velikimi vratmi postoji, nato pa jih odpre
in stopi v prostorno dvorano.

»Dober veler, draga mama,« pozdravi pri-
jazno mladi grasfak svojo mater graStakinjo
Margareto, ki je sedela v naslonjacu, ter ji po-
ljubi spostljivo roko.

Mati mu nalahko pokima, a iz obraza bilo je
brati, da ji ni nekaj po voliji.

»Vendar enkrat prides, v velikih skrbeh sem
ze bila za te.« .

»Ah, drage mati,« pravi smehljaje sin Fride-
rik, »nikar se ne vznemirjajte, za me se ni treba
hati.«

ot '




»Kje pa si bil tako dolgo,« vprasa mati svo-
jega sina, ki je med tem sedel ma stol blizu mize,
ki je bila Ze pogrnjena za vecerjo.

Friderik si potegne z roko ¢rez ¢elo, kakor
bi nekaj premisljeval, narahlo zarudi, nato pa

- nagloma rece:

»Pogledal sem vinograde v Zgornji Voli¢ini
in Zavrhu, kako se trs razvija, in ali bo treba
kmalu zemljo v drugokrat zrahljati.«

»Da, da, v Zgornjo Voli¢ino pac kaj rad gres,
mhm — Friderik, le resnico povej, si pa Ze bil
zopet pri oni protestantovki, kaj ne, tisti zape-
ljivki na Straleku?«

»Mati,« vzklikne sin, »saj ne tajim, a ne
mudite me tako.«

»Svarim te in ne muéim, sin, sin, pazi, da te

' ne omreZi popolnoma ta ni¢vrednica, ta ni za te.«

»Mati ne govorite tako, ona je vzorno, po-
Steno dekle, nepokvarjeno.«

»Ali se ti blede,« razvname se graScakinja

- in strogo pogleda sina, »ali ne ves$, da si pléme-

. nitega rodu iz hise slavnih Herbersteinov, in ti
se poniza8 do navadnega dekleta, ]\aterega ole
ima malo graScinico na tistem bregu pn Ru-
pertu in je samo navadni plemi¢.«

»Pa ima nad vse plemenito srce in to je veé
vredno kakor najvi§je plemstvo.«

»Tako govori§ ti potomec Herbersteinov s
tvojo materjo — neizkuSeni sin, ali si Ze padel
tako globoko, da se pomeSavas med to sodrgo.«

»Mati, jaz si ne morem pomagati, vzljubil
sem nedolZzno dekle Agato in druge ne maram.«

»Kaj tako dalet¢ je Ze s teboj,« vzrohni baro-
ninja in se dvigne iz naslonjaca ter stopi pred
sina, ki skloni nekoliko glavo, »nikdar ne privo-
lim v to, da bi poro¢il to kocarico — za te imam
Ze doloteno nevesto iz plemenitejSega rodu.«

»Siliti se ne dam, mati,« vzravna se zdajci
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Friderik in gleda mirno svoji materi v oéi, ;SA‘%.&--
ta ali pa nobena druga.«

»Nikdar, zapomni si,« sikne mati jezno, »Ze
prihodnji teden je zaroka z Zofijo Stubenberg iz
Vur herga tako sem doloc¢ila z njenim Oéetom
Jurijem in materjo Heleno.

»Kaj, to delate za mojim hrbtom,« pravi
Friderik ves bled, »s kom se jaz porodim, je moja
sréna stvar, najmanj da bi se vezal z nevesto
izbrano od vas.«

»Pat bo§ moral ali pa nisi ve¢ moj sin,« rece
baroninja s povzdignjenim glasom, »potem si iz-
kljuten iz rodbine Herbersteinov, zapomni si to,
moj Friderik.«

»Sila nikdar ni dobra in se tudi prisiliti ne
dam, storim to, kar mi srce veleva.«

»Ne spo]ni'm tvoje Zelje, zato ti jamédim jaz,«
zakri¢i baroninja ter udari z roko ob mizo, »ne
jezi me vec, sicer moram misliti, da nisi iz rodu
Herbersteinov.«

»Mati, jaz vas ne poznam, ali hocete, da sem
nesrecen?«

»Spametuj se in pusti tisto copermco — pro-
testantovsko.«

»Nikdar,« odgovori Friderik z odloé¢nim gla-
som.

»Potem nimam ve¢ dosti govoriti, zalil si
me dosti, ne maram te videti.«

RekS8i se grascéakinja obrne in koraka po
dvorani proti svoji sobi.

Mladi grastak je ostal pri vratih kakor odre-
venel, bil je bled v obrazu, bojeval je hud duSe-
vni boj — na eni strani mati, katero ljubi z vso
ljubeznijo sina; na drugi strani pa njegova Aga-
ta, kateri je obljubil zvestobo.

Grascakinja je odSla v svojo sobo in glasno
zaprla dveri, znamenje da note imeti razgovora
S svojim sinom.
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_"ﬁ*ﬁﬁadi graScak je zapustil obednico, ne da bi
se dotaknil jedi, ki so bila postavljena na mizo.
OdSel je po hodniku s pocasnimi koraki v svojo
sobo, ki jo je imel na vzhodni strani gradu proti
Sv. Lenartu.

Zleknil se je na dolgi leseni s koZuhovino
pokriti stol, ki je bil postavljen ob zidu z razgle-
dom proti jugu

Fodprl si je glavo z obema rokama in gledal
proti Sv. Rupertu. Storila se Je Ze noé, tam daleé
za hribi so se videli Se bliski in sliSal votel grom,
deZ je polagoma ponehaval, rahel vetril je za-

- pihljal, da so tajnostno zaSumele smrekove veje

dol ob grajskem zidu.

Zamislil se je v pretekle Case.

Svoje mlade dni je prezivel v gradu Hrasto-
vec, Solal se je nato v Mariboru in Gradcu. Ko je
bil komaj dvajset let star, umrl mu je oée Ivan
baron Herberstein. Mati je ljubila svojega sina z
vso mod¢jo materinske ljubezni, a tudi on ji je bil
udan iz celega srca. Razmerje med njima je bilo
prav prisréno, posebno, ker se je skazal mladi
graséak kot ¢lovek resnega in ob enem pleme-
nitega misljenja.

Prijetno je bilo Zivljenje za mater in sina do
tega dne.

Vodstvo uprave obSirnih posestev je bilo za
%e bolj priletno baroninjo tezZko breme. Zato je
bila njena Zelja, da prevzame sin celo grascino
in se oZeni. Kot skrbna mati je Zelela, da si izbere
njen sin dobro nevesto, ki bi ugajala tudi njej.

A tloveSko srce in njegovo custvovanje ter
tuja volja so stvari, ki gredo svoja pota in se prvo
ne da lahko drugemu podrediti.

In tako je bilo tudi tukaj.

Priblizno eno uro od Hrastovca proti jugu
StO]l na precej vmkem hribeku gradi¢ znan po
imenu Stralek.
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Mi¢no je poslopje s krasnim pogledom na
vinske gorice v Zavrhu in dalje po ravnini proti
Sv. Trojici in Antonu. Spodaj pa stoji cerkev
Sv. Ruperta in se blesti v odsevu solnca, ki se
vpira s svojimi zlatimi Zarki v belo steno.

V tem gradu je stanoval Stefan plemeniti
Mirnberger, katerega predniki so prisli iz Ba-
varskega in se naselili v tem kraju. Poroden je
bil z Magdaleno Sporer, hierko trzana Maksa
Sporer iz Sv. Lenarta, ki je bila vneta katoli¢an-
ka. Iz tega zakona se je rodila edina héerka, ki
je dobila pri krstu v cerkvi Sv.Ruperta ime
Agata.

Bilo je ljubko dekle, érnih las in kakor srna
leplh oc¢i, vitke postave s prijaznim obrazom, ki
se je moral vsakomur prikupiti.

Z mladim graS¢akom Ivanom _Frlderl'k-om
Herbersteinom bila sta v istih letih. Njegov oce
Ivan Herberstein se je rad razgovarjal s posest-
nikom na Straleku kakor tudi njegovim bratom
Caharijem Nirnberger, ki je bil eden najugled-
nejsih trzanov v Sv.Lenartu. Tako je naneslo,
da sta se tudi mladi Friderik in Agata veckrat
videla. Po ocetovi smrti je naSel mladi grastak
vetkrat priloZnost, obiskati Stefana Niirnber-
ger, ker ofe mu je Se na smrtni postelji naroéil,
naj se obrafa na plemica v Straleku za nasvet,
ker je kot prileten moZz izkusen v gospodarstvu
in ima obS8irno znanje. :

In tako se je zgodilo, da je priSel mladi gra-
Sc¢ak vecCkrat na Stralek vprasSat gospodarja za
to in ono. Naneslo pa je vedno, da je prisla tudi
Agata v sobo in se pomudila dalje, kakor je bilo
navadno. In tudi mlademu graS¢aku se ni nié
posebno mudilo domu; pripetilo se je veckrat,
da je bila Agata slutajno v vrtu in trgala roZice,
ko je Sel mladi Herberstéin mimo. In da je za-
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prosil za cvetko, je razumljivo in ravno tako
tudi, da mu jo je Agata rada dala in je pri tem
sramezljivo zarudela ter pripommnila, da naj ne
da cvetke drugi grajski gospodiéni. In mladi
par, sam podoba najlepSe cvetke, podala sta si
roke in Agatina desnica je zastala dalje v gra-
S¢akovi in se malo tresla, iz pogleda obeh pa je
bilo povzeti, da se v srcu nekaj vzbuja, kar do
sedaj Se oba nista spoznala, da jih je prevzel tisti
éut, ki se mu rece ljubezen.

Bil je lep pomladanski dan, solnce je razsi-
palo svoje tople Zarke na zeleno naravo, ki se je
pokazala v vse] svoji majniski lepoti. Kukavica
v zelenem gaju je veselo kukala, naStela je Se
dolgo vrsto_ let in drobni pti¢ki po grmicju okra-
¥enim z divno duhtedim cvetjem so Zvrgoleli
tako mi¢ne pesmi, da si moral obstati in obéu-
dovati stvarnikovo lepoto.

Iz Sv.Ruperta sem so zapeli zvonovi, veli-
¢astno so doneli njih glasovi po dolu in po bujnih
vinskih goricah, da si se nehote zamislil in vZzi-
val te rajske melodije, zdaj so ti udarjali vsi s
polnim glasom na uho, med njimi najvedji z
mogo¢nim basom, a polagoma so §li dalje in se
skoraj zgubili v drugo smer, a kmalu so se zopet
oglasali in prihajali vedno bliZje in bliZje, do-
Kler se ti ni zdelo, kakor bi peli tik pred teboj.
Bilo je to ubrano petje, ki mora omehdcati srce
vsakomur, saj ti glasovi vabijo nas z nasSimi mi-
slimi tja v sinje viSave, kjer je nas nebeSki dom.

Po temnem logu je stopal po Zgornji Volitini
na$ znanec mladi gras¢ak Friredik Herberstein.
Veselje mu je bilo brati na obrazu, saj tako je
gledal v svet in uZival lepoto krasnega pomla-
“danskega dne. A zakaj tudi ne, mlad in zdrav,
bodotnost polna lepih upov je bila pred njim; in
tam za gozdom je gledal fe streho hrama, kjer
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prebiva ona, njegova ljubljena Agata. O kako jo
je vzljubil, kako jo spoStuje kot najdraZje bitje.
A vendar ji Se tega ni povedal, da je le ona, ki
si jo je zbral za druZzico svojega Zivljenja. Najti
se mora prilika, da ji razodene svojo sréno skri-
vnost.

Tako zamisljen stopa bliZe proti gradidu
Stralek. Ko Ze hote stopiti iz gozda, zagleda pred
seboj na potu Agato, ki mu gre naproti.

Zdelo se je mlademu graSctaku kakor bi sto-
pila pred njega gorska vila v vsej svoji ¢arodejni
lepoti.

Herberstein je ostrmel, ker ni verjel svojim
ofem, da sreca Agato.

Ves vzradoSCen jo pozdravi in ji spoétljlvo
poljubi roko.

»Kam pa tako zgodaj,« vprasa mladi grastak
ves razvnet.

»V trg grem h gospodu stricu, da jih vabim
na ocetov rojstni dan, ki ga obhaja prihodnji
pondeljek,« odvrne Agata ter zarudi v celem
obrazu. :

»Ali vas smem malo spremljati?« i

»0 zakaj ne,« odgovori Agata sramezljivo.

»Sréna hvala, saj tako rad grem z vami,«
meni Herberstein s toplimi besedami.

Agata ga veselo pogleda in se nasmehlja.

In kramljala sta in $la dalje, da sta prisla
zZe do zadnjega hriblka, od koder se vidi trg
Sv. Lenarta.

~ »Posloviti se moram,« meni Agata vsa zaru- ;
dela v obrazu, »moram hiteti, da se vrnem hitro
domu.« ;

»Tezko vas pustim, saj sem tako rad v vasi
druzbi.«
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»Ne Salite se, imate druge gospoditne, ki
vam delajo bolj§o druZbo.«

»Zame ni nobene, ki bi me tako sréno razve-
selila kakor vi.«

»Ali naj vam verjamem, saj nisem tako ple-
menitega rodu.«

»Toda plemeniti ste po srcu in duhu in to
mi tako ugaja.«

In mladi grai¢ak je prijel Agato za roko, z
drugo je povzdignil njeno glavico, ji pogledal v
oeidter rekel: = -

»Agata, dovolite, da vas tako Kklicem, vi ste
mi najljubSa na svetu, ne poznam nobene druge,
samo vas ljubim.«

Agata je Se bolj zarudela, roka ji je trepe-
tala, sramezljivo je povesila glavo, nato pa se je
sklonila na prsi mladega grascaka in zaihtela.

»Agata, saj vem, da se nisem motil, reci, da
me ljubis, osreéi me.«

In vitko dekle je pogledalo s svojimi krasni-
mi ofmi mladega Herbersteina dolgo in iskreno,
solza veselja je zalesketala v njih, lahen smeh-
Ijaj je zaigral okoli njenih usten.

»0 kako sem sre¢na, moj dragi Herberstein.«

»Agata, moj biser, ti me ljubi$,« rece gra-
s¢ak ves vzhifen in vzame njeno glavo v svoje
roke, jo pogleda zvesto v o¢i ter jo poljubi na tre-
pece ustnice.

In mladi graséak je ¢util, da mu je vrnila
Agata poljub tako iskreno in nedolzno.

Le polagoma se mu je izvila iz njegovega
objema in kakor bi se vzdramila iz ljubkih sanj,
je spregovorila:

»0, dragi, saj ve§, da te ljubim in sem te Ze
davno, toda kaj, ko vem, da uresmcen]e najnih
Zelj ni mogoce.«
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»Ljubezen vse premore in nikdo mi ne more
braniti, da postanes za vedno moja.«

»Verjamem ti, moj vzor, vidim pred seboj
trnjevo pot, a iz ljubezni za te trpim vse — upaj-
va, da se izpolnijo nade.«

In e enkrat je podala mlademu Herberstei-
nu roko, ga ljubko pogledala, nato pa zbeZala dol
po bregu proti Lenartu.

Tukaj je bila sklenjena vez. Friderik Herber-
stein bi bil najrajsi zavriskal od veselja in ven-
dar mu je bilo nekaj pri srcu, kakor bi mu hotela,
re¢i temna slutnja: Tvoje Zelje ostanejo neiz-
polnjene. :

Odslej je zahajal grasStak Friderik pogosto-
ma v grastino Stralek. Razodel je Agatinemu
ofetu, da 1jubi njegovo hier nad vse, saj je bila -
le ona, katero je vzljubil z vso moé¢jo mladeniske
ljubezni in katero tudi hoce poroéiti.

Lastnik Straleka je bil resen mo%, ki je lju-
bil svojo hiéer nad vse, saj mu je bila edino, kar
je imel na svetu po zgodnji smrti svoje Zene.
Vzgojil jo je strogo, ker je vedel, da je to edina
moéna opora za dekle v njenem daljnem Zivlje-
nju.. Pustil ji je tudi prosto voljo glede izpolnje-
vanja verskih dolZnosti v katoliSkem smislu, ce
tudi se je on sam nagibal bolj k luteranski veri,
ki se je zatela v tem Casu raz§irjati po teh krajih.
Da so njegovo versko misljenje spoznali med
ljudstvom, je naravno.

Stefan Niirnberger je vzljubil mladega gra-
§taka kot resnega, znatajnega mladenica, zato
mu je bila zveza njegove héerke po volji, €etudi
se ni mogel otresti pomislekov, da bo graStaki-
nja temu nasprotovala, ker Nurnbergerji niso
tako plemenitega rodu, ampak le navadni ple-
¢ omsi. '

Opozoril je svojo hier na to in izrekel tudi
napram mlademu grasScaku svoje pomisleke, a
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videl je, da tu ne pomaga nic, ker preveé¢ sta hila
oba prevzeta od ljubezni, blagi ofe pa ni hotel
delati obema tezkega srca, pustil je, da sta bila
v tem razpoloZenju srecéna in se mogla udati
nadi, da pride c¢as, ko skleneta nerazrusljivo
NeZ.

A ljubezen Se tako skrita ne ostane tajna;
cetudi je prvotno vedel za njo le Agatin oée, tako
ni ostala dolgo prikrita tujim ljudem. O njej je
zvedela le prekmalu tudi grascakinja Margareta.

) Kakor je bilo prej razmerje med materjo in
sinom prijetno, tako je nastopila sedaj razdra-
Zenost, ki je vedno bolj naraScala. Baroninja
Herberstein je bila vsa izven sebe, da si je zbral
njen sin tako nevesto; spocetka je Se mislila, da
je samo navidezno ljubimkovanje; ko pa je spo-
znala, da misli sin resnico, se je temu odlo¢no
uprla. Bila je plemenitaSinja skoz in skoz in sta-
rodavne rodbine grofov Velmarana iz Vincence
v Italiji. Da bi tedaj dobila sinaho, cetudi iz po-
Stene hiSe, a brez viSjega plemstva, to je bilo
izkljuéeno. Bila je tudi globoko verna in s celim
srcem zavzeta za nauke katoliSke cerkve. Ve-
dela pa je, da je Stefan Nurnberger naklonjen
Juteranstvu in ljudje so napravili iz nepomem-
bnih stvari veliko ve¢ in baroninja Herberstein
je verjela vse. In mislila si je, sad ne pade daleé
od debla — kakor o€e tako tudi héi. V njenih
oCteh je bila tudi Agata luteranka in ker je to
zatajevala, je bila po mnenju grascakinje Se bolj
strastna.

In razmerje mladega grascaka je dalo povod
tudi danasnjemu nastopu z materjo. —

Temna noé je razprostrla svoja hladna krila

nad zemljo in nastopila je tiSina. Le tu in tam -

se je slisalo skovikanje nocne ptice, ki je iskala

svoj plen. Hladna sapica je pihljala skoz okno, -

b Y
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zdajei je prisijala luna izza oblakow, ki so se
pomikali proti jugu od ¢asa do ¢asa razsvetljeni
od daljnjih bliskov.

Mladi grasc¢ak se je vzbudil iz svojih premi-
§ljevanj, gledal je tezki boj, ki ga mora prestati
s svojo materjo zaradi njenih predsodkov. A na-
zaj ne sme, kajti e danes je obljubil Agati, da
je porodi v kratkem, vsiljene neveste pa ne mara.

Vsi ti duSevni napori so premagali telesne
sile mladega moZa, zravnal je svoje ude po trdem
lezi¢u in sladko spanje ga je odvedlo v Kkra-
ljestvo sanj, kjer se je ¢util sretnega, ker je videl
svoje Zelje izpolnjene.







IL.

ZUPNIK MORENUS.

Vi hotete mi biti kristjani?
Ne strinja s kristjanstvom se sovrastvo:

Ljubezen Krist ué¢il je — vi sovrastvo;
On lu¢ je ljubil — wvi temi ste wvdani.
g Stritar.

V Sent Lenartu je umrl Zupnik Urban Zun-
ko. Bil je blag gospod in Zupljani so ga obce spo-
Stovali. V izpolnjevanju svojih dolZnosti je bil
zelo natanéen in kot duhoven vzoren, vnet za
natela katoliSke cerkve. Zato pa tudi tukaj ni
bilo polja za nauke lutrove vere; éetudi so se Ze v
bliZzini pojawvili njihovi pristasi. :

Opat Ivan v Admontu je imenoval za Zupni-
ka Ivana Morenusa. PriSel je od Sv.KriZza na
Murskem polju, kjer je bil za Zupnika.

Bil je moZ srednje postave, na Sirokih ple¢ih
mu je sedela debela glava, katero so pokrivali
¢rni lasje, izpod moénega Cela je gledalo v svet
dvoje temnih o¢i. Imel je v sebi nekaj, kar je
vzbudilo ¢ut, da je moZ posebnih misli in zavzet
za raZirjanje novih nazorov.

To je bilo tudi povod, da ga je imenoval ad-
montski opat Zupnikom, ker mu je ugajal njegov
~ nastop, ko se mu je predstavil osebno.

e

Crni kriz pri Hrastoven. 2
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Bilo je na dan sv. Filipa in Jakoba, ko se je
imelo vrSiti umesSéenje novoimenovanega Zup-
nika. ; %

Jarenine se je pripeljal Ze na vse zgodaj
Zu Andrej Niger, ki je imel izvrsiti obred
umeséenja, v kar ga je pooblastil admontski

opat kot cerkveni patron. DoSel je tudi Zupnik iz
Sv. Benedikta Timor Benediks, hitro za njim
vikar iz Sv. Ruperta Stefan Putan, isto¢asno sta
prisla Zupnik Ernest Latano iz Sv. Petra, ki je
tedaj oskrboval Zupnijo Sv. Marjeto in vikar Ca-
harija Rozman od Sv. Antona.

Jareninski Zupnik je bil moZ mocne, vitke

“ postave, dvoje prijaznih o¢i je gledalo tako milo,

“da si takoj vzljubil blagega moZa. Osiveli lasje
. sokazali, da je Ze nastopila jesen Zivljenja. Kljub
temu pa je bil Zivahen v razgovoru in poln zdra-
vega veselja. Zato so se njegovega prihoda vsi
veselili, posebno Zupnik Putan iz Sv. Ruperta, ki
je imel krasen glas in je lepo prepeval, se tudi
rad smejal in zbijal dobre Sale, da je spravil celo
druzbo v najboljSe razpoloZenje.

Zupnik od Sv.Benedikta je bil moZ Ze ta-
stitljive starosti, a Se vedno bistrega duha in bla-
gega znacaja.

Zbrala se je mnogoStevilna mnoZica vernega
ljudstva ne samo iz Sentlenartske Zupnije, ampak
tudi sosednjih.

Od trzanov so prisli tudi tr$ki sodnik Maks
Pernhard ter Caharija Nurnberger, ki je bil ob-
enem cerkveni kljucar. Imela sta svoje posebno
mmesto v klopi blizu altarja.

Prva klop ob altarju je bila pogrnjena z
rdec¢im suknom. Bil je to sedeZ grastakov iz Hra-
stovea. §

Cerkev je bila Ze napolnjena z verniki, du-
hovni3tvo je bilo zbrano v zakristiji. Cakali so
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na prihod baroninje Margarete in njenega sina
Ivana Friderika. :

Zdajci se sliSi ropotanje voza, ki se ustavi
pred cerkvijo nasproti malemu lesenemu, ggsla-
mo pokritemu poslopju na juZzni strani. 1 za
je stopila grastakinja Herberstein s svojim si-
nom. Podala sta se skoz vrata na juZni strani,
nad katerimi je bil vzidan grb Herbersteinow,
znamenje, da imajo ti tukaj svoj poseben vhod
kot zaS¢itniki Sentlenartske cerkve. FPodaniki so
stali ob strani in se globoko priklanjali, ob vho-
du jih je pozdravil jareninski Zupnik kot zasto-
pnik cerkvenega patrona in jih poSkropil z bla-
goslovljeno vodo.

Ko sta zasedla Herbersteina svoje mesto v
bliZzini altarja, se je zacel cerkveni obred. Verna
mno#zica je gledala z veliko pozornostjo, Se bolj
pa radovednostjo celo ceremonijo, saj kaj takega
se ne vidi vsak dan.

Minula je slavnostna masa, ki jo je bral no-
vo umeséeni Zupnik Morenus, z izbranim glasom
je zapel Sentpeterski vikar Stefan Putan ob kon-
cu Ite missa est, da je celo baroninja Herberstein
§ posebnim zanimanjem pokimala svojemu sinu.

MnoZica se je vsula iz cerkve, duhovniki pa
S0 se podali v Zupnisce, kajti danes se bo jedlo z
veliko Zlico in to je nekaj posebnega. Vabilu no-
vega Zupnika se je odzval tudi mladi graSéak
Herberstein, med tem ko se je baroninja Marga-
reta takoj odpeljala v Hrastovec, €es, da se ne
pocuti posebno dobro, dejansko pa ji ni bilo za
druzbo, ker ni bilo nobenih plemenitaSev.

Da sta bila navzofa tudi tr8ki sodnik Pern-
hard in cerkveni klju¢ar Caharija Nurnberger, se
razume, Kker bila bi to velika Zalitev. Maks Pern-
hard je bil sicer protestant, a prezreti se ga ni
moglo, kajti bil je triki sodnik in s tem tudi na-
mestnik hrastovike ‘sodnije za trg Sv.Lenart;
2‘
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in kar je v zvezi z grasc¢ino Hrastovec, se ne sme
zapostaviti, kajti nje lastniki so gospodje tudi
glede trga in cerkve pri Sv. Lenartu.

’ri polno obloZeni mizi so se kmalu razve-
zal ziki, posebno ker je bil mladi graséak do-
bre volje, sedel je zraven Caharija Nurnberger,
brata njegove neveste in tako je nasel priliko se
zZ njim pogovarjati o tem in onem, pri ¢emer seve
ni pozabil, omeniti svoje izvoljenke. Nurnberger
si je Stel v posebno Cast, da se razgovarja z njim
mladi grascak.

Ze je nazdravil jareninski Zupnik mlademu
gras¢éaku ter novemu Zupniku, nakar se je za-
hvalil ta v izbranih besedah vsem. Zacelo se je
neprisiljeno razgovarjanje med posameznimi
gosti. .
»Lepo Zupnijo si dobil,« meni Zupnik iz Ja-
renine proti Zupniku Morenusu, »si lahko zado-
voljen.«

»Saj sem tudi,« nasmehlja se ogovorjeni,
‘»upam, da se bom z Zupljani dobro razumel.«

»Saj so vsi dobri ljudje in verni katolic¢ani,«
meni zupnik od Sv. Benedikta, »drugovernih ni
dosti.«

Pri tem pogleda po strani na trskega sodni-
ka, ki je sicer razumel te besede, a se delal, kakor
bi jih presliSal. -

Zupnik Morenus namigne benediSkemu s
pogledom na Pernharda, kakor bi mu hotel reci,
da naj ne govori o tem. )

A ta si ni dal nié reéi, bil je v svoji stvari
strasten, da skoraj pretiravajoc.

»Ta novodobni duh se povsod razsirja,« go-
vori benediSki Zupnik dalje, »pri nas so se poja-
vili Ze skakaci.« ;

»Kaj je to,« vzkliknejo nekateri gostje.

»Ali Se ne veste,« pravi zupnik Timor in po-
gleda po celem omizju, »to je nevarna druZba.«

{
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»Povej no, povej,« vzpodbuja ga jareninski
Zupnik Niger.

Benediski Zupnik rahlo zakaslja, napravi mal
pozirek iz kupice ter pripoveduje: 3

»Skakati so skoraj tisto kakor protestanti,
samo da Se Castijo tudi Marijo. Drugace pa uga-
njajo take neumnosti, da bi ¢lovek mislil, da so
znoreli. Tako se bitajo, skatejo, mecejo po tleh,
delajo se, kakor bi se zamaknili, nato pa kvasijo,
da so videli raznovrstne boZje prikazni. Pri nas
je tudi taka prismoda, neka Marus$a, ki dobi vsak
mesec krée, se zvija in krici, nato pa govori, da se
ji je prikazal Kristus in ji ukazal, naj postane
dtiftarca. In ]Jud]e ji verjamejo in Ze so se zbrali
nekateri, ki pr avijo, da se mora pozidati nova
cerkev ah vesaj kapela.

»No to je ravno tako kakor pri nas,« seZe
vimes Sentpeterski Zupnik, »pri nas v Rupercah
je tudi taka klepetulja, ki ne pusti nobenega ¢lo-
velka na miru, ta je Petnikova Tona, Ze zarujavela
devica, zaradi tega, ker je s svojim hudobnim
jezikom odgnala vse snubade. Ze na vse zgodaj
pride v cerkev in se plazi po kolenih pri vseh
altarjih, potem pa gre k sodniji v Hrastovec ter
tozi ljudi zaradi malenkosti. Sedaj pa govori
okoli, da se zamakne in trdi, da se ji je prikazala
Devica Marija. In ljudje Ze norijo in hoéejo po-
staviti na nekem gri¢u cerkev, ker je baje tam
videla prikazen.«

»Sdj pri nas tudi ni boljSe,« zglasi se Caha-
rija Nirnberger, ki je bil vnet katoli¢an ter.velik

sovraznik vseh verskih novotarij.

»Kaj slifimo,« zatudi se Zupnik iz Jarenine,
»povejte kaj ved, da porotam admontskemu opa-
tu, ki je velik prijatelj Skofa Martina Brenner.«

»Ali ne poznate Kolomana Sefa iz Radeho-
ve,« povzame besedo Nurnberger.
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»Sem slisal nekaj o njem,« oglasi se rupert-
ski Zupnik, »je baje mal Zelar, v, Radehovi na,
robu ob poti ploti Sv. Lenartu, ‘radoveden sem,”
sligati kaj ve¢ o njem.« %

#Po ovinkih sem zvedel, da se oni najboljsza-
vzema za budalosti shal\ashe sekte. On trdi, da
se mu je prikazal Kristus s trnjem kronano glavo
in mu rekel, da prenesejo angeljci bozji grob iz
Jeruzalema k Sv. Lenartu in ga tako resijo iz
oblasti nevernikov.«

" »Ali je to mogodle,« se zaCudi mladi grascak
Herberstein.

»Da, gospod baron,« prikloni se mu Niurn-
berger, »Se celo o ¢udezih govori, ki so se Ze tukaj
zgodili pri ljudeh, ki tem govoricam verjamejo.«

»Pa Kkateri,« vprasSa grasStak vidno radoveden.

»Trdi se,« odvrne Niurnberger, »da so bili
Matej Murko, potem neki cerkovnik pri Sv. Treh
Kraljih na Pohorju, Gregor Sindler, ki je bil slep,
Bostjan Fer§ v Sombartu, Ivan Sert, Urban Rot-
man in njegov brat Kristof, Lorenc Svab iz
St. Ilja, Klement Kukmart moéno, da skoraj na
smrt bolni, a so popolnoma ozdraveli, ko so se
zaobljubili pripomagati k zidanju cerkve boZje-
ga groba v Radehovi.«

»Gospod grascak,« prosi nazadnje Nirnber-
ger, »ukrenite vse potrebno, da se tega cloveka
izZene ali pa zapre, da ne bo Se dalje vznemirjal
ljudi, ki res verjamejo vse te sanjarije.«

»Zadevo dam preiskati, sicer pa je to stvar
Skofa Martina Brenner, ki potuje ravno v verskih
zadevah po Stajerskem in Koro§kem,« odvrne mu
Friderik Herberstein.

»Gospod grasS¢ak, imate popolnoma prav,«
pritrdi mu tr$ki sodnik Pernhard, ki je do sedaj
bil tih in poslusal vse zbadljive besede, ki so me-
rile na luterance, »on je edini za to pristojen, ker
je to njegov delokrog.« _
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»Sem enakega naziranja,« zglasi se zdajci
Zupnik Morenus, »mislim pa, da se da ta pojav s
silo na zunaj navidezno zatreti, vendar ne morete
nobenemu: videti v srce; kdor je katoliéan, po
svojem prepri¢anju, se vidi Ze iz njegovega nepri-
giljenega obnaSanja, kdor pa ima drugo vero in
se mu hoée zatreti, se mogoce hlini, da se je vdal,
s tem pa se daje le prilika za hinavstvo in tega
bi katoli¢cani ne delali.«

Admontski in benedifki Zupnik sta postala
pozorna pri teh besedah in zac¢udeno gledala no-
voumescenega Zupnika.

»To je pa naziranje, ki se da razlitno razla-
gati,« meni antonovski vikar Rozman in pomem-
bno zakaslja.

»Naj se razlaga kakor hoce, kdor stvar resno
presodi, mi mora pritrditi,« odvrne Zupnik Mo-
renus z bolj ostrim naglasom.

Nastal je dalj§i mucen molk, nikdo ni kaj
rekel na to, vsak je gledal pred se, le graScak
Friderik in tr$ki sodnik sta prikimala z zado-
voljnim obrazom Zupniku Morenusu, ki je samo-
zavestno obracal o¢i po navzocih.

Prvi je prekinil molk vikar Rozman.

»Moram oditi, solnce se Ze nagiba proti Po-
horju in k Sv. Antonu je Se dalet, ker cesta ]e
precej slaba.«

»Tudi meni se mudi,« pravi benediSki Zup-
nik, ki je bil videti ves bled. Zdelo se je, kakor bi
se tresel njegov glas od razburjenja.

Zupnik Morenus je ¢util, da je on povzrocil
s svojimi besedami nenadni odhod, vedel je, da
se jima je zameril, a bil je tako preprican o tem,
kar je govoril, da ni naSel povoda, se opravifiti.

Antonovika in benediska gospoda sta se po-
slovila, hladno sta podala Zupniku Morenusu
roko, ne da bi spregovorila kako besedo. Le-ta

*
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jih je spremil do vrat, se nemo poklonil in vrnil
v dvorano.

Po prvotni tiSini se je zafel zopet razgovor,
mladi graStak se je zanimal za to in ono; Zupnik
iz Sv. Ruperta je menil, sedaj je Se le postalo ve-
selo, ko se nikdo ne briga za to tako natanéno,
kaj se govori.

Ze se je nagibalo solnce blizu Kozjaka, ko se
je prvi dvignil mladi gras¢ak. Poslovil se je pri
obeh gostih, nakar so ga vsi z Zupnikom More-
nusom spremili pred vrata, Kjer je stal Ze pri-
pravljen voz.

Zupnik Morenus se je globoko priklonil,
Herberstein mu je krepko stisnil roko ter rekel:

»Vase besede so mi ugajale, odobravam vade
nazore, upam, da se najde prilika za veckratni
pomenek.«

Reksi se sede na voz in konji hitro potegnejo
in oddrdrajo po trgu navzdol proti Crnemu lesu.

Koj za grastakom sta se peljala jareninski
in Sentpeterski Zupnik, za njima sta se poslovila
trski sodnik in Caharija Nurnberger. Zadnji je
ostal Sentrupertski vikar Putan, ki so ga v obde
klicali le za Zupnika.

»No vsedi se Se vsaj ti malo, ko me %e vse
zapuséa,« meni Zupnik Morenus ter nalije tova-
riSu kupico od najboljSega vina iz Metave.

»Meni se zdi, da si antonovSkemu in bene-
difkemu tovariSu pokadil malo preve¢ pod nos,
kajti izginila sta kakor bi jih pi¢il gad, e toliko
nista mogla pocakati, da bi odsel gtaﬁéak Her-
berstein.«

»Kaj meni za to,« se nasmehlja Morenus,
»Clovek vendar sme govoriti resnico.«

»Prijatelj, tisti, ki govori resnico, ima dosti
neprilik, sem tudi tiste vrste ¢lovek, a sem po-
stal Ze previden, ker dosti sem skusil.«
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»Tudi cerkveni klju¢ar Nurnberger se je ta-
ko posebno drzal.«

»Tega moras§ poznati, je vse drugo kakor
njegov brat Stefan iz Straleka. Triki Niurnberger
je zelo zavzet za katoli¥ko vero, zato je tudi v
hudem boju s tr§kim sodnikom, Se s svojim bra-
tom si ni posebno dober, ker je ta bolj prostega
naziranja v verskih receh, zato pa tudi ljudje
mislijo, da je na tihem protestant.«

»Kaj pravis, to mi je novo,« zacudi se Mo-
renus. ;

»Da tako je, in vidis, mladi Herberstein, ki
nam vsem ugaja, vidi rad njegovo héerko Agato,
ki je prav poboZna gospodi¢na ter blagega srca,
pa tezZko, da bi bilo iz te moke kaj kruha, kajti
baroninja Margareta se zelo protivi tej zvezi, ker
je strogo katoliska in polaga vaZnost na staro in
visoko plemstvo, kar pa Nurnbergerjevi niso.«

»Da bi mogel ¢lovek omehcati srce graSca-
kinje.«

»To je toliko mogoce, kakor sto krav za en
gro§, grastakinja je v tem oziru nedostopna.«

»Meni mladi grastak zelo ugaja in zatoe bi
mu rad pomagal, ker je tudi zasCitnik naSe
cerkve.« ;

»In nage tudi,« meni Putan, »zato pa delajva
s skupnimi mot¢mi, da greva mlademu Herber-
steinu na roke, kajti on to zasluZi.«

Rek$i tréita in izpraznita kupice.

. Solnce je Ze priplulo c¢isto blizu vrhovom
Crnega lesa, od Pohorja sem so se kopi€ili ¢rni
oblaki in se raz8irjali Ze visoko po nebu proti
Hrastovcu.

»Se nevihta me dohiti,« meni Sentrupertski
vikar, »oditi moram. Tedaj hvala, da si bova do-
bra soseda, imel bo$ Se sitnosti s tem in onim,
posebno pa mislim, bodo nastopili skakaci s svo-
jimi novotarijami.«.



26

(»Se nié ne bojim, se bom Ze znal prilagoditi.«

‘»Le previden bodi,« svari Putan, w¢asi so
resni, Skoda bi bila za te in tudi Zupnije ne dobis
kmalu take kakor je Sentlenartska.«

»Ce imam ljudstvo za seboj, se ni¢esar ne
bojim.«

»Ljudem ni verjeti, v obraz se ti prilizujejo,
zadaj pa grizejo, prijatelj.«

»Sentlenaréani so vendar dobri ljudje,« meni
Morenus.

»So in tudi ne, zato te Se enkrat svarim, imej
odprte o¢i in pazi.«

ReksSi seze Putan tovariSu iz Sv. Lenarta v
roko in se prijazno poslovi.

Zupnik Morenus gleda za njim, ko stopa od
Zupniscéa po travniku in dalje po polju.

»To je blaga dusa, odkrit znadaj, vzljubil
sem ga takoj,« govori Morenus pri sebi, »zapom-
nil si bom njegove besede, saj on pozna razmere
dobro.«

Reksi vrne se k vratom, jih zapre ter se poda
v svoje stanovanje. —

Cerkveni klju¢ar Caharija Niurnberger, ki je
imel svojo zidano, s slamo pokrito hifSo na voglu
trga ob desni strani, ko se pride po cesti od Hra-
stovca, pa tisto no¢ dolgo ni mogel zaspali. Pre-
metaval se je po postelji sedaj na levo, sedaj na
desno, tako, da ga je njegova zvesta zZena Kata-
rina Ze trikrat vpragala, kaj mu je ali si ni mo-
gote pokvaril Zelodca pri danasnji pojedini.

»Saj bi si ga lahko,« odzove se nazadnje Ca-
harija.

»Sem si koj mislila, nova kuharica, debela in
Siroka kakor sod pa¢ ne bo znala pripraviti jedi
kakor jaz,« pohvali se Katarina.

»0 moti§ se ljuba Zena, to so vse druge
stvari,« odvrne moz in zastoka.

»Kaj pa imas$ vendar, prosim te za milega
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Boga in Devico Marijo,« vzdihne Katarina, »po-
vej mi vendar, kaj je teZi.«

»0 tem moram moléati, ne upam si nobene-
mu kaj takega povedati.«

»A tako, takSne skrivnosti imas, Se svoji
Zeni note§ povedati, kar imas na srcu, kakSen si
postal.«

»Ljuba moja Zena, to so vaZne stvari, to ni
za zenske.«

»Kaj govori§, misli§, da smo me Zenske tako
malovredne in same klepetulje.«

»Saj ne reéem, da bi bile vse klepetulje, pa
to je cerkvena stvar in znan je izrek: »Mulier
taceat in ecclesia (Zenska naj moléi v cerkvi).

wKaj, tace, me Zenske imamo pridne roke pa
ne tace,« razjezi se Katarina.

»Kaj vendar govori§, to je vendar latinsko
in pomeni toliko, da se maj Zenske v cerkvene
zadeve ne vmesavajo.«

»A za to pa smo dobre, da hodimo v cerkev,
jo olepSavamo ob nedeljah in praznikih in gleda-
mo na to, da se vzgojujejo otroci v katoliSkem
duhu, moj moz, sedaj mi je pa preveé, ¢e ne po-
ves, grem jutri o-d doma Kk svojim staléem v
Trojico.«

Te groZnJe se je Cahama zbal, kajti pr1 od-
loénosti, ki jo je kazala njegova Katarina, je
mogel pritakovati, da to groZnjo tudi uresniéi,
da bi pa bil sam doma, si moral sam kuhati in
biti kot cerkveni kljucar in vzgleden trZan vsem
v posmeh, ker mu je Sla Zena na skuto, tega ne
prenese.

Obrne se tedaj proti Zeni in pravi:

»Ne zameri, ljuba Katarina, vse ti povem, sa-
mo moléati moras «

»Ne Zali me, jaz Se nikdar nisem klepetala.«

»Tedaj posluSaj: Na§ Zupnik je za prote-
stante.«
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»Kristusova mati, ali je to mogode,« vzklikne
Nirnbergerca.

»Le mirno, ne tako glasno,« miri mo#, »da-
nes je tako govoril, da je moral ¢lovek spoznati,
da zagovarja njih vero.«

»In to naj bo nas Zupnik,« vzdihne Katarina.

»To je ravno, kam je vendarle gledal ad-
montski opat, da je imenoval tega luteranca za
naso zupnijo.«

»Ta Zupnik mora od nas proé,« rete odlo¢no
Katarina, »naj gre gor na Nemsko k tistim po-
ganom.« s e

»To bo moja skrb, opazoval bom natanko vse
Zupnikovo kretanje, potem pa naznanim to opa-
tu, ki naj vse sporo¢i §kofu Brennerju, ki pride
tudi v nase kraje.«

»Le tako naredi, ljubi moZ, stekel si bos po-.
sebne zasluge in postaneS Se tr8ki sodnik, saj
oni Pernhard, tako ne spada med nas, ker je lu-
teranec.« )

LaZje je bilo sedaj Cahariju, ko je povedal
svoji Zeni in hvaleZen ji je bil celo, da ga je pri-
silila, ji razodeti vse, kar je danes opazoval. Po
kratkem casu ga je objel blagodejni spanec.

Katarina je tudi kmalu zadremala, a prej Se
. sklenila trdno, da gre takoj, ko se zbudi, k sose-
- dinji Tereziji Zirngast in ji zaupa vse to, kar ji
je povedal moz, a to samo njej pod obljubo, da
sosedinja o tem nikomur ni¢ ne omeni.

3
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TAJNA POROKA.

Trepece ti venec poroc¢ni v laseh,
In srce ti v prsih trepece;
Krog usten wdetih igra ti nasmeh,
A solza v oteh ti leskece.
Gregortic.

Gragtakinji Herberstein ni dalo ve¢ miru, ker
ima njen sin resno misel poroditi Agato iz Stra-
leka. Kaj takega se ne sme zgoditi, to je bil njen
trden sklep in ta se mora izvr§iti. Drugega izho-
da pa ni, kakor da oZeni prej ko mogocle svojega
gina. Odlasati ne sme ¢isto ni¢. Zaroka in nato v
kratkem poroka se mora zgoditi.

Dve uri od Hrastovca proti zapadu stoji na
strmem bregu lepi grad Vurberg, nekdaj last
ptujskih gospodov, ki je presel leta 1441 v po-
sest plemenitih Stubenberg. Nepopisno lep je
razgled od tega grada po celem Dravskem polju,
gor na Pohorje, cele Slovenske gorice in dalje
proti Hrvatski, na Donatsko goro, temni Bo¢ in
razne druge vrhove, ki tvorijo zadnje obronke
Savinjskih planin. Vinogradi obdajajo od vseh
strani visoki grad, ki kraljuje na strmem robu
gor nad Dravo, ki se zavije tukaj v mirnem toku
proti vzhodu, kakor bi ji bilo Zal, da se je morala
lo¢iti od visokih gor na Tirolskem in KoroSkem
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ter ozke sentne soteske med zelenim Pohorjem
_in strmim Kozjakom.

Lastnik grada je bil tedaj Jurij grof Stu-
benberg, porocen z Heleno rojeno pl. Zakl. Iz
tega zakona se je narodila héi Zofija. Bila je
srednje postave, rumenih las, pegastega obraza,
dvoji sivkastih oéi je gledalo v svet prezirljivo,
¢ed, jaz sem rojena Stubenberg in sem bogata.

In vendar ni bilo tako. Predniki, posebno oce
Baltazar Stubenberg so slabo gospodarili in za-
bredli v dolgove. Ze sta bila Jurij in Helena Stu-
benberg prisiljena prodati ve¢ posestev, da sta
mogla poravnati zaostale davke. Skrbelo ju je,
kako bosta preskrbela edino héer — resitev je
bila edinole v bogati mozZitvi.

Zato jima je prislo pismo poslano od gra-
§¢akinje Margarete Herberstein po posebnem
selu, da naj se &impreje pripeljeta k njej v Hra-

ovec, kakor nalasé¢, kajti povzela sta Ze iz prej-
S$njih ustmenih pogovorov, da Zzeli graScalkinja
zaroko njenega sina Ivana Friderika z njuno
héerko Zofijo. V pismu je bila tudi izrazena Zelja,
da naj starsa ne pozabita, vzeti tudi hcerke seboj.

Bilo je nekega dne meseca maja leta 1599,
ko je zdrcéala iz ne ravno prostornega dvoriSéa
vurberskega gradu koéija, v kateri so sedeli Ju-
rij in Helena Stubenberg ter héi Zofija. Le-ta je
bila zavite v lahek plasé¢, kajti sem od severa je -
pihala precej hladna sapica, ker je dan poprej .
moé¢no deZevalo. Na glavi je imela Sirok klobuk
okrasen s perjem tujih ptic. Veselo je gledala na
Pohorje in doli na ravnino, saj je ¢utila, da se
odlo¢i danes njena usoda. Mladega Herbersteina
je poznala %e od mladih dni, ugajal ji je posebno,
saj je imel razen krasne postave vse lastnosti,
ki so morale ugajati Zenskam.

Prijazno je sijalo solnce, ko se je pomikal
voz ob pobodju strmega hriba proti Sv. Barbari.
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Kaj krasen je razgled na velicastno Pohorje in
dol na ravnino, pred seboj pa vidi$s na najvisjem
hribéeku cerkev Sv.Barbare, tako bela se sveti
od Zarkov jutranjega solnca, ki se vpira s svo-
jimi zlatimi Zarki v svetle stene boZjega hrama.

V hitrem diru so pripeljali bistri vranci voz
do grada Hrastovec.

Grascéakinja Herberstein je bila Ze po brzem

selu obveséena o prihodu zaZeljenih gostov, po-

znalo se je to iz mrzlicnega pripravljanja v ku-
hinji, letanja po hodnikih in urejevanja v spre-
jemnici in obednici.

Grastakinja Margareta je bila Ze na vse zgo-
daj po koncu, se pojavila zdaj tu, zdaj tam ter
dajala totna povelja. Kljub vsej odlocnosti ji je

bila brati na obrazu neka razburjenost, saj tudi .

ne zastonj, kajti danes se ima urediti razmerje
med njenim sinom in Zofijo Stubenberg, da pre-
preci nepremléljen korak, ki ga. namera\a@to-
riti njen sin Friderik.

Vratar je v tem trenutku zatrobil, znamenje,
da prihajajo gostje. Grascakinja je odprla okno
svoje sobe ter spoznala, da se bliza gospoda iz
Vurberga. Hitro stopi po stopnicah na dvorisce v
trenutku, ko se pripelje kotija skoz Siroka vrata.

Ravnokar je izstopil Jurij Stubenberg ter
pomagal svoji soprogi iz voza, koj za njo je sko-
¢ila urno in gib&no kakor veverica Zofija Stu-
benberg na tla.

»Bodite mi srtno pozdravljeni,« spregovori
grasfakinja Herberstein vsa vzradoSc¢ena, »veseli
me, da ste izpolnili Ze davno dano besedo, da nas
ohlséete «

»0 milostljiva gospa baroninja, v c¢ast je na-
ma bilo prijazno vabilo,« meni Jurij Stubenberg
ter poljubi grasc¢akinji roko.

Dame so se prijazno pozdravile, mlada x)-
fija je poljubila gras¢akinji roko, le-ta pa jo je

» -
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rahlo umaknila, kakor bi hotela pokazati, da ne
zahteva te Casti.

Priskocila sta tudi dva strezaja, da sta spre-
jela razliéno prtljago, hlapca sta spravila konje
v hlev.

Med Zivahnim pogovorom so korakali vsi
po stopnicah in hodmiku do sprejemnice. Stu-

/benbergovi so zavzeli v mehkih naslonjacih vsak

SVoj prostor.

Pogovor se je sukal prvotno o vsakdanjih
stvareh, nato je nanesel na dogodke zadnjih Ca-
sov, dokler se ni dotaknil tudi druZinskih in ose-
bnih razmer; ni bilo teZko napeljati vodo na
pravi mlin, saj vsak od navzolih strank je vedel,
zakaj se je vrsil sestanek; kar je Ze nekako prej

~ bilo na tihem doloceno, to se je sedaj zacelo ja-
i sno razmotrivati. Grascakinja je razloZila, da je
/ ¢as, da se njen sin porodéi, ker je potrebno, da ji

odvzame teZko breme nadzorstva glede oskrbo-
vanja posestev, ker bi Ze rada Zivela v miru. In
tako je manesel pogovor na to, da bi gras¢akinja

‘najrajsi videla, da se poro¢i njen sin Friderik
-z Zofijo.

In Stubenbergovim je bilo po volji, najbolj

pa bodoti nevesti sami, s tem se izpolni njena

sréna Zelja, ki jo goji Ze tako dolgo v svojem
srcu. Dolo¢ilo se je vse zaradi dote in katera po-
sestva prepustijo Stubenbergovi nevesti. Tako je
bilo v najvetjo zadovoljnost obeh strank urejeno
vse, manjkalo je samo Se, da pride mladi gra-
g¢ak in se 8e danes slavi zaroka.

GraScakinja Herberstein je gledala Ze neka-
terikrat nemirno proti vratam in na tihem po-
sludala, ali se ne bliZajo koraki. Narocila je do-
§lemu slugi, da naro¢i mlademu gras¢aku takoj,
da pride v sprejemnico, ko se vrne domu.

Friderik Herberstein se je vrnilo tisto jutro
od nadzorovanja delavcev hitro domu, kajti gra-
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stakinja mu je sporodila, da ima potem vaZne
posgle, katere mora on sam izvrsiti. Slutil ni nié
posebnega v tem, kajti v zadnjem ¢asu se je ma-
terino vedenje napram njemu znatno spreme-
nilo.

Ni¢ hudega slute¢, se je podal Herberstein
vsled slugovega sporocila v sprejemnico. Naglo
odpre vrata ter stopi v sprejemnico. Od prese-
necenja obstoji, niti besede ne more reti v po-
zdrav. Prebledi in gleda nemo pred se.

»Goste smo dobili, moj dragi sin, prav ljube
goste iz Vurberga, stopi vendar bliZje,« pravi gra-
Stakinja svojemu sinu s prav prijaznim glasom.

Se le zdaj se vzdrami mladi graS¢ak, stopi
k Heleni Stubenberg, ji spostljivo poljubi roko
ter pozdravi grai&faka Stubenberg, ter se napo-
sled na lahko prikloni njegovi héerki Zofiji. Rahla
rdecica jo oblije, ko vidi pred seboj tistega, ki naj
bo njej soprog, a vznemirjenost se polasti ob-
enem njenega srca, ko vidi, kako hladno jo je
pozdravil. Ali jo tudi on ljubi kakor ga ljubi ona,
ali je vsled tega v zadregi in tako neokreten?

GraScakinji Herberstein je bilo obnaSanje
njenega sina muéno, zato zamahne mekako ne-
voljno z roko in kaZze sinu, da sede zraven Zofije.
A Friderik Herberstein ostane nepremicen na
sgvojem rmestu.

»Ne .azumem tvojega ravnanja, moj sin,«
meni grasc¢akinja Margareta nekako nevoljna.

Friderik Herberstein pogleda mater prosece,
a ker sg njen obraz ne spremeni, stopi v kot ter
se vsede na stol, tako, da Zofije ne gleda v obraz,
ampak svoji materi.

»No gospod baron, zakaj ste tako zamiSljeni,
gotovo nadzorniki niso kaj prav storili, s temi
ljudmi je ve€en KkriZ« meni prijazno Jurij Stu-
benberg, da prekine neprijetni molk, ki je nastal
po prihodu mladega grascaka.

Crni kriz pri Hrastoveu. 3
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»Ni¢ takega,« odgovori Herberstein z neko-
liko tresoéim glasom.

»Moj sin Friderik,« spregovori grascakinja
Herberstein Ze z mehkejSim glasom, »v veliko
veselje nam je vsem prijazen obisk mogotnega
. soseda, posebno, Kker je prisel tako nepricako-
vano.«

In mati pogleda sina z rahlim nasmehom na
ustih.

Tudi mladi grasc¢ak se nasmehlja, a v tem
smehljanju je bila ¢itati neka grenkoba. GraSca-
kinja je to razumela, zato se obrne proti Stuben-
bergu in meni:

»Morate Ze oprostiti mojemu sinu, delo in
nadzorovanje ga velkrat razburi, s podloZzniki je
vedno velik kriZ, ker nagajajo, Kjer le morejo.«

»V tem vam popolnoma pritrdim,« odvrne
Jurij Stubenberg ter pogleda na mladega graSca-
ka, ki je gledal zamisljeno skozi okno.

»Zato pa smatram za potrebno, moj sin,«
obrne se Margareta Herberstein do mladega gra-
§faka, »da se oZeni§ in ti tako pomaga mlada
graééakmja olajSati tezave.«

Te besede so vzbudile veliko pozornost pri
Stubenbergovih, kajti sedaj se odlo¢i wusoda
iZofije.

Ljubko pogleda ta mladega grasScaka, ki se
je obrnil za trenutek s svojim pogledom na njo
in zarudi narahlo.

GraS¢akinja Herberstein je smatrala to za
‘dobro razpoloZenje svojega sina, zato pravi ne-
kako razveseljena:

»Saj ve§, dragi sin, da sem imela vedno tvojo
sre¢o pred ofmi, zato sem tudi sedaj mlsllla na
to — oZzeniti se moras.«

Zofija Stubenberg vstane vsa razburjena in
se oprosti, da mora iti v bliZnjo sobo, da nekaj

naro¢i slugi. De;ansko pa je cstorﬂa to, da se za
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tasa, ko se bo razpravljalo o njeni zaroki, od-
strani. Pri dverih sosednje sobe pa je poslusala
s trepetajotim srcem, kako se razvija dalnji po-
govor. :

»Mislim, da si uganil,« povzame zopet gra-
g§¢akinja Herberstein svojemu sinu, »kaj pomeni .
ta obisk, vidi§, bolj primerne neveste ni za te,
kakor je Zofija Stubenberg.«

»Mati, zakaj mi to delate,« vzklikne sedaj
mladi grastak, se dvigne iz svojega sedeZa ter
stopi pred grastakinjo. — »Svojo nevesto sem si
jaz Ze zbral, muc¢no mi je, da moram to povedati
vpri¢o doslih gostov, a silite me, da povem vse.«

»Sin, ali je to mogoce, da Se vedno misli§ na .
ono beratico,« refe grastakinja Herberstein v
pritajeni jezi.

»Ne Zalite mole neveste, Agata iz Straleka je
najvzornejSe dekle in jo hotem porociti, druge pa
nobene.«

Iz sosednje sobe se sliSi bolesten krik. Hele-
na Stubenberg slutet, kaj se je moglo zgoditi,
skot¢i k dverim, jih odpre in pogleda v sobo. Na
tleh je lezala Zofija Stubenberg nezavestna. Hitro
skoti k svoji héerki, tudi Jurij Stubenberg pri-
stopi ter se trudi spraviti omedlelo k zavesti.

»Tu vidi§ tvojo Zrtev,« sikne grascakinja
Herberstein proti svojemu sinu, ki stoji bled sre-
di sobe, tezko dihajo¢ pod vtisom vsega tega, kar
se je ravno zgodilo.

»Jaz nisem kriv, ¢emu delate proti moji volji
in brez moje vednosti.«

»Silno rani§ moje srce, ker ne ravnas, kakor
moj sin, zato pa vedi, da ne sme§ porot¢iti one ne-
¢imurne Zenske, dokler sem jaz tukaj.«

»Svojo Castno besedo hocem v kratkem ure-
snid¢iti, mora postati moja Zena, da pokaZem,
kako-:obsojam’ vsako prisiljeno stvar.«

BN, : ;
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»Gorje oni nicévrednici, mascéujem se-'nad
11]0 « i«

»MascCujte se, a potem vem, da niste" moja
mati.«

»Svojo mater hoce§ zavreti zaradi take na-
vadne Zenske.« :

»Vi nimate srce za sina, Zrtev ste starih
predsodkov — a jaz se jih ne drzim, jaz grem in
storim to, kar mi srce veli.«

Rek§i se prikloni napram Stubenbergovim,
ki so med tem ¢asom spravili svojo hier k zave-
sti. V trenutku, ko hole zapustiti Herberstein
sobo, se d\igne Zofija in se opotel\ajo poda k
mlademu grascaku, obstoji pred njim in rece s
tresoc¢im glasom:

»Bodi srecen Friredik — hudo si me ranil, a
odpustim ti.«

»Ne zameri, Zofija,« rete Herberstein ginjen
vsled te velike dobrosrénosti, wzahvalim se ti za
ljubezen, ki jo ¢uti§ v tvojem sreu, a jaz ne mo-
rem vel nazaj, ¢e najdem svojo sreco, je volja
boZja.«

»Ne bo$ je«, udari grasc¢akinja Herberstein z

nogo jezno ob tla, »zavrgel in osramotil si me,

zato se mascéujem.«

Mladi Herberstein prebledi, urno odpre vrata
in odide. Po hodniku se sli§ijo tezki koraki, do-
kkler se ne zgubijo dol po stopnicah. ]

V sprejemnici pa je nastal dolgotrajen molk;
ni bilo ve¢ misliti na kako razpoloZenje in na
kak razgovor. V kratkem je oddrdrala kocija iz
dvorisca po cesti navzdol proti Vurbergu. Stu-
henberg sta sedela nemo eden poleg drugega,
njima nasproti pa héi bridko ihtec.

Komaj so zapustili Stubenbergovi grad Hra-
stovec, ko se zopet zglasi vratar s trobento v
znamenje, da prihaja zopet nekdo. In res, na
bistrem konju prijezdi vojak, ki vprasa ves za-
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< sopljen po mladem grascaku. Sluga takoj odvede
vojaka v grascéakovo sobo. V tem trenutku pride
iz sosednje dvorane Friderik Herberstein ves
prepadel v obrazu.

Vojak pozdravi ter izro¢i graséaku zapeda-
teno pismo deZelnega glavarja v Gradcu. Hitro
odpre gras¢ak pismo, ga prebere in prebledi, ga
poloZi na mizo in razburjeno hodi po dvorani
gor in dol.

Tedaj vojska je in oditi moram takoj, tako
‘ni piSe glavar, dol na Ogrsko, ker Turek na-
pada trdnjavo Kanizo, ki je v veliki nevarnosti.
Kaj bo z Agato? O grozno — danasnji nastop z
materjo mu je pokazal, da mu bo delala vsako-
vrstne ovire, da prepreci poroko; kaj tedaj sto-
riti?

V tem trenutku se spomni Zupnika Morenusa
v Sent Lenartu.

On mi mora pomagati, takoj me mora poro-
¢iti in potem ne more nikdo moji Zeni kaj sto-
riti, da, to je resilna misel, hvala Ti Neskon¢ni,
da si mi jo dal, sedaj pa na delo, da ne bo pre-
pozno.

RekSi se hitro preoblete, naro¢i hlapcu, da
pripravi konja. V kratkem je ta osedlan, mladi
gradtak zdirja z dvoris¢a navzdol po cesti proti
Sent Lenartu.

V gradu Hrastovec je bil tedaj za prvega
gra&éinskega oskrbnika in obenem kot Kkrvni -
sodnik Mihael Trenak. Bil je doma iz Gradca, po
dovrSenih Studijah je bil v sluzbi pri mariborski
gospos¢ini in v Vurbergu, odkoder je priSel v
Hrastovee. Bil je v majboljSih letih, sivih, lokavih
ot¢i, temne polti, rumenih las. Med pogovorom je
gledal navadno vstran, bil je redko dostopen za
usmiljenje, napram ljudem ni kazal nikdar pri-
jaznega obraza, zato je tudi bil strah za vse, ki
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gso prisli njemu v pest, le malokdo je odnesel
zdrave pete. In mo¢ je imel Trenak veliko.

Odkar je bila v Hrastovem prosta deZelska
sodnija in to Ze od leta 1457 je imel gras¢ak pra-
vico, soditi tudi na smrt. V ta namen je imel
krvnega sodnika, ki je vodil razprave, izrekal
obsodbe in jih dal tudi izvrsiti.

Mihael Trenak je bil tedaj krvni sodnik. Ze
mnogo sodb je izrekel, mnogo jih je stokalo po
podzemeljskih jec¢ah, ki so se pregresili véasih
zaradi malenkosti. A tedanje postave so bile stro-
ge in gorje, kdor je prigel v tiste temne zapore,
. zaduhle, mokre, kamor se je le tu in tam ukradel
kak solnéni Zarek. Pribit s tezkimi verigami ob
moker zid, je trpel dneve, tedne, leta, dokler ga
ni re§ila bleda smrt. In dosti jih je bilo, ki so bili
obsojeni na smrt; odpeljani so bili k Sv. Lenartu
na morisée blizu potoka Velka; pri sodnem kriZzu
izven trga so opravili zadnjo molitev, predno so
nastopili usodepolno pot.

‘Mihael Trenak je priSel kratko pred smrtjo
prej$njega grascaka Ivana Herberstein v Hrasto-
vec. Po grasScakovi smrti je bil desna roka gra-
§takinje Margarete, ki je rabila v marsikaterih
stvareh njegov nasvet.

Baroninja Herberstein je vedela ceniti nje-
gove izvanredne zmoZnosti in je to tudi, kjer je
nanesla prilika, povdarjala, oskrbnik Trenak pa
ji je bil zato tudi zvesto vdan in je bil priprav-
ljen, storiti za njo vse, kar je bilo v njegovih
modceh, ¢e bi bila to njena Zelja.

Mladi grastak mu je manj ugajal, ker ni
hotel poslusati v vsakem oziru njegovih nasve-
tov, ampak je ravnal po svojem, po prostem pre-
vdarku, kakor je odgovarjalo najbolj polozaju in
‘se je ujemalo s pravico.

Grajskemu oskrbniku je postalo kmalu zna-
no, da zahaja mladi gras¢ak veckrat na Stralek
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in ljubi Agato iz celega srca ter ima celo namen,
jo porociti, vedel pa je tudi dobro da note gra-
S¢akinja nicesar slisati o tej zvezi.

In Trenak si je Stel v svojo dolZnost, da po-
maga graScakinji, preprediti to neenako zvezo
in doseze, da se poro¢i mladi baron z Zofijo Stu-
benbergovo.

Oskrbnik Trenak je imel za to svoje pose-
bne vzroke.

Ko je bil e v gradu Vurberg, je nanesla prili-
ka, da se je seSel z lastnikom gradita Stralek, ker
je imel Stefan Nurnberger tudi v ondotnem kraju
svoje podloznike, ki so dajali opraviti tudi dezel-
ski sodniji v Vurbergu. Tako je spoznal Stefan
Niirnberger oskrbnika Trenaka, katerega je po-
vabil v Stralek. In Trenak se je temu vabilu rad
odzval, ker je sliSal, da ima gospodar zalo héerko
Agato. Ze na prvi trenutek, ko jo je zagledal, mu
je ugajala; od tega casa je prihajal pogosto na
Stralek in vedno bolj se je ogreval za rajsko lepo
gospodi¢no. Sklenil je, da ne odneha prej, dokler
je ne imenuje svojo last.

Skusal se ji je na vse mogoce nacine pribli-
zati. Agata je bila napram Trenaku prijazna, ka-
kor je to zahteval njegov stan, a ko je videla, da
imajo njegovi obiski druge namene, se mu je
vedno previdno umaknila, da bi ne dala prilike
do daljnjega razgovarjanja in pribliZevanja. Ce-
tudi je bil Trenak ljubezniv in zavzemal lepo me-
sto, je bilo vendar Agatino srce napram njemu
vedno hladno, ni nasla ni¢esar na njem, kar bi ji
ugajalo.

A ravno to mu je delalo Agato Se bolj poZe-
ljivo, Se bolj se je vnemala v njem strast, da bi si
jo pridobil.

Naneslo je nekega dne, da je bila Agata sama
doma, ko je priSel oskrbnik vsled nekih sodnij-
skih poslov, ki jih je imel opraviti v bliZini, tudi

t
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na gradi¢ Stralek. Ote Stefan je odSel ravno ta
dan k bratu Cahariju v trg, ker se je moral z
njim nujno posvetovati. Agata je sprejela gosta
prijazno, ga pogostila in mu delala druzbo. Pogo-
vor se je sukal o tem in onem, nazadnje ga je
napeljal oskrbnik Trenak tudi na Zenitev.

Agata je kar zarudela, kajti kaj takega se
v pric¢o nje Se ni govorilo, spoznala je tudi, da
meri ta pogovor na njo. Trenak si je razlagal nje-
no zadrego v svoj prid, domneval si je, da mu
Agata vrata njegove cute in ga ljubi. To mu je
dalo pogum, da se je ojunacil, prijel Agato za
roko in rekel:

»Gospodiéna, Ze nekaj ¢asa vas poznam in
priznati moram, da mi zelo ugajate.«

Agata ni vedela, kako bi se mu odtegnila,
zato pravi:

»Gospod oskrbnik se Salite z menoj, zato
imate Ze drugih gospodicen dosti na izbiro.«

»0Q motite se, le vi ste edina, katero spoStu-
jem iz celega srca.«

»Pustite rajsi to, gospod oskrbnik,« rece Agaz.
ta vsa zbegana, »kaj bi rekel moj oce, ko bi o tem
slisal.«

»0 naj re¢e, kar hoce, imam resne namene,
Ze dolgo tasa sem vas vzljubil, ne bodite neusmi-
ljena, dajte mi up, da ste mi naklonjeni.«

»Gospod oskrbnik, za me je Se cas,« odvrne
Agata s tresotim glasom, »nudi se vam drugod
lepSa prilika.«

»Ne ponizujte se, samo vi. ste, ki vas sréno
ljubim, ne zavrzite me, osreciti vas hotem.«

»Verjamem vam, gospod oskrbnik, da resno
mislite, noem vas varati, saj ste ugleden urad-
nik, a zato vam tudi odkrito retem, da rajsi ne
govorite kaj takega z menoj.«
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»Zakaj ne,« vzklikne oskrbnik ves razburjen,
»ali vam ne nudim lepe bodo¢nosti, vse storim za
vas, da ste moja.«

»Gospod oskrbnik, predrzni ste in ni lepo, da
porabite priliko odsotnosti mojega oceta za take
pogovore,« ret¢e Agata vsa razburjena in se iz-
makne oskrbniku, ki jo je hotel objeti.

Trenak stopi za Agato, ki je hotela oditi ter
rece:

»Gospodiéna, vi tedaj zavrZete mojo resno po-
nudbo ?« J

»Kako mi je Zal, a ne morem drugadce, odkrito
vam povem, ne morem vam ugoditi, ker-ne ¢utim
do vas nobene naklonjenosti.«

»0, ne govorite tako, niste Se o tem premislje-
vali, upam, da spremenite vase misljenje napram
meni.«

»Nikdar mi ni prislo na misel, da bi vas mo-
gla ljubiti in se kaj takega tudi ne zgodi, zato
prosim, bodite obzirni in ne nadlegujte me s ta-
kimi stvarmi.« :

»Tedaj me odklonite?«

sKakor ste rekli, gospod oskrbnik,« odvrne
Agata z odlotnim glasom.

»Tedaj nimam nicesar veé tu iskati, a mogoce
vam bo Zal, toda prepozno bo.«

»Obzalovala ne bom nikdar, ker vem, da bi
bila le nesreéna.«

Oskrbniku so se zasvetile od srda o¢i, a ven-
dar se je premagal in ni ni¢ rekel, poslovil se je
nemo in od%el. Ko je Ze odhajal po strmem gri¢u
domov, je zavihtel roko proti Straleku in siknil:
Zavrgla si me neZna golobilica, zavrgla mene, ko
bi si Stela druga v ¢ast, ¢e bi napravil to ponudbo,
takaj ti vicokoletefa gospodi¢na, postala bos Se
krotka in moja postane§, Ce pa ne, pa je tvoj
pogin.

A
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In je gojil od tega Casa srd do Agate, ker je
bil v svojem ponosu uzaljen, Se bolj pa do mla-
dega grascaka, ki si je sedaj osvojil Agatino srce.

Zato je bil vedno mlademu baronu za petami,
da je mogel znati za vse, kar bi bilo vazno, da zve
o tem tudi grasc¢akinja.

In tako je bilo tudi danes. Brzi sel mu je na
vprasSanja povedal, da se zbira vojska proti Tur-
kom in mora mladi baron odriniti.

Cemu Liodjezdil Friderik Herberstein v Sent
Lenart? In kaj naj dela tam? To so vsekako stva-
ri, ki se morajo pojasniti.

Mladi grastak je med tem Ze prijezdil v Sent
Lenart. Bilo je v prvih popoldanskih urah, ko je
stopil pred Zupni$éem raz konja. Ljudje v trgu so
gledali, kaj pomeni ta nenadni obisk. Zupnik Mo-
renus je videl pri oknu prihajati mladega Herber-
steina, zato stopi hitro pred dveri ter po stopnicah
in ponizno pozdravi odli¢nega obiskovalca, hlap-
cu pa veli, da spravi konja v hlev. Zupnik spremi
mladega grascaka po stopnicah ter ga odvede v
obednico, kjer sta l'la najbolj sama.

»Kak8na tast, gospod baron, da me obiscete,«
povzame besedo Zupnik Morenus

»Ni se treba zahvaliti, gospod Zupnik,« od-
vrne baron nekoliko vznemirjen, »prisel sem k
vam, da mi svetujete in pomagate.«

»Gospod baron, za vas sem vedno priprav-
ljen.«

Friderik Herberstein je razloZil Zupniku ves
poloZaj, da ljubi- Agato iz Straleka, vendar pa
brani mati to poroko in mu hodce vsiliti Zofijo iz
Vurberga; sedaj mora v vojsko, Agate pa ne sme
pustiti brez?st\ra ker se boji, da jo bo nJegova.
mati zasledgvala

»G )d Zupnik, v1d1m, da ostane Agata sa-

%, ne smem odlagati dalje, e predno odri-
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nem proti Turkom, hoéem se z njo porociti na
tihem, da postane moja zakonska Zena.«

»Plemenit namen imate, gospod baron,« pri-
trdi Zupnik svedano, »vidi se, da ste res pleme-
nitag po krvi in ¢ustvovanju.«

»Ne hvalite me, sedaj je stvar resna; da do-
seZzem svoj cilj, morate vi naju porociti e jutri
po nodi.«

Zupnik Morenus pogleda mladega barona,
kakor bi ne verjel tem besedam, nato pa prli\lom
glavo, stegne obe roki proti Herbersteinu in pravi:

»Pripravljen sem za vse; da ostane cela za-
deva prav tajna, hoCem izvrSiti poroko v cerkvi
Sv. Jakoba pri Lormanju, in sicer o polnoéi, ko
vse pociva.«

»lzvrsten je ta nacért,« pravi ves vesel Herber-
sten, »sporod¢im vse takoj svoji nevesti, da se pri-
pravi.«

»Samo dve pri¢i rabim pri tem obredu,« meni
Zupnik, »pa Ze gre, cerkovnik mora biti itak na-
vzoé, za drugo prico pa vi oskrbite.«

.»To se lahko zgodi, spremljal bo Agato njen
oCe in postavnemu doloéilu je zadoSteno.«

»Jako dobro, tako' bi bilo vse v redu,« meni
zupnik, »samo eno prosim, o tem naj bo vse tiho,
kajti vasa milostljiva gospa mati je kot lastnica
graSc¢ine Hrastovec in ob enem zaStitnica nase
cerkve in njej bi se ne zameril rad, ¢e bi zvedela
0 tem.«

»Bodite mirni, gospod Zupnik, to ostane vse
tajno, dokler ne postanem jaz grascak, potem se
vam ni treba bati ni¢esar veé.« _

»Uverjen sem o tem, gospod baron,« se na-
smehne Zupnik, »v tast'si bom Stel, a sem mogel
storiti tako blagemu gospodu uslu

»Moje naklonjenosti ste si Iahko qs\restl, Bog
daj, da se vse sre¢no konca.« QG TRY,

o
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~ »To je moja stvar, gospod baron, bodite po-
polnoma mirni.«

Dogovorila sta se natanko o ¢asu sestanka in
Se nekaterih podrobnostih, ki so potrebne za iz-
vriitev obreda.

Mladi baron se sréno poslovi ter zasede ko-
nja, ki ga je privedel med tem casom hlapec Ze
pred Zupnis¢e. Urno je odjezdil, da radovedni
trzani niti niso mogli prav videti, kdaj je mladi
gospod izginil iz trga.

Friderik Herberstein je jezdil v divjem skoku
proti Straleku. Bliskoma je bil po strmem klancu
pri gradi¢u. Pod veliko, kosSato lipo, ki je stala
pred poslopjem ter dajala hladno senco pred pri-
pekajocimi zZarki juZnega solnca, je sedela Agata
ter posajala cvetlice v male posode.

Ko zagleda svojega Zenina, zarudi, poloZi
cvetlice na stran in gre doSlemu nasproti. Fride-
rik Herberstein Agato sréno objame, poljubi na
¢elo ter jo pelje nazaj na njen sedeZ, on pa se
nasloni na bliznjo kamnato mizo.

»Kaj pa te je privedlo tako nenadoma k nam,«
vpraSa Agata vsa zarudela od srece, da vidi svo-
jega izvoljenca. _

»Vse ti povem, dragica moja, samo malo po-
trpi, kajti hitro sem jezdil od Sent Lenarta.«

»Kaj, v Sent Lenartu si bil, pri kom in zakaj,«
vpraSa Agata nekoliko razburjena, ker je zapa-
zila, da kaZe Friderik resen obraz, ¢e tudi se sili,
da bi bil vesel.

»Vedi Agata, vaZne stvari so se dogodile,«
zatne pocasno mladi grascéak, kakor bi se bal
trenutka, ko bo moral povedati vse.

»Kaj ima$, dragi,« vzklikne Agata vsa pre-

plasena, skot¢i k Zeninu, ga prime za rame ter mu

pogleda v vso ljubeznijo v njegove o&i.
»Agata, oj moja Agata,« zaklite naenkrat
Herberstein z glasom, ki je izrazil vso bol lotitve




45

ter privije svojo nevesto k sebi in nasloni njeno
glavo na svoje prsi.

»Povej vendar dragi, kaj ti teZi srce, vem, da
mi mora$ nekaj razodeti, o ne muci me, vse ho-
cem vedeti, ker vidim, da trpis.« '

In pogledala ga je tako milo in solza je za-
igrala v njenih oceh.

»Ljubljena Agata, saj ve§, da si mi najdraZzje
bitje na svetu in ker te ljubim, hoem tudi tvojo
sreco. A zapreke se nama delajo, zato moram se-
daj ravnati, a odlo¢no in hitro.«

Friderik Herberstein je drzal Agato za desni-
co, ki se je tresla od razburjenja, z drugo pa je
gladil njene krasne lase, ki so se vsipali.v dveh
mocénih kitah nad tilnikom navzdol.

Povedal ji je vse, kar se je zgodilo med njim
in megovo materjo, ki hoce prepreciti na vsak
nacéin njuno zvezo in kaj je dolo¢il z Zupnikom
Morenusom.

Agata je zaihtela globoko, ko je zvedela, da
se mora njen zarotenec posloviti. Nagnila je svo-
jotglavico na prsi svojega izvoljenca in dolgo ni
spregovorila.

»Pomiri se, Agata,« jo tolazi Friderik, »ko sva
porocena, ti nikdo ni¢ ne more, dokler se ne
vrnem, potem pa gres z menoj na grad Hrastovec
kot mlada grascakinja.

»0 moj Friderik, drzno je tvoje pocetje, bojim
se, da ne bi imelo to hudih posledie, tvoja mati
me ne trpi, bojim se najhujSega.«

»Ne misli na to; dokler sem jaz pri tebi, se ti
ne more nié zgoditi, ostali ¢as pa si pri ocetu v
mirnem zavetju.«

Agata se je pomirila pri teh besedah, na-
smehljala se je in sréno stisnila svojemu Zeninu
roko, kakor bi se hotela zaupati njegovi zaS¢iti.

»Cas hiti, dragica moja, pogovoriti se moram

Se s tvojim ocCetom zaradi poroke.«
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»Ali sanjam, dragi, da se vrsi Ze jutri poroka,
¢isto nisem pripravljena na to.«

»Ni treba nobenih priprav,« meni Herber-
stein, »glavno je, da obvestiva tvojega ocCeta, da
se vse izvrsi po nacrtu.c

»Cisto sem razmi8ljena, kar misliti ne mo-
rem, da je vse to res; da, poglej v hiSo, ofe je go-
tovo v sobi, Se ravno prej sem ga videla.«

Reks§i prime svojega zarotenca za roko in oba
stopata proti gradic¢u. Vecerno solnce je ravno
posiljalo svoje zadnje Zarke, ki so se odbijali od
belih hramov po Zavrhu in cerkvah Sv. Antona
in Andraza.

Friderik in Agata sta stopila skoz prostrano
vezo v visoko dvorano, ki je sluzila kot sprejem-
nica in obednica.

Stefan Nurnberger je sedel pri mizi ter pre-
gledoval spise o vodstvu gospodarstva. Ze so se
mu zaceli beliti prvi lasje na glavi in na obrazu
so bile videti gube. A kljub temu je bil videti Se
¢vrst in pri naJholeﬂ modéi.

»Kaj pa vaju privede sem,« meni Numlmger
prijazno z lahkim nasmehom, zloZi spise na kup
ter vpre svoj pogled na ravno vstoplo dvojico.

»Morava govoriti z vami, dragi 0(,9 « odgovori
Herberstein zelo resno.

»Kaj pa tako vaZnega,« vpraSsa Niurnberger,
ki ji videl Herberstein& sicer vedno veselo razpo-
lozenega, danes pa naenkrat zamiSljenega.

»Oce, moj ljubi ote,« povzame besedo Agata
razburjena, »moj Friderik mora v vojsko takoj in
jaz ostanem sama.«

»Da, dragi oCe, tako vas 1menu]e=m odslej, iti
moram, a urediti hofem Se prej vse in zato sem
prisel.«

»Vsedise vendar,« pozove hurnberger in pri-
makne stol, »ti pa, Agata, prinesi malo okrep¢ila,

.
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ker zunaj je velika vrocina in grlo je postalo
suho.«

Agata je urno vzela kljué ter izginila iz sobe,
ne da bi pozabila pogledati Se enkrat na svojega
zaroéenca, ki je sedel med tem poleg svojega bo-
dotega tasta. :

»Kdaj tedaj mora$ odriniti,« vprasa Nurnber-
ger po daljSem molku.

»Pojutri§njem zjutraj, pripravljeno je Ze vse,
treba je samo zasesti konja, a urediti hotem Se
zadevo zaradi Agate.«

»Kako misli§ to, saj Agata ostane pri meni in
je na varnem.«

»To je ravno njena sreta,« meni nekako ve-
selo Herberstein, »a jaz ji hotem dati tudi svoje
ime, mislim se porociti z njo jutri ponoti.«

»To mi je novo in nepri¢akovano,« meni
Nirnberger, »pa kako misli§ to izvesti, ko vendar
ves, da ti nasprotuje mati?«

»Ravno to je, kar me sili Ze zdaj k temu ko-
raku,« odvrne Herberstein ter razlozi Stefanu
Nirnberger vse, kakor je dolo¢il z Zupnikom Mo-
renusom.:

Molé¢e je podal gospod iz Straleka Herberstei-
nu roko in jo stisnil iskreno, v oteh pa se mu je
zasvetilo, bil je trenutek ginjenosti, izvirajo¢ iz
globoke ljubezni do svoje héerke in veselja nad
tem, da hofe biti grascak moZ beseda.

»Velja, moj dragi Friderik, kar si mi razodel,
pripravljen sem za jutri pono¢i, totne sem z Aga-
to na licu mesta.«

»Hvala ti, dragi ote, sedaj grem mirno domu,
saj vem, da za najino sre¢o ne bo nobene ovire
ved.« :

»Bog daj, da ne,« pritrdi Nurnberger in stisne
Se enkrat Herbersteinu krepko roko.

V tem vstopi Agata, koj za njo dekla ter po-
stavi na mizo okusno pripravljen prigrizek ter
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vré duhtecega vina, kakor ga je pridelal Niirn-
berger v vinogradu na Humu. ;

Gospod iz Straleka je nalil kipete vino, dvi-
gnil svoj kozarec ter nazdravil mladima zarocen-
cena:

»Bog Zivi vaju, da bi bila sreéna.« '

In tréili so, da so zazvenele ¢ase, ljubko sta
se pri tem pogledala zarocenca in nasmehljala v
rajski sreci.

Solnce je Ze zatonilo za gore in od vzhoda nad
Sv. Trojico je priplavala polna luna, vedno bolj
in bolj je postajala svetla in razlivala ¢ez mirno
naravo svojo bajno — lepo luc.

Graséak Herberstein se je poslovil, srétno mu
je stisnil Nirnberger roko, kajti dolo€ili so vse
natanko in bil je z vsem zadovoljen.

Agata je spremila svojega zarocenca pred
gradié, ote pa se je umaknil nazaj v sobo, ¢e§, on
je sedaj odveé& in naj si mlada dvojica pove, kar
ima na srcu.

Zarotenca sta stopila ven na prosto. Luna ju
je obsevala z vso milobo svoje carodejne svetlobe,
da sta bila kakor bajni princ s svojo ravnokar k
zivljenju zbujeno Trnjuléico. '

Nemo sta si gledala nekaj tasa iz oti v o,
. 8aj tesno je bilo obema pri srcu in nobeden ni
mogel najti pravih besedi.

Tajna tiSina je bila vsepovsod, le dol v gaju
je pel slaviéek svojo sladko-otoZno melodijo.

»Agata,#*ne bodi Zzalostna, jutri si Ze moja
Zena,« povzame Herberstein besedo in skloni nje-
no glavo na svoje prsi, »ne bodi malosréna, kmalu
se vrnem in nikdo ne moti potem najine srece.«

»0, da bi bilo res, Friderik, a imam temne
slutnje,« pravi Agata bolestno, »najina sreca se
konéa z jutridnjim dnevom, potem pa gorje meni.«

»Agata, kaj govori§, ali nisem Se jaz tu in na
varnem bo§, dokler se ne vrnem.«
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»Verjamem ti, da skrbis za me, a sovraznik je
pretkan, oprosti, da tako govorim, a vedi, tvoja
mati ima zaveznika, bodi previden.«

»Kdo bi bil to,« vprasa Friderik.

»Ne vem ni¢ gotovega, ali zdi se mi, da graj-
ski oskrbnik ni odkrit, njegovo ohnaéa.n_]c Je sum-
1jivo.«

»0n, nas usluzbenec, je to mogoce,« vzklikne
Herberstein.

In Agata je povedala svojemu Zeninu z raz-
burjenim glasom, kako je bilo tistega dne v gra-
didu Stralek, ko je odklonila Trenakovo snubitev
ter je koncala:

»Neki tajni glas mi pravi, da ima ‘oskrbnik
slabe namene, zato te prosim, bodi previden.«

»0, gotovo bom, sicer pa se Trenaka ne bojim,
ko postanem jaz grasScak, mora takoj zginiti,«
pravi Friderik, objame nezno svojo nevesto ter jo
sréno poljubi.

»Do svidenja, moja izvoljenka, jutri ob enaj-
stih v cerkvi sv. Jakoba.«

»Da, moj dragi, sréno ¢akam trenutka, da
sem pred Bogom in ljudmi tvoja — hodi srecno
— Bog s teboj.«

Se en sriéen objem in Herberstein zasede ko-
nja in zdirja z njim po hribu navzdol proti Hra- -
stoveu. Agata je stopila v veZo, zaklenila vrata in
gla k ocetu.

Tam na visokem hrastu je zaskovikala sova
in v temnem gozdu je bil sliSati Bolesten klic
ptice pevke, ki jo je ugrabila v sladkem spanju
ptica — roparica.

Tik za vasjo Lormmanje na malem gricu je
stala v tistem ¢asu mala cerkvica, posveéena
sv. Jakobu. Bila ]e podruzZnica Sentlenartske cer-
kve. Pozidali so jo gras¢aki graS¢ine Hrastovec.
Govorica pravi, da je to storila grasScakinja, ka-
tere soprog je Zivel precej razuzdano. Zagledal se
Crni kriz pri Hrastoven. 4
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je v lepo héer Leniko nekega podloZnika v Zamar-
kovi. A deklica je bila zvesta svojemu Zeninu in
se ni udala gras¢aku. To ga je tako razkadilo, da.
je dal deklico Zivo pokopati na bregu, ki se dviga
od Zamarkove proti Partinju ob poti. Tam so po-
stavili kriZ, iz katerega je zacelo rasti v poznejsih
¢asih borovo drevo, ki je videti Se sedaj. To je
znamenje, o katerem je govorilo ono dekle, ki se
prikaZe v dokaz, da je ostala nedolZna in zvesta
svojemu Zeninu.

Tisti gras¢ak pa od tega ¢asa ni naSel miru;
pekla ga je vest, taval je po gozdovih in rjul ka-
kor zverina, doma se ga je vse izogibalo, kajti v
jezi ni poznal nikogar in grasc¢akinja se je sama
zaklepala pred njim. .

Nazadnje je znorel, govoril je, kako ga zasle-
dujejo ¢érni duhovi, krilil je z rokami, ker se mu
je prikazalo ono nedolzno dekle, ki ga je dal za-
kopati in mu pretilo, nikjer ni nasel miru, spal
skoraj ni¢ ni, nazadnje je popolnoma oslabel, da
je oblezal. V strasnih mukah je umrl, kri¢al je
tako v zadnjih trenutkih, da se je splasila vsa
Zivina v hlevih v Hrastoveu in Zgornjem Hrasto-
vem. PoloZili so ga na mrtvaski oder, prizgali sve-
¢e, a potegnil je neznano odkod veter in nastala
je tema. NajpogumnejSi mozje, ki so bili za ¢u-
vaje, 8o jo popihali. Nastala je temna no¢, sem od
Kozjaka je bliskalo in grmelo, da je bila groza,
vies je razsajal vihar, da so se lomile najdebe-
lejSe smreke okoli grada in je bilo izruvano nekaj
hrastov pod gradom. Tulilo in ZviZgalo je okoli
poslopja, da nikdo ni mogel zatisniti o¢i. Drugo
jutro -so prisli v sobo, v kateri je lezal grascak.
A glej ¢udo, trupla ni bilo nikjer, samo stene so
bile €rne in na stropu je bila videti odprtina, po
celi sobi pa je smrdelo po Zveplu. Raznesla se je
govorica, da je pograbil zlodej grascaka in ga
odnesel.
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Grastakinja je molila za veéni mir svojega
soproga, darovala cerkvi v Sent Lenartu ved po-
sestev in dala nazadnje sezidati v Lormanju malo
cerkev, kjer bi se naj brale vsak teden mase za-
dusnice za nesreCnega grasScaka. Lastniki hra-
stov8ke gras¢ine pa so scasoma zaceli zanemar-
jati to svetiSce, okoli in okoli je zacelo rasti divje
grmovje, cerkvica sama se je zacela tu in tam
rufiti, kajti graséaki so zahajali rajsi v Sent Le-
nart ali pa Sent Rupert v cerkev.

Kapelica je imela Stiri altarje, a v nobenem ni
bilo tabernakeljna. NajsvetejSe so shranjevali v
neki vdolbini, ki je bila napravljena v zidu. Naj-
svetejSe je bilo tudi le v kvaternih ¢asih v tej ka-
pelici. ;

Bilo je v majnikovi no¢i ravno pred prazni-
kom Kristusovega Vnebohoda leta 1599. Ker je
imela biti prihodnjo nedeljo tukaj sluzba boZja,
s0 osnazili pobozni Lormané¢ani prostor okoli cer-
kve, kakor so to storili tudi pred Jakobovim, ko
se je slavilo tukaj cerkvovanje, ki se je obhajalo
vedno prav slavnostno.

Temni oblaki so Ze zakrili na veder nebo, da
polna luna ni prisla do svoje veljave. Od zapada
sem se je videlo bliskanje in sliSal tudi votel
grom.

Neka posebna tiSina je vladala v naravi, no-
. bena sapica ni zapihljala.

V Sent Lenartu je ®dbila ura Ze tricetrt na
enajst. Sem od Lormanja se je sliSalo udarjanje
konjskih kopit, polagoma, enakomerno. Vedno
bolj in bolj so se blizali koraki, zdajci go Cisto -
blizu, za trenutek se razgrnejo oblaki — bili so
trije konji, na katerih so sedeli graScak Herber-
stein, Agata iz Straleka in njen ote Stefan.

Friderik Herberstein skoti raz konja kot prvi
ter pristopi k Agati in ji pomaga raz vranca. V
4!
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tem prlstopl tudi Ze oce, ki priveZe konje k dre-
vesu tik pri cerkvici.

V tem se zasveti v sveti§tu lué. Zupnik Mo-
renus je priSel s cerkovnikom Ivanom Keren Ze
prej na lice mesta, iz previdnosti pa ni dal prej
uzgati luci, da ne bi postal kdo pozoren, kajti pri
prihodu do kapelice se mu je zdelo, da je zaSu-
melo v grmovju, vendar si je mislil, da je morala
biti kaka divjacina.

Zupnik Morenus stopi k dverim, jih naglo od-
pre ter pozdravi doSle svate z globokim poklo-
nom.

»Je vse pripravljeno,« vprasa baron Herber-
stein na pol glasno.

»Vasa milost, vse je v redu, prosim, da stopite
z nevesto pred oltar, da se obred lahko kar za-
éne.«

Zenin je spremil svojo nevesto, ki je tr epetala
od razburjenja rahlo, pred oltar, na katerem sta
brleli dve svedi.

Zupnik Morenus je stopil pred njiju, ob strani
je stal cerkovnik, na drugi pa Stefan Niirnberger,
edini pri¢i tajnostnega obreda.

Na pol glasno je molil Zupnik obredne mo-
litve in gledal resno pred njim klefeca zarocenca.

Prisel je trenutek, da izrece odloc¢ilno besedo
trdne zveze za celo Zivljenje. Zunaj je potegnil
mocen pis, zabliskalo se je, da je bilo trenutno
svetlo po cerkvi kakor po dnevi, nato pa moden
grom.

Glasno je izrekel Herberstein svoj da, neZno
- je potrdila Agata svojo obljubo pred svecenikom,
ki je blagoslovil prstana ter ju izrocil novoporo-
¢encema.

Lut&i na oltarju so plapolale v vetru, ki je po-
stajal vedno bolj silen, da se je komaj sliSala ko-
neéna molitev, ki so jo opravili vsi pred oltarjem.
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Obred poroke je bil kon¢an. Zupnik in Stefan
Nirnberger pristopita in sréno Cestitata. Herber-
stein stisne Zupniku krepko roko ter pusti v nje-
govi desnici velik cekin, ki ga sprejme Zupnik po
prvotnem obotavljanju z zatrdilom, da ga hoce
hraniti kot dragocen spomin. Istotako obdari
starega cerkovnika v zahvalo, da_je bil prica. Z
veliko hvaleZnostjo je sprejel ta obilni dar.

Plemi¢ Stefan Nurnberger je stopil poslovivsi
se od Zupnika, h konjem, jih odvezal ter zasedel
prvi svojega belca.

Pred cerkvenimi vratmi se poslovijo vsi trije
od Zupnika Se enkrat ter krenejo po poti proti
Lormanju.

V tem trenutku so se razgrnili temni oblaki,
da je pogledala luna na cerkvico in e bi se kdo
ugledal, bi videl ¢lovesko glavo, ki se je pokazala
v tem trenutku izza grmovja — dvoje oci je gle-
dalo sovraZno za odhajajotimi svati — bil je Mi-
hael Trenak. — '

Ko se je vrnil mladi grascéak zvefer pozno
domu in imel v svoji sobani Se vedno lué, kar ni
bila njegova navada, je postal oskrbnik, Trenak,
ki je sedaj zasledoval barona Se z veljo pozor-
nostjo e bolj radoveden. Ravnanje mladega Her-
bersteina se mu je zdelo vedno bolj sumljivo,
slutil je, da se pripravlja nekaj zaradi Agate iz
Straleka.

Ostal je tedaj v svoji sobi, ki jo je imel tik
pred izhodom iz grada. Ko je odbila v grajski ka-
pelici ura deset, je zapazil, da se premika v gra-
§takovi sobani lu¢. Ko naenkrat ugasne in slisi
po stopnicah korake, takoj ugane, da hote mladi
grascak oditi. :

Zato stopi iz sobe in se stisne pri izhodu v
temen kot, da more vse opazovati.

In res, zdajeci je priSel Friderik Herberstein
pred vrata, kjer je drzal njegov hlapec konja, ka-
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terega mladi grasS¢ak takoj zasede in polagoma
odjezdi k vratom, katere vratar takoj odpre; se
spostljivo prikloni bvojemu gospodu, ki mu po-
kazZe s prstom, da naj bo tiho.

Grajski vratar Se zacudeno gleda za ﬁdha]a-
joc¢im gospodom, ¢es, kam pa sedaj v tako pozni
uri. Fri tem pa je prezrl, da je smuknila mimo
njega ¢rna postava, ki ni bil nikdo drugi kakor
grajski oskrbnik Trenak.

Previdno je le-ta sledil Frideriku Herberstein
noter do cerkvice sv. Jakoba, kjer se je previdno
skril in opazoval vse, kar se je zgodilo v cerkvi.

Tako tedaj, je jezno siknil Trenak, ko je videl
odhajati Herbersteina s svojo nevesto, vzel si svo-
jo golobic¢ico, a cakaj, ne bos se veselil njene po-
sesti dolgo, meni je bila namenjena, a oSabna,
kakor je bila, me je zavrgla, sedaj pa ti gorje, Se
bo§ krotko jagnje, zadoS8¢enje moram imeti za to,
kar si mi storila.

In izginil je v temnem gozdu in se podal proti
gradu, Kjer je priSel skozi pristranski, tajni vhod,
do katerega je imel vedno kljué, v grad, ne da bi
ga kdo opazil.

Mladi grascak Herberstein je spremljal ne-
vesto in ofeta na njun dom. Nameraval je odriniti
ze prihodnje jutro, a ofe in nevesta sta ga prepro-

- gila, da je ostal celi dan; saj ni mogel odredi svoji

Zeni njene prve zelje. In kdo ve, kdaj se vidita
zopet, saj daljna je njegova pot in nevarna.

In sedela sta zopet sama v vefernem hladu
pod kosato lipo. Drzala sta se za roke ter pogo-
varjala in nista zapazila, da so Ze davno pripla-
vale svetle zvezdice na nebo, med njimi pa se je
pomikala luna in obsevala sre¢no dvojico. Bil je
trenutek, ko sta se udala sreéi in upu, da ostane
vedno tako. A tlovesko Zivljenje je vedno slovo
. in logitev, kar vzljubimo, moramo zopet zapustiti,
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dalje nas tira usoda in odre¢i se moramo naj-
ljubSemu.

Tudi za novoporocenca je prisla ta ura, prva
polna grenkobe. Svetlo solnce je Ze priplavalo
izza vrhov in pregnalo temne sence, po dolini so
se vlacile leno zadnje jutranje megle, tam v logu
je prepeval kos ob Zuboretem pototku svojo ve-
selo-otoZno pesem in vsi drobni krilatei so se pri-
druzili s svojimi neZnimi glasovi.

Tam pri gradic¢u pa sta stala mladi Herber-
‘stein in njegova Agata. Jemala sta slovo. Z drhte-
¢imi rokami je izrocila svojemu soprogu tanko,
zlato veriZico, na kateri je visela z zlatim okvi-
rom obrobljena Agatina slika. Kréevito se je okle-
nila Herbersteina, sklonila svojo glavo na nje-
gove prsi ter zaihtela:

»Friderik, bodi ti to drag spomin, da te zvesto
in iskreno ljubim do smrti; in ¢ée me veé ne bo,
vedi, da sem pri tebi in ¢uvam nad teboj do zad-
nje tvoje ure. Bog te obvari, moj dobri Friderik.«

Se en objem, $e en mil pogled in Herberstein
je izginil po poti proti Hrastoveu. Se enkrat se je
ozrl in zamahnil z roko Agati v pozdrav, ki je
stala na robu gri¢a, bridko ihte¢. Se en pozdrav
-— in nista se videla ve¢. '

Tako je ostala Agata sama na Straleku. Bili
so nepozabni dnevi do ¢asa, ko je bil e Herber-
stein v njeni bliZini, uzivala je sreco, o kateri je
toliko sanjala — a srefa je nestanovitna in to je
morala obéutiti tudi Agata v polni meri. —

Ivan Friderik Herberstein je prisel z razdvo-
jenim srcem na Hrastovec. Bled in ves zamiSljen
je stopil na vse zgodaj k svoji materi, da se po-
slovi. Grasfakinja Margatera ga je sprejela navi-
dezno hladno, a tudi njej je trgala Zalost srce, ko
je videla, da jo zapusti njen sin, ki je bil njen
ponos in se poda v daljnje kraje, odkoder se vrne
Se le po dolgem ¢asu, mogoce pa tudi nikdar vec.
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Pri tej misli je postala otozna, saj je ljubila svo-
jega sina in hotela je le njegovo sreéo. .
. Nemo se je priklonil Herberstein svoji ma-
teri, kateri je spostljivo poljubil roko. Bil je v
polni vojaski opremi in kaj krasno se mu je to
podalo. Z nekim tajnim ponosom je gledala gra-
Sc¢akinja svojega sina, in bilo ji je za trenutek, da
bi se ga oklenila ter mu povedala, kako ga ljubi.
A bilo je to le za trenutek. Spomnila se je,
kako sramoto ji je mapravil sin, ko je odklonil
zaroko z Zofijo iz Vurberga, vsled ¢esar je na-
stalo nesoglasje med obema gras¢inama tako, da
Stubenbergovi ne pridejo ve¢ v Hrastovec in so
dali tudi cutiti, da jim je vsak obisk od strani
Herbersteinov neljub. ;

»Poslavljam se, spoStovana mati,« povzame
besedo mladi baron, »kakor vam je znano, moram
na vojsko proti Turkom.«

»Zvedela sem o tem in ni mi vseeno, da mo-
ras§ oditi,« pravi grasc¢akinja navidezno mirna.

»Upam, da se kmalu vrnem,.ta ¢as se bo Ze
nekako opravilo, saj so zanesljivi ljudje doma in
grajskega oskrbnika se tudi ne sme prezreti.«

Grascakinja Margareta je nekoliko preble-
dela, ker je ¢utila, kakor bi to merilo na to, da
ona bolj uposteva njegove nasvete kakor sinove.

»Mihael Trenak je poSten moz, ki ima veliko
skusnjo,« povdarja grascakinja, »njemu je tudi
popolnoma zaupati.«

. »0 tem se da Se govoriti,« rece Herberstein z
nekim prezirljivim nasmehljajem.

»Nikar ne zali moza, ki je Ze toliko storil za
nas in ki zeli tudi tvojo sreco.«

»Mojo sreto, o vem, kaj je on vse nameraval,
spoznal sem ga dobro.«

Grascakinja se je ¢utila prizadeto, ker je sin
uganil, kdo je nasvetoval zaroko njenega sina z
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Zofijo Stubenberg. Zato se razvname in rezko od-
govori:

»0 gotovo, gospod Trenak je imel najboljsi
namen, da se porocis s plemenita8injo, ki je ena-
kovredna z nasim plemstvom ter prepreci ne-
smiselno zvezo z ono nepomembno Zensko.«

In jezno so se zabliskale njene oéi in videti je
bilo, da se ji je tresel glas od razburjenja.

»Mati,« vzklikne sin, »ne Zalite Agate, ona je
dobra, ona je blaga, saj ona je moja.. .«

Hotel je redi — Zena — a v trenutku se je
spomnil, da bi napravil svoji Agati velike nepri-
like, ko bi Ze sedaj izdal to tajnost, ker je vedel,
da bi jo grasctakinja neusmiljeno preganjala.

»Ali se Se nisi spametoval, nesreéni sin,« 3e
razljuti graStakinja, »ali nimas ¢uta plemenitosti
v sebi, da se poniZa§ do tega dekleta, ki te lovi v
svoje mreZe; ne bi se jezila, ako bi jo imel kakor
igraco, katero bi vrgel od sebe, kadar bi se je na-
veli¢al, da pa Se sedaj misli§ na to ne¢imurno
zensko, me silno Zalosti.«

»Mati, ne otezkujte mi slovesa, ne morem si
pomagati, da ne poznam druge kakor Agate, da
pa mi branite mojo sreto, me boli najbolj.«

»NespametneZ si, da se ukvarjas s to mislijo,
upam, da se v vojski spametujes in me poslusas,
ko se vrne$ in izpolni§ mojo Zeljo.«

»Ne odneham, mati, prosim vas iskreno, bo-
dite usmiljeni z menoj.«

»Ne privolim nikdar, da se porodi§ s to na-
vadno Zensko,« refe odlotno gras¢akinja in se
vzpne iz stola ter stopi pred svojega sina in ga
motri s pogledom, ki je kazal vso gnev in sovra-
Stvo do Agate.

»Mati, potem mi va8a volja ni ve¢ merodajna,
potem ravnam po svojim.«

»Tako si proklet in ne poznam te kot svojega
sina in vedi, one Zenske ne bo§ imel nikdar, zato
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ti jaméim jaz, graScakinja Margareta Herber-
stein, rojena grofinja Valmarana.«

»Vi ho€ete mojo nesreco, me pahnete od sebe,
. a mati, vse ima svoje meje in srec¢ni tudi vi ne
boste,« re¢e mladi Herberstein z zveneéim glasom
in povzdignjeno roko; »Bog mi je pri¢a, da vas
spoStujem — a vi me &rtite zaradi Agate — a ve-
dite, da pride ¢as, ko boste obZalovali svoje de-
janje, a prepozno bo.«

»Nikdar, ne poznam vec svojega sina, ki se je
sam zavrgel, tisti Zenski pa moje mascevanje.«

»Mati,« vzklikne bolestno sin, »ne izzivajte
boZje kazni, greSite proti ¢loveskim pravicam!«

»Pro¢ izpred mojih oc¢i, bodi proklet sin —
smrt zapeljivki Agatil«

Rezko so odmevale te usodepolne besede po
prostorni dvorani in bilo je, kakor bi jeknilo od
visokih sten bolestno, tajnostno in grozece, kakor
bi hotel re¢i drugi strasni glas:

— Tvoje prokletstvo odlo¢i tudi tvojo usodo.

Jezno se je obrnila gras€akinja, ne da bi se Se
Z enim pogledom obrnila na svojega sina, ki je v
najvetji tugi in bolesti stopil za mater]o in jo pro-.
gil, da bi preklicala to prokletstvo in groznjo. A
razjarjena grascakinja je zginila Ze skoz wvisoka
vrata in jih zaprla z moénim treskom.

Mladi Herberstein je ostal sam v dvorani.
Bilo mu je, kakor bi se vse sukalo okoli njega, Se
so zvenele besede — bodi proklet — smrt Agati —
v njegovih usesih!

Prijel se Je za prsa in se sesedel na stol Kjer
je ostal dalje €asa in obupne misli so se poraJale
v njegovi dusi...

»Tako je tedaj slovo od moje matere, s pro-
kletstvom grem v divji boj — sedaj mi bo veselje
se meriti s sovraznikom, c¢uvala me boS pa ti,
moja ¢ista Agata — moja Zena in tvoja nedolZna
molitev mi odvzame vso prokletstvo, vrnem se
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zopet v tvoj mili objem, vse pretrpim zaradi tebe
— moj angelj, saj ti si moja sreca.«

In kakor na novo poZivljen se naglo dvigne,
pogleda fe enkrat na vrata, za katerimi je zginila
njegova mati, nato pa zapusti v naglih korakih
sobano in se poda v svoje prostore.

Temni oblaki so se zbirali nad Pohorjem in
od dalel se je Ze sliSalo votlo gromenje. Na dvo-
riséu hrastov8kega grada so stali trije osedlani
konji opremljeni s prtljago. Pri njih sta stala dva
hlapca, ki sta krotila bistre vrance, ki so bili Ze
nemirni.

Zdajci se sliSijo koraki po stopnicah, na dvo-
ri§ce je stopil Friderik Herberstein v polni voja-
&ki opremi. Trdno je stopal, a v obrazu je bil bled.
Krenil je proti kapelici, v kateri se je pomudil
nekaj tasa. Resno in tiho je zapustil svetiSée ter
se podal h konjem. Zasedel je svojega vranca,
velel isto svojima hlapcema, se ozrl e enkrat na-
zaj v smeri, kjer je bivala njegova mati, a okna
dotiénih prostorov so bila zastrta. Na dvori$cu se
je zbralo nekaj sluzincéadi, kolikor je je bilo ravno
doma. Stali so zalostni v dostojni bliZini, saj imeli
so mladega gospoda radi, ker bil jim je dober in
z vsakim pravicen. :

Grajski vratar je odprl mo¢na vrata in spu-
stil most za prost odhod. PoniZno je snel svojo
depico in se poklonil mlademu gospodu.

Herberstein se je nasmehljal in stisnil roko
zvestemu vratarju, ki se je zatudil, ko je zacutil
v njej srebrnjak.

»0O dober gospod so, da bi le kmalu prevzeli
povelje ¢ez celo gras¢ino, potem bo mogoce boljse,
ker Zenske imajo svoje muhe.«

In gledal je za vitkim jezdecem, ki je jezdil
navzdol po poti v smeri proti Mariboru, njemu sta
sledila oba hlapca. Ko bi se ogledal, bi zapazil v
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oknu prikrit obraz, ki se je SkodoZeljno smejal —
bil je gla_]blu oskrbnik Trenak.

Urno je jezdil Herberstein s svojima hlapce—
ma dalje; na bregu, od koder se vidijo Se hribéki
Spodnje Volicine nad Sv. Rupertom, se je Se en-
krat ozrl. Gledal je nepremiéno na eno mesto, ka-
kor bi hotel videti Se enkrat svojo Agato, ki jo je
tako tezko zapustil in to tem bolj, ko je danes pri
'slovesu svoje matere spoznal, kako jo ta sovrazi.

Naglo je zasukal konja in v hitrem diru so
zginili grad Hrastovec in domaci hribcéeki jezde-
cem izpred oci.

Drugi dan so dosli v Gradec, kjer se je zbirala
vojska za odhod na Ogrsko. Cakali so e na dohod
vojaske pomoc¢i iz Koroske. Ko so ti doSli: so
odrinili proti Kanizi. —

Po nesreéni bitki pri N1k0p~rl]u leta 1396 30
udrli Turki prvokrat tudi na Stajersko ter ople-
nili Ptuj in okolico. Od tega ¢asa pa do leta 1532
so bili potem Sestnajstkrat v teh krajih.

Seveda so trgali tudi kos za kosom od Ogrske
in Slavonije ter Hrvatske. Prislo je tako dale¢, da
je pridrvel sultan Soliman leta 1529 z ogromno
armado pred Dunaj. Sklepale so se mirovne po-
godbe, ki pa niso bile nobene trajne vrednosti.
Krvolotnemu Turku se je skominilo po teh rodo-
vitnih krajih in je delal vedno nove vpade, tako
da ni bilo prav za prav nobenega miru.

Ob turiki meji je stala moéna avstrijska
trdnjava KaniZa. Bila je velike vaZnosti, kajti,
ako je ta priSla Turkom v roke, imeli bi prosto
pot pohoda dale¢ na Stajersko. Zato pa so posta-
vili v njo moéno posadko in jo tudi preskrbeli
z vsem potrebnim, da bi mogli oblegani tudi dalje
fasa kljubovati Turkom, dokler ne pride pomoc.

Poveljnik trdnjave je bil od leta 1598 koroski
rojak Jurij Paradeiser. Bil je hraber ¢astnik, ne-
vpogljiv, Zeleznih Zivcev, ki se ni ustraSil nobene
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nevarnosti. Nadvojvoda je tudi uvaZeval te last-
nosti in mu poveril poveljnistvo tako vazne
trdnjave.

Turs§ki poveljniki so tudi uvideli vaZnost za-
vzetja te trdnjave, zato so poskusili vse, da dobijo
¢impreje trdnjavo v svoje roke. Pripravljali so se
vestno, da se jim napad ne ponesreci.

Poveljnik PParadeiser Ze pred prihodom tur-
Skih ¢et ni imel srece. Turski ujetniki so podta-
knili na mestu, kjer je bilo najve¢ vojnega blaga,
ogenj, kar je povzrocilo mnogo §kode; ni¢ ni po-
magalo, ¢e so zloéince spravili na drugi svet, stor-
jena Skoda se ni mogla dati tako hitro popraviti.
Poveljnik Paradeiser je uvidel, da more le moéno
obzidje kljubovati sovrazniku, zato je obrnil vso
pozornost na to, a tudi tu ni imel srece. Delaveci,
vznevoljeni vsled slabe hrane, deloma podkup-
ljeni, so zidali tako povrsno, da se je del obrambh- -
nega zidovja podrl, ostali pa je vsled hudih nali-
vov razpadel.

Poveljnik Paradeiser je sedaj e podvojil svo-
jo skrb za motno obrambo, a bilo je Ze prepozno,
Med vojaki so se Ze pojavljali upori, deloma, ker
se mezda ni redno izplacevala, deloma, ker so
vohuni netili razpor.

Tako so bila Turkom tla za napad priprav-
ljena. Po svojih ogleduhih so bili o vsem pod-
uteni, zbirala so se vedno vecdja krdela za napad.
Turki so se Ze ¢isto priblizali trdnjavi.

Brzi seli, odposlani od poveljnika Paradei-
serja, so to tudi porotali na merodajnih mestih
na Dunaju; z mrzlié¢no maglico so vsled tega zbi-
rali vojastvo in kar je bilo potrebnega, da se od-
bije sovrazni napad.

Tako je zbral vojvoda Mercoeur, poveljnik
cesarskih cet, precejSnje Stevilo vojakov in odri-
nil proti Kanizi, da pride ogroZenemu Paradei-
serju na pomoc. :
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Mladi Herberstein je nasSel dosti znancev iz
plemskih Kkrogov, ki so sprejeli drugace veselega
in ljubeznivega prijatelja z veseljem. In to mu je
prisio ravno prav. Dospeli so do trdnjave KaniZa.
Bil je Ze skrajni ¢as. TurSke ¢ete so Ze skoraj od
vseh strani obkolile trdnjavo, da je bil hrabri po-
veljnik skoraj do cela odrezan od cesarskih cet.

Turki so ostrmeli, ko so videli, da je doSla
pomo¢. Vnel se je v kratkem ljut boj. Oblegani
so napravili napad na Turke skupno s ¢etami voj-
vode Mercoeur, da je odnesel sovraznik krvave
glave.

Mladi Herberstein se je boril kakor lev, vsa
zalost in tuga je nasla uteho v divjem boju, ni se
zmenil za ZviZganje krogel, ne za ljute napade s
sulicami in medéi. Kjer je bila nevarnost najvecja,
tam je bil v sredini in dostikrat se je posrecilo le
njegovemu hrabremu napadu in njegovi vztraj-
nosti in pogumnosti, da' je bil napad odbit.

Poveljnik Mercoeur je bil izvanredno zado-
voljen z mladim grasc¢akom in ga je tudi javno
pohvalil in odlikoval.

A tudi Mercoeur ni imel srece. Razdrapane
tedanje razmere so povzrocile, da poveljnik ni
dobil potrebnih sredstev, ne streliva, ne ZiveZa,
ne denarja. Zraven tega je nastalo Se slabo vreme,
tudi bolezni so se pojavile med vojaki.

Poveljnik pomoZnih cet je uvidel, da ne more
vztrajati dalje, vsled Cesar se je odlodil, da se
umakne s svojimi ¢etami proti Dunaju, ker vo-
jaki so postajali vedno bolj predrzni in Ze ni bilo
skoraj nobene pokorscine.

Hrabrega Herbersteina je navdalo z veliko
%alostjo, ni se mogel odloc¢iti, nastopiti sramotno
pot umika, &e tudi bi mu drugace to bilo ljubo. A
njegovo dufevno razpoloZenje je bilo tako, da se
ge ni maral vrniti prej, dokler si ni pridobil v boju
slave in pozabil vse, kar mu je prizadjala mati.
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Tako je mislil, da najlaZje zaceli rana, mine
¢as, mine tudi vsa bol. Vedel je, da se nahaja Aga-
ta v dobrih rokah svojega oceta in se ji ni treba
bati nobene nevarnosti.

Zato se je odloé¢il, da se umakne v trdnjavo in
pomaga poveljniku Paradeiser, ki se je pray
sréno razveselil hrabrega viteza.

7 Herbersteinom sta §la tudi oba hlapca, ki
sta spremljala grascaka.

Ta korak pa je postal za Friderika Herber-
steina in njegovo Agato usodepoln.






LV..

VODJA SKAKACEYV.

O] pridi refenik, druhal razpodi
Nesvéto nam, ki se rodi in pase,
A ljudstvo po puscéavi laéno vodi.

Stiritar.

Citalec je vsekako radoveden, kdo je Kolo-
man Sef, ki je bil na dan umes&enja Zupnika Mo-
renusa predmet pogovora.

Narodil se je v Radehovi v mali ko¢i. Bilo je
dosti otrok, a malo ZiveZa, vsled Cesar je moral
kmalu, ko je bil nekoliko dorastel in sposoben za
delo, zapustiti revno domaco hiSico in iskati pri
tujih ljudeh svoj kruh.

Ker je bil njegov ofte doma iz Lucan in je
imel tam svoje znance, je dal svojega sina v sluz-
bo k nekemu premoznemu kmetu pod Ojstrim
vrhom, kjer se mu je godilo prav dobro.

V bliZini tiste kmetije je stanoval v mali ko¢i
kroja¢ Simon Horvat, ki je potoval v mladih letih
dosti okrog, tako tudi po Goriskem in Kranjskem.
Seznanil se je z nauki, ki so se jih navzeli skakati
in postal njih pristas z duSo in telesom.

Sligal je o dejanjih Gasperja Goles, posebno
pa njegovega sina LukeZa v Moravéah. Ravno
trdovratnost zadnje imenovanega, s katero je
Crni kriz pri Hrastoven. 5
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kljuboval skoraj deset let duhovski in svetni ob-
lasti, je napravila na Simona Horvata tak utis,
da je bil za vsem prepricéan o resnici tega, kar za-
sleduje sekta skakacev.

Simon Horvat je zaéel kmalu po svojem okra-
ju razsirjati vero skakacev, pravil je o prll\azmh
ki so jih ti imeli.

Teh naukov se je navzel tudi mladi Koloman
Sef, ki se je sefel s krojatem Horvatom vetkrat.
UdeleZil se je pogosto shodov, katere je priredil
Simon ter zvesto poslusal, kaj je vedel ta pove-
dati o novi sektiy,

Koloman Sef je kot najstarejSi sin prevzel
po ocetovi smrti malo posestvo. Njegov glavni
smoter je bil, da je zacel razsirjati tudi tukaj se-
kto skakacev. Njegovi zgovornosti in prikup-
ljivem nastopu se je kmalu posrecilo, da je pri-
dobil mnogo pristasev.

Pravil je, da se mu je prikazal Kristus ka-
- kor je bil na krizu ves krvav in ga milo gledal
ter mu naroéil, da postavi v Radehovi kapelico,
kamor prenesejo angelei boZji grob, da se ga ne
polastijo neverniki.

Trdil je, da se veckrat zamakne in vidi Kri-
stusa, Marijo ter svetnike. Nasli so ga vascani
nekaterikrat, da se je tresel na celem telesu, se
tolkel z rokami, zacel zavijati o¢i:

Ljudi je bilo prvotno strah, a ko se je Sef
zavedel, je znal vedno povedati, da je govoril s
Kristusom, ki mu je ukazal, da naj postane ska-
kag, bliza se konec sveta in nastali so krivi pre-
roki, a Marija bo refila ljudi vse pogube. Zato pa
je treba pozidati cerkev, v kateri se bo castil
boZji grob in delala pokora, za katero se je treba
muéiti. Lahkoverno ljudstvo, kakor je Ze bilo te-
daj, je poslusalo s slastjo vse to in Sef ie imel
lahko delo, pridobiti vas€ane in okoli¢ane za
novo sekto.
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Obhodil je vse kraje v okolici, nobene hiSe
se ni ognil, bil je tudi v grasc¢inah Velika Nede-
lja, Zgor. Cmurek, Negova, Maribor, Polhaimb,
Winterfeld, Biltovz in Borel, ker so imele te gra-
S¢ine v teh Kkrajih svoje podloZnike. Posebno v
gradcini Borel je imel Sef s svojimi nauki sreco.
Tam je izbruhnila med Zivino kuga, ki je unidéila
7ze dosti glav. Koloman Sef je svetoval oskrbni-
ku, da mnaj napravijo procesijo v Radehovo,
lkjer se bo zidala cerkev. In res, hlapci in dekle
grasSéine Borel so 8li s procesijo ter darovali ne-
kaj denarja in teZko sveto. Ko so se vrnili, je
nehala kakor naenkrat bolezen, nobena Zivina
ni ve¢ poginila. Da je s tem Sef silno pridobil za
svojo versko druzbo je razumevno.

S pomocjo oskrbnikov teh grasém in prehl-
valcev v Sentlenartski okolici se mu je posrecilo
dobiti sredstva, da se more pozidati kapelica.

Najvec pristasev si je pridobil v Radehovi. To
pa zaradi tega, ker se prebivalcem iz tega kraja ni
ljubilo dajati vsako leto zbirce ne samo Zupniku,
ampak celo cerkovniku in organistu. Z ustanovit-
vijo cerkve boZjega groba pa bi odpadla vsa
zbirca; tako je trdil Sef, ¢e§, da se mu je pri-
kazal Kristus in rekel, kakor je bil on reven, naj
bodo tudi sluzabniki boZji, katere naj vzdrzujejo
cerkveni patroni in gras¢ine, ki imajo zadosti
premozenja.

Najbolj pa jih je privabil neki posebni slu-
¢aj, ki so ga smatrali vei za Cudez. Ravno tisto
spomlad je prislo naenkrat vse polno belih misi
iz zemlje, kakor jih ljudje do tedaj Se niso videli.
Vsi poskusi pokontavanja so bili zastonj, ve¢ ko

80 jih uniéili, tem bolj so se razmnoZile, pretila
je Ze nevarnost lakote.

V tem pa prlde nekega dne koloman Sef,
se postaw sredi vasi ter sklite vaScame in jim
govori s sﬂno resnim naglasom:

5!‘
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»Bog nas opominja, da spolnimo njegove Ze-
lje, on hote imeti tu cerkev boZjega groba, kate-
rega prenesejo angelci sem, kakor sem to Ze vec-
krat omenil; ¢e ne, pa pridejo velike nesrece in
bo konec sveta. Glejte, ali nimam prav? Ali ste
ze videli kdaj take Zivali hoditi po zemlji in uni-
cevati poljske pridelke, ali ni to boZji migljaj, da
se zaobljubimo, pozidati kapelico v cast boZjega
groba.«

Vastani so bili kakor prevzeti od teh besed;
kakor bi jih nekaj navdahnilo, so zaklicali vsi:

»Koloman, ti ima§ prav, Bog nas kaznuje,
ker ne spostujemo njegovega povelja, povej, Ko-
loman, kaj maj storimo, na vse smo pripravljeni.«

In resni, stari mozje kot prvi veljaki so sto-
pili k Sefu, naj jim vse pove, kar Zeli. In ta je
spoznal vaZnost trenutka ter ga porabil v to, da
so mu vsi obljubili, pripraviti potrebni les za
zgradbo kapelice. ;

Le eden ni verjel, bil je to stari Rotman, moZ
Ze nad 80 let. Bil je globoko veren, zato pa te
novotarije ni trpel in tudi ni ni¢ dal na t,o kar
je pravil Koloman Sef.

Pa so sludaji, ki ravno vsled svoje poseb-
nosti potrdijo pri vedini ljudstva vero v to, kar
drugi prlpovedme]o, med tem ko oni, ki se b0]11]e
za resnico, trpi.

Nekaj dni potem, ko so sklenili prebivalci
vasi Radehova trdno, da pripomorejo k stavbi
kapelice, je prisla pono€i sem od Pohor]a strasna
nevihta s silno ploho. Lilo je celo no¢ in celi @,
da ste Velka in Bobovnica zapustili svojo strt
in se razlili po polju ter poplavili vse; bilo- ]e 51-
cer nekaj Skode, a glej tudo, tudi hellh misi ni
bilo veé, vse je vzela voda, le na maJhnem hrib-
teku, kjer je imel stari Rotman svoje njive, so
ge ostale.wln prisli so moZje iz Radehove, a Se
bolj njih radovedne Zenske. Vsi «so@dah in
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sklepali roke, eS8, Bog je napravil ¢éudeZ, Kolo-
man Sef ima prav, Rotman je Ze kaznovan na
tem svetu, ker se je spakoval 1n noréeval.

To je bilo za Kolomana Sef kakor voda na
mlin.

»Vidite, dragi vaséani,« je pravil Sef ves na-
vduSen, »Bog je storil ¢udeZz, sedaj pa takoj na
delo, da pokaZemo voljo, obljubo tudi spolniti.«

In zacela se je stavba kapelice. Eden je dal

nekaj dreves, drugi so tesali, tretji so vozili stav-

beni les na lice mesta in sicer na mali hribéek tik
pred trgom Sv. Lé@arta, kjer je stal, kakor so pra-
vili ljudje, nekdaj grad. Hitro so napravili luk-
nje za sohe, krepko so prijeli vsi, kmalu so bili
postavljeni stebri, v naglici so bile obite stene z
deskami. Napravili so tudi streho, katero so po-

krili z listjem in mahom, ¢e§, drugo leto se na-

pravi Ze lepsSa streha.

V kratkem je stala na gri¢u mala kapelica.
Njena notranjost je bila Se priprosta. Stene so
bile gole, le nasproti vhodu je bil pribit velik
kri%, na Katerenr je visel kip KriZanega. Ob vsaki
strani sta stali dve svetli, kakor tudi spodaj pri
nogah. '

A Koloman Sef ni miroval, §lo mu je za to,
da dobi ¢impreje sredstva za pozidanje vetje

cerkve, ki bi bilagvelitastno svetiSée za boZji's .
grob, ki bi naj nafel tukaj svoje mesto. @bhodil ..
je 8e enkrat vse kraje ter prosil za darove. Obrnil .

se je tudi do oskrbnika v Hrastovcu Mihaela

mu je bilo znano, da je bil Trenak oskrb-
nik Ze pri ofetu sedanjega grastaka, ki je bil na-
klonjen protestantizmu in imel celo: nekaj tasa
predikanta v hrastovikem gradu, ki pa je moral
zapustiti ta kraj, ker tega ni trpela graStakinja
Margareta.

Oskr: Trenak, ki se je napram glja,éﬁa-
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kinji delal vnetega katolitana, je v svojem srcu
bil naklonjen krivi veri. Slial je tudi o skakatih
in njih stremljenju in bil vsled tega radoveden,
zvedeti kaj natancnejSega o cilju, ki ga zasle-
duje ta druzba.

Zato se je prav razveselil, ko je priSel neki
veter k njemu Koloman Sef.

Poznal ga je kot svojega podloZnika, ko je
priSel v grad na delo; ugajala sta mu njegova
resnost in nastop, bilo je videti, da je nekaj po-
sebnega in ima na sebi neko privlatno modc.

»Kaj pa je, Koloman,« nagovori ga Trenak
nenavadno prijazno, »kaj te privede Se v pozni
uri sem, ali je kaj tako nujnega?«

»Spostovani gospod oskrbnik,« pravi Sef po-
nizno in se globoko prikloni, »vzeli ste i besedo
iz ust, kako ste mi olajSali pot, ko ste tako mi-
lostni.«

»Kaj pa takega, Sef,« prasa Trenak, kate-
remu so te besede oc¢ividno ugajale, ter mu celo
veli, da sede na klop pri dverih.

»Nisem vreden, da ste tako prijazni,« meni
Sef celo udano, »priSel sem k vam, Ker vem, da
najdem tu pomodé.«

Trenak je uganil, da namigava Sef na zida-
nje cerkve, zato ga vzpodbuja, CeS:

»Le kar naravnost povej, pomagam ti, koli-
kor je to v mojih moceh.«

* »0 gospod oskrbnik, vi ste moZ, ki ima ve-
111{0 oblast, posebno sedaj, ko mladega gospoda
ni doma, vse ]e v vaSih rokah.«

‘»Ne govori tako na dolgo, kar poV’eJ, kar te
tezi.«

Sef je posegel globoko po sapo, vzdihnil ter
zalel praviti, kaj je vse slifal o novi sekti, ki se
hote skazati kot bogoljubna druzba. Zato se je
navdahnjen od sv. Duha odloé¢il, da pozida Se
vetjo cerkev. Manjkajo pa mu sredstva za to,

N
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vsled Cesar prosi, da bi ga gras¢ina podpirala.
Skliceval se je na razlitne ¢udezZe, ki so se %Ze
zgodili, iz Cesar je videti, da so vse prikazni, ki
jih ima, resni¢ne in da je volja boZja, da nastane
v Radehovi ve&je svetiSce. §

»Kapelico ste vendar Ze postavili, saj to za-
dostuje za enkrat,« pravi oskrbnik, »saj ni toliko
pristasev, da ne bi nasli prostora.«

»0 paé, gospod oskrbnik,« se razvname Sef
ter zamahne z desno roko, »vedno ved se jih
oglasa od vseh strani, da, celo iz trga so prisli
in izjavili, da se zanimajo za to druZbo.«

»Kaj pravi§,« meni oskrbnik in se dela zelo
radovednega, »kaj takega ni mogoce, ko vendar
velja trg Sv. Lenarta za celo katoliskega.«

»Saj nismo zoper katoliSko vero,« rece
hlastno Sef, »mi le hotemo, da se svet spokori in
tako odvrnemo nesrece, ki bi nas drugate Zza-
dele.«

»A tako, tako,« refe mirno oskrbnik, »kaj pa
porefe k temu gospod Morenus, ki Se ni dolgo v
trgu ?«

»0 gospod oskrbnik,« odvrne Sef ves raz-
vnet, »novi gospod Zupnik je moZ na pravem
mestu.«

»To je naravno,« odvrne oskrbnik; »kot ka-
toliski duhovnik mora zastopati z vso vnemo
resnice, ki jih ué¢i katolisSka vera, posebno v se-
danjih ¢asih mora biti previden, da se ne za-
¢nejo razSirjati krivi nauki po njegovi Zupniji.«

In oskrbnik pogleda prodirajofe Kolomana
Sefa, kakor bi hotel gledati v njegovo dusSo, CeS§,
povej mi vso resnico.

Vodja skakatev se je dal pod vplivom teh
besed zapeljati, da je pojasnil vse. Povedal je,
da ga je dal zupnik klicati v ZupniSce, kjer sta se
v ¢isto posebni sobi pogovarjala o sekti skaka-
tev. Zupnik se je zelo zanimal za celo stremljenje
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te druzbe in izrazil celo svojo zadovoljnost nad
tem, da se je postavila kapelica na €ast boZjemu
grobu.

»Tedaj gospod Zupnik nima ni¢ proti vaSermu
ravnanju,« prasa oskrbnik navidezno malomarno.

»0, nikakor, gospod oskrbnik, on je Se celo
obljubil, da pride prvo mlado soboto, ko imamo
naso sluzbo boZjo, pogledat, da se prouci o vsem
tem, kar mi pofenjamo.«

»Tedaj prvo mlado soboto imate shod, brz-
kone zveter, kaj ne?«

»Da, da, kakor se stori mrak, pridite tudi vi,
gospod oskrbnik.«

»Bom videl, kako bom shajal s ¢asom, za se-
daj ti samo obljubim, da bom preskrbel nekaj za
zgradbo cerkve, seve, moras moléati, ker grasca-
Kinja o tem ne sme nicesar vedeti.«

»Bodite prepricani, milostljivi gospod, da
moléim, ker vem, da je grasScakinja nasprotnica
nasega gibanja.«

S tem je bil celi pogovor koncan, zadovoljna
sta bila oba, Sef, ker je dobil zagotovilo pomo¢i,
in oskrbnik Trenak, ker je zvedel za miSljenje
Zupnika Morenusa. In to mu je pri§lo prav, kajti
sedaj ima sredstvo v rokah, da nastopi proti
onemu, ki je omogo¢il poroko mladega graScaka
z Agato, za katero se je on trudil zastonj.

Zadovoljno si je mencal roke, ko je Sef za-
pustil sobo in Se dolgo je hodil po sobi gor in dol
ter klepal natrte, kako se mascuje nad Zupni-
kom. In svest si je bil, da se mu to posreti, saj
je vedel, da mu stoji ob strani graSfakinja, ki Se
o vsem tem ni¢ ne ve, a pride za to ¢as in mogoce
med tem Se zve kaj vec.

Koloman Sef je v svoji navduSenosti za raz-
girjanje sekte skakadev glede Zupnika Morenusa
povedal res vse, kakor je tudi mislil. —

Zupnik Morenus se je kmalu uZivel v nove
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razmere. Ker je bil moz bolj svobodnega mislje-
nja, tudi ni delal razlike med ljudmi, &e so bili
drugega verskega misljenja. Zato ni naSel po-
mislekov, da ne bi obiskal trSkega sodnika in
njegove Zene KElizabete. Mudil se je prvokrat
dalje ¢asa v tej hiSi in ponavljal svoje obiske
vsak teden.

Da to ni ostalo prikrito drugim trZanom, je
razumljivo, saj v tako malem trgu so zvedeli
kmalu vsi, kaj ta ali oni dela in kam hodi, saj
zveter je Ze vedela vsaka gospodinja, kaj je
njena soseda opoldne skuhala in katerega soseda
je popoldne obirala, ko je zbirala zelenjad na
svojem vrtu.

Posebno poboZni Katarini Nirnberger se je
kadilo to pod nos. Da se upa katoligki Zupnik
sploh v protestantovsko hiSo in se tam celo dalje
mudi, ji je bilo nekaj popolnoma nerazumlji-
vega. _

Imela pa je Zenska navado, da si je takoj, ko
je prisla iz cerkve, dala prinesti iz kleti v rocki
dobrega vina, katerega si je vlivala v mali pis-
kertek, prigriznila kos belega kruha in obirala
vse sosedinje in sosede po vrsti. Im gorje, te je
sliSala, da je bil Zupnik zopet pri trSkem sod-
niku Pernhardu na obisku.

Tedaj se ji je pordeéll obraz kakor puranu
in posamezne, 7e malo sive brke pod nosom in
na dobro rejeni bradi so se postavile po koncu,
ge en krepek pozirek iz piskertka, ali celo dva,
in nato se je vlila ploha iz §irokih ust ter Sodo-
ma in Gomora é&érez Zupnika, ki je zgubil v nje-
nih oteh vso spoStovanje, ¢e§, ni¢ ni boljsi kakor
najslab8i protestant.

»K nam ne pride, ta ofabnez, saj bi mu tudi
postregla, komaj enkrat je bil, a Se teda.J se je
drZal, kakor bi bila vsaka jed prlsmcqena in vino
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prekislo, tam pri tistemu luterancu pa pije tisto
kislico iz Por¢ic¢a, mojega vina iz Zavrha in Vi-
nicke gore pa Se ne poskusi, naj ga bes plentaj,
to ni na8 Zupnik, naj gre med tiste krivoverce.«

In zopet je dvignila piskercek, napravila
krepek poZirek ter nadaljevala, obrnivsi se k
svojemu moZu Cahariju, ki je prisel iz druge
sobe tér miril svojo Zeno:

»Ti si cerkveni kljucar, ti moras napraviti
red, kaj takega naSa Zupnija ne more in ne sme
trpeti, to je pohujSanje, pri Skofu ga zatoZi, da
odstavi tega predﬂ(anta dugace nisi moj moz,
ali si razumel 7«

Udarila je z roko po mizi s tako silo, da je
piskercéek z vinom vred odskocil in se prevrgel,
pri demur se je razlil ostanek vina po tleh.

»Nikar ne bodi tako huda, ljuba Katarina,«
*«jo miri mo%, »saj do sedaj Se ni storil ni¢ nepra-
vilnega na$ zupnik; seve, prav-ni, da gre velkrat
h tr$kemu sodniku, a drugade $e nisem ni¢ hu-
dega zapazil.«

»0O vi mo8ki vedno drZite skupaj, le zago-
varjaj ga, ti tudi ni¢ ne bos videl+in ¢util, dokler
te ne bo kdo,s kolom udaril po glavi, potem pa
je Ze prepozno, protestantovsko seme bo Slo se-
daj v klasje.«

»Mislim, da Se ni tako nevarno,« miri Caha-
rija svojo Zeno, »sicer pa bom strogo pazil, e bi
bilo Zupnikovo ravnanje sumljivo.«

S tem se poslovi od svoje Zene, ¢e§, da ima
nujne posle pri tr§kem sodniku. V resnici pa mu
je bilo na tem, da pride iz obmodéja gibénega je-
zika svoje Zene, ki je v tem polozaju posegala v
delokrog, ki je pI‘lStO]al edino le njemu —

Zupnik Morenus je dobil Ze na dan ume-
gtenja jasno sliko, kaksno je naziranje trzanov
v verskem oziru. Na eni strani strogo katoliska
stranka, njej na ¢elu cerkveni kljutar Caharija
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Niurnberger; na drugi protestanti z Maksom
Pernhardom kot vodjem.

Le-ta je bil moZ prikupljive osebnosti, prija-
zen, a ob enem resen. Potoval je dosti po svetu,
bil na Francoskem in v Svici ter mnogih drugih
krajih, ter videl, kako se tam umno gospodari.
Zato je imel doma vzorno gospodarstvo in je da-
jal tudi sosedom rad nauke ter jim pomagal,
kjer je bila potreba. Tako se je zgodilo, da je bil
priljubljen pri vseh trzanih in so ga tudi na dan
sv. Tomaza leta 1598 izvolili za trSkega sodnika.

Ta dan je bil Ze od tega casa, kar je postal
kraj Sv. Lenart trg, in sicer pod cesarjem Fride-
rikom III., dolofen za izvolitev trSkega sodnika
ter drugih odbornikov, ki so imeli vsak svoj delo-
krog. Tako je bil eden dolocen za pregledovalca
mesa, drugi pravilne mere in teZe peciva, tretji je
nadzoroval, da so bili vsi dimniki osnaZeni, Ce-
trti je pazil, da je bil po trgu po no¢i in po dnevu
red in se ni razsajalo v pozni uri po trgu, ko so
sladko spali mirni vaSc¢ani.

Pernhard, ki je bil ob enem bogat, je bil moZ
na mestu. Vedel je spretno voditi posle trékega
sodml\a, bil je strog, a ob enem prawcen in tako
je dobil ugled in spoStovanje pri vseh in trzan;
S0 mu popolnoma zaupall Cetudi je bil po veri
protestant, tako ni masprotoval katoliSki veri,
da je zahajal celo v cerkev in postal zato pri-
ljubljen tudi pri tistih, ki so drugovernike gle-
dali po strani.

Le Caharija Nurnberger ga ni prav maral,
to pa le radi tega, ker ga njegova Zena ni mogla
trpeti. Katarina Nirnberger je bila, kakor smo
Ze slisali, Yenska globokega verskega preprica-
nja, a v drugem oziru nestrpna proti vsakemu,
ki ni bil njenega na.mra.nja

Zupnik Morenus ni bil ozkosrcen glede ver-
skih nadel, ampa;k je z bistrim ofesom spuznal

-

o
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vsakega, ali je njegovo misljenje tudi odkrito,
ali je pa njegovo ravnanje samo na zunaj v smi-
slu obstojec¢ih nacel, v srcu pa je sovrastvo in
zavist.

Prislo je tedaj samo od sebe, da Zupnik Mo-
renus ni dostikrat priSel v Niirnbergerjevo hiSo,
ker ni maral za prazno govoritenje Niirnber-
gerjeve Zene, ki se je hotela povsod vmeSavati;
- tem rajsi pa se je mudil pri Pernhardu, ker ta

je vedel povedati vedno kaj zanimivega iz svojih®
vetletnih skuSenj na polju uprave ali gospo- .'«./‘

darstva.

vrot¢ dan, ko je priSel Zupnik Morenus k trikemu
sodniku. Sedla sta v hladno utico, obras¢eno z
vinskim trsom. Prijazna Zena trskega sodnika je

takoj prinesla svezZilne pijace. Razvnel St je kma- -

lu Zivahen razgovor.

»No, kaj recete, gospod Zupnik, glede sekte
skakadev, ali niste videli nove kapelice, ki so jo
postavili Radehovéani,« vprasa Pernhard.

»Sem videl,« odgovori Zupnik, »éuditi sem se
moral, s kakS$no naglico so jo postavili, prav
¢edna stavba je.«

»Popolnoma moram vam pritrditi, gospod
zupnik, obéudujem sam veliko vnemo, vendar se
bojim, da se cerkvena oblast ne bo spodtikala
nad tem.«

»Zakaj vendar,« se zavzame ZzZupnik, »do-
sedaj nisem nasel ni¢ napatnega; vodja sekte,
Koloman Sef, je bil pri meni, na moje vprasanje
mi je razloZil vse in obljubil sem mu, da se ude-
lezim njihovega slavljenja, ki ga imajo vsako
mlado soboto zveter, takrat pa bo Se posebno
imenitno, ker se slavi ob enem postavitev kape-

lice.
')Na, to sem pa radoveden,« meni ;Pernhard
»sa} *,§.e nisem nikdar videl, kaj prav za prav

A ¥
i }.-f"

Bilo je :neki pondeljek popoldne. Bil je prav *»:#?1

“

&
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delajo ti ljudje, pravijo, da uganjajo velike nor-
Ei‘je.«

»Ni lepSe prilike kakor sedaj,« povdarja
zupnik, »pa si oglejte vse, da morete soditi.«

»Bi Ze Zel rad, a potem me Se bolj ¢értijo, po-
sebno Niurnberger,« ugovarja Pernhard.

»Kaj ta, naj ne bo tako ozkosrten, saj njegov
brat Stefan na Straleku tudi na tihem odobrava
to gibanje.«

»Vem, vem, gospod Zupnik, a on je zelo pre-
viden in nikdo prav ne ugane, kakSnega mislje-
nja je.«

»Pa ga povabite, da se Se on udeleZi te pri-
reditve, mogote vzame Se svojo hiéer seboj, ji bo-
de tudi ugajalo, ¢e pride med ljudi, saj vedno
¢epi doma, odkar je odSel mladi Herberstein.«

»Da, res je,« pritrdi tr&ki sodnik, »bil sem Se
pred tednmom tam, ker sem imel opravka v gra-
di¢u, drugace je bila Agata vedno tako vesela,
a sedaj je tako otoZna, in ko sva sedela skupaj
s plemifem in sem omenil mladega gra3caka,
da ga vsi pogreSamo, se je spustila gospodi¢na
v jok, zapustila je nagloma sobo in nisem je vi-
del tisti dan veé&, ali ji je vendar Sel mladi baron
tako k srcu, res, smilila se mi je.«

»So tezave in tajnosti,» pravi Zupnik na pol
tiho.

»Vi govorite zagonetno,« refe trSki sodnik
in napeto gleda Zupnika, »vam bo kot duSnemu
pastirju kaj ve¢ znanega.«

»Znano in tudi ne, a govoriti se ne da o tem,
sedaj Se ni ¢as.«

»Nikakor noéem siliti v vas, saj nisem Nurn-
bergerjeva Zena, oprostite, da sem se tako dale¢
predrznil, a ostane pri tem, da grem v Stralek in
povabim oba, da prideta prihodnjo soboto v Ra-
dehovo, ko se slavi stavba kapelice.«
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»Dobro, gospod triki sodnik, naj le prideta,
bomo vsaj videli, kaj potenja ta druzba.«

S tem sta se poslovila. Zupnik je odSel pri
- stranskih vratih skoz sadonosnik in tako priSel
v: Zupniste, ker ni hotel, da bi ga videli Nirn-
berger ali njegova Zena.

A le-tej odhod in prihod Zupnika ni ostal
neopaZen, gledala je skoz okno podstresja, ko je
zapustil Morenus svoj dom ter cakala tako dol-
go, dokler se ni vrnil.

»Le takaj, ti protestant, ne bo§ dolgo v Sent
Lenartu,« je zapretila Katarina na pol glasno
sama pri sebi, se podala v pritli¢je ter potolaZzila
sveto jezo s krepkim poZirkom iz piskercka, na-
polnjenega z vinom.
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SKAKASKI VECER.

Nekoliko ¢asa se gospodari
Z laZjo, zvijatami in sleparijo;
Nazadnje vsak laZnik se sam pokvari.

Stritar.

Koloman Sef je imel s svojo sekto sreto. Glas
o ¢udezu hitrega unicenja misi, ki so se pojavile
v toliki mnoZini, se je raznesel kmalu po celih
'Sl-oven-s.kih goricah in Se dalje. Ljudje so res
verjeli, potrdilo jih je pa Se bolj v temm mnenju,
ko so zaporedoma ozdravele osebe, ki so se za-
obljubile h kapelici boZjega groba.

Tako so ozdraveli Matej Murko, sin Gre-
gorja Grempas v Sombartu in drugi. Gregor Sin-
dler v Partinju se je kot mlad fant rad tepel;
neko no¢ pa je priSel nepravim fantom v roke,
nabili so ga poSteno, vsled udarcev po glavi je
oslabel vid, tako da je bil skoraj slep in to Ze
nekaj let.

Kakor je bil prej brezboZen, tako je postal
sedaj poniZen, zahajal je pridno. v cerkev. Po-
skusil je tudi Ze marsikaj, da bi ozdravel, a bilo
je vse zastonj. SliSal pa je o novi kapelici in o
¢udezih, ki se tam godijo. Podal se je tedaj v
spremstvu svoje matere na pot v Radehovo na
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dom Kolomana Sef, ki je bil ravno namenjen iti
v kapelico. Ko mu je slepec vse razlozil, nasve-
toval mu je Sef, naj se zaobljubi k boZjemu gro-
bu ter daruje telico. Mati, ki je ljubila sina nad
vse, je takoj vse obljubila. Sef je poloZil roke na
slepteve oCi ter' mrmral neke besede, nato oba
odpustil z navodilom, da naj uporablja gotova
sredstva, katera je natantno nastel. V osmih
dneh se naj zopet javita. To se je tudi zgodilo in
glej tudo, Gregor Sindler je videl vedno bolj in
bolj in ko je minulo pol leta, je bil ¢isto zdrav.
Kako veselje je seve imela Sindlerjeva mati, si
lahko vsak misli, najboljSe pa je imel Sef, ki je
sprejel zraven lepo rejene telice Se obilo drugih
darov.

In glas o ¢udodelni kapelici boZjega groba je
Sel Se dalje. A pravo je Sele prislo.

*Sin posestnika OzZbolta LukaSic iz Zamar-
kove, Martin, se je nekoé pri prekopavanju zem-
lje moéno prehladil. Dobival je Zivine napade
vedno bolj in bolj, nekaterikrat je obleZal kakor
mrtev. Nobeno zdravilo ni pomagalo. Po upo-
rabi vseh domadcih zdravil in vseh mogoc¢ih po-
skusih z razli¢nimi molitvami, ki so v stanu pre-
gnati bolezen, se starsi niso vedeli obrniti Ze do
nikogar vec.

Bolezen je postajala vedno huj$a. Ze nekaj
dni so vili silni kréi ubogega Martina, stokal je
v mo¢nih boledinah, toda pomoc¢i ni bilo. V ob-
upanosti sta stala starsa, ki sta imela sicer obilno
premozenje, ob postelji edinega sina. Proti jutru
na dan sv. MatevZa pa je postal Martin po veli-
kih boletinah &isto trd, ni pomagalo nobeno drg-
njenje, bolnik je lezal v postelji kakor mrtev.
Srce ni veé¢ bilo in na obrazu je nastala posebna
bledoba kakor pri mrli¢u. Tudi pero, nastavljeno
pod nos, se ni ganilo, znamenje, da ni veé Zivlje-
nja v telesu. Pripravili so vse, da poloZijo mrlica
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na mrtvaski oder. Oce se je podal na trg, da na-
znani Zupniku smrtni slucéaj in odredi vse za
pogreb.

Ko koraka ves zgubljen in potrt po potu skoz
Crni les, sreda ga Ivan Serk iz Navarde. Sli%al
je, da je LukaSicev sin nevarno zbolel. Zato ta-
koj vpraga, kako mu je. Ko pa stopijo LukaS8icu
solze v oko in zamahne z roko, kakor bi hotel
pokazati, da je sin mrtev, stopi Serk bliZnje, pri-
me LukaSica za roko in pravi:

»Ne obupaj, dragi sosed, Se je pomo¢.«

LukaSic pogleda pozorno Serka, katerega je
poznal kot resnega, vernega moza. .

»Ce je ¢lovek mrtev, ni ve& dosti pomoéi,«
rete LukaSic z zategnjenim glasom in hoce iti
dalje.

»Cakaj no, da ti nekaj povem, hvaleZen mi
bo8.«

Ogovorjeni obstoji in gleda soseda, kokor bi
hotel reti: sin je mrtev, obuditi ga ne mores.

»Vidi§, dragi sosed,« povzame besedo Serk,
»jaz sem bil tudi hudo bolan, Ze‘dolgo sem imel
boleéine v Zelodcu, pri vseh ljudeh sem bil, ki
zdravijo ljudi, a vse skupaj ni pomagalo nic,
spil sem toliko zdravil, da bi lahko gnala tri dni
mlinsko kolo. Nekega dne, ko sem bil Ze &isto
obupan, pride k meni sosedova Micika, zelo po-
boZina Zenska ter mi pripoveduje, da pomaga
Koloman Sef iz Radehove vsakemu, kdor se do
njega obrne. Storil sem tako, Sel sem takoj drugi
dan k njemu, povedal mu vse, nakar mi je rekel,
naj se zaobljubim k boZjemu grobu ter darujem
dve sveti; dal mi je Se neko grenko tekodino in
naroé¢il, kako moram Z#iveti zmerno. In glej, ¢u-
do, po nekaj dneh je bilo Ze boljSe, in zdaj sem
zdrav, da bi lahko prebavil Zeblje. Poskusi; Kolo-
man Sef zna vet kakor hrusko pe&i, on je od
Boga poslan, da nam pomaga.«

Crni kriZ pri Hrastoven. 6
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- LukaSic je pazljivo poslusal, zmajal z glavo
ter pripomnil:

»Ves sosed, dokler je ¢lovek Se Ziv, e vedno
upa, da ozdravi, a €e ni vel Zivljenja, je vse za-
stonj.«

»Ti si pa¢ pravi neverni Tomaz,« refe Serk
skoraj uZaljen, »Bog vse more, le zaupaj, saj to
ni¢ ne stane, poskusi, bo§ videl, da mi bo§ hva-
lezen.« :
Ker je Serk le tako prepri¢evalno govoril in
navedel Se vel oseb, ki so ozdravile na tudodelen
nacin, rece nazadnje Lukasic:

»Verjamem, da mi Zeli§ dobro, poskusil bom,
naj bo, kar hoce.«

»Prav imas, le ubogaj, Se danes bo§ vriskal
od veselja.«

Reksi, se poslovita. Lukagic ni Sel takoj v
Zupnisce, ampak spodaj pod trgom ob Bobovnici
in zavil naravnost v hi§o Kolomana Sefa.

Ta je bil doma. LukaSic vstopi pocasno v so-
bo ter komaj pozdravi. Sef je takoj uganil, da te-
Zi doSleca velika Zalost, zato stopi hitro k nje-
' mu, ga prime za roko ter mu veli, naj sede na stol
poleg njega.

»No, oCka, kaj pa je takega, nekaj teZzkega
morate imeti na srcu,« pravi Sef‘p-o-mi](}valno.

»Kako veste to,« meni LukaSic otoZno, »da,
da, huda nesreéa me je zadela, kar kratko po-
vem, sin, o moj edini sin, mi je danes zjutraj
umrl.«

»To je seve hudo,« meni Sef sotutno, »pa ka-
ko je to tako nenadno prislo?«

Lukag8ic si obrig§e rosne o¢i, globoko vzdihne
ter zadne pripovedovati od zatetka celi potek
bolezni.

Sef posluda pozorno, si nekaterikrat pogladi
z roko ¢elo, resno pokima, ko pa konéa LukaSic
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s pripovedovanjem, tleskne z rokami ter pravi
svetano:

»0¢Ce, vas sin ni umrl, zbudil se bo k Zivlje-
nju, a na vas je, da ga takoj reSite, greva takoj
v kapelico, tam vam vse povem.«

Vstala sta ter Sla naglo ¢ez mali hrib in v
kratkem dospela na lice mesta. _

Koloman Sef je odprl kapelico, a vrata zopet
zaprl. Ko sta vstopila, je prijel Sef Lukagica za
roko ter ga peljal h krizu, viseCem na steni ter
mu velel, naj poklekne. Prizgal je nato dve sve-
¢i, stopil h kle¢eCemu LukaSicu ter mu rekel:

»Ote Lukas$ic, poglejte tu sem na kriZanega
Boga, molite iskreno pet ofenaSev. Kedar ste z
molitvijo gotovi, mi pa povejte.«

Sef je stopil k dverim in mirno fakal.

Luka$ic je napol glasno molil, kakor mu je
bilo ukazano. Sef je pristopil, ne da bi ¢akal na
Lukas8icevo poroéilo in mu rekel:

»Sedaj pa dvignite obe roki, jih sklenite k
molitvi in recite z menoj:

O ti usmiljeni Bog, ki si umrl za naSe grehe
na kriZzu, tebi zaobljubim svojega sina, reli ga
smrti, hotem ti darovati debelega junca ter po-
mogati pri zidanju cerkve v ¢ast boZjemu grobu.
Amen.«

Luka8ic je ponavljal potasno in z veliko res-
nostjo zvesto vse te besede, neka tajna groza ga
je ob8la, ko je kontal to obljubo, saj kaj takega
Se ni doZzivel.

»0te Lukagic, vstanite, vas8a iskrena molitev
je redila vaSega sina,« rete Sef svefano Luka-
Sicu. :

»0 prevelika bi bila milost,« vzdihne ob-
upani ole ter se dvigne, kakor mu je velel Sef.

»Sedaj pa pojdiva takoj na vas dom, da vi-
dim sina, prepric¢ali se boste, da vaSa zaobljuba
ni bila zastonj,« rete skrivnostno Sef ter prime
6
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Luka8ica za roko ter zapusti z njim kapelico,
katero skrbno zaklene.

Sla sta po isti poti, po kateri je pridel Luka-
élc, govorila nista ni¢, vsak je bil zatopljen v
svoje misli. Prisla sta Ze blizu doma, v katerem
je bil mrlié. Ze od dale¢ se je slifal jok, zname-
nje, da vlada v hisi %alost.

Nekako nestrpno se bliZata oba hisi, z nekim
posebnim c¢ustvom vstopita v veliko sobo. O&eta
preleti groza, ko zagleda svojega sina Ze polo-
Zenega na mrtvaski oder. Koloman Sef se postavi
ob mrli¢u ter veli domac¢inom, naj stopijo iz so-
be, le oCe in mati maj ostaneta.

Pocasno se odstranijo vsi ter zaftudeno gle-
dajo. Zdajci stopi Sef k dozdevnemu mrli¢u, od-
krije mrtvaski prt in pozorno gleda mrtvecu v
obraz. Prime ga za obe roki ter jih dviga kvisku
in polaga zopet nazaj. Da si nato prinesti nekaj
oceta, v katerega pomo¢i kostek platna in drgne
z njim po &elu in prsih, katera je prej razkril.

Nekaj ¢asa dela tako, potem pa veli ofetu in
materi, naj oba ponovita to obljubo, katero je
storil prej ote sam v kapelici. Pokleknila sta-oba
pred razpelom, postavljenim ob koncu odra, in
svetano govorjla za Kolomanom Sef, kakor jima
je ta narekoval.

Komaj sta spregovorila zadnje besede, se
obrne Sef na nju s pogledom, ki je kazal vso na-
petost in neko posebno tajnost. Velel jima je, da
stopita bliZje.

Z nekim strahom sta se temu odzvala. Sef
je pokazal potrtima star§ema na obraz njunega
sina ter zaSepetal:

»Vajin sin Zivi, poglejta, kako se mu rdedi
lice, e nekaj ¢asa moram tako ravnati in oZivel
bo.«

Z napetimi o¢mi sta gledala oba sinu v obraz,
ni¢ vet se nista bala, zdelo se jima je zdaj, da je
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trenil s trepalnicami in zdajci, o ¢udo, ganile so
se ustnice, saj ni zmota, ¢isto natanéno sta to za-
pazila. Se nekaj ¢asa se trudi Sef in glej, v tem
trenutku dvigne mrtvi' roko, ob enem poE&no
spregleda ter rece z rahlim glasom:

»Kje sem?«

»0 moj sin,« vzklikneta starSa, »pri nama si,
o usmiljeni Bog, usliSal si naju, kaka srecal«

Koloman Sef prime mrtveca za roke ter ga
s pomocjo starSev dvigne z odra.

»Takoj v postelj Z njim v drugo sobo, da o
vsem ni¢ ne vidi, sicer se prestradi,« veli Sef na-
pol glasno.

Rek&i primejo vsi trije dozdevno mrtvega in
ga odnesejo v bliZnjo sobo, ga slefejo in poloZijo
na postelj in se trudijo, da se je popolnoma za-
vedel. :

Mati je zletela takoj v kuhinjo, da pripravi
sinu po Sefovem navodilu toplo pijaco, le-ta pa
se je sam trudil, da nudi bolniku vso udobnost,
pri é¢emur mu je zvesto pomagal oce.

Od veselja vsa razbujena mati se ni mogla
zdrzati, da ne bi takoj zatela praviti, kaj se je
zgodilo z njenim sinom. Prvotno so domatini
mislili, da se materi od Zalosti blede; ko pa po-
gleda sosed Valentin, ki je mrlica oblekel, v sobo
ter zapazi, da mrlita ni vet na odru, je bil pre-
pri¢an, da govori gospodinja resnico.

V tem stopi iz male sobe Koloman Sef in veli
vstoplim, naj se zadrZijo mirno, kajti sin, ki se
je prebudil, potrebuje popolen mir.

Strahoma so domadcini gledali in se uklonili
povelju, ¢etudi teZko, saj videli bi radi, ali je res
mrtvi vstal. ]

In bila je resnica, Martin LukaSic se je po-
polnoma zavedel, z rahlim glasom je pravil, da
je zaspal in se mu je zdelo, kakor bi potoval v
daljne kraje, pri temur ga je le mudila silna Ze-
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ja, a naenkrat je zatutil nek poseben hlad okoli
~glave in na prsih in v tem je tudi spregledal.

Martinovo zdravstveno stanje je bilo od dne
doﬁne boljSe, ni se ni¢ posebno pI‘EHt[‘abll ko sta
mu starSa povedala, da so ga imeli 7e za mrt-
vega in je ocfe Sel v St. Lenart, da bi odredil vse
potrebno za pogreb.

V St. Lenartu se je raznesla kot blisk novica,
da je vstal LukaSicev sin od mrtvih, ker ga je
njegov océe zaobljubil h kapelici boZjega groba v
Radehovi in dal znatno darilo.

»To je laZ« se razjezi Nirnbergerjeva Kata-
rina, ko ji je to novico povedala Zirngastova Ze-
na Terezija, »kaj takega Se ni bilo, saj je vendar
le nas Zveli¢ar imel to moé¢, drugae pa nikdo,
najmanj pa Se kak luteranec, kakor je sprijeni
Sef, ki Ijudi vara in jim krade denar iz Zepa.«

»Nikar se ne razbujaj, ljuba Zena,« jo miri
njen moz Caharija, ki je ravno prisel iz Zupnisca
domu, »to ni noben ¢udez, je Cisto nekaj narav-
nega.«

»Ti pa tudi kaj veS, ¢e pa tvoja velja, pa je
Se vedja goljufija, Sef je potemtakem nalasé na-
rocil, da se mora LukaSicev sin napraviti mrt-
vega, da ga potem obudi, ker drugace bi njegova
Antikristova vera ni¢ ne veljala.«

»To ni tako,« meni Nurnberger, sLukaSicev
-8in je bil Ze veckrat tezZko bolan, prijel ga je zo-

“pet moéan kré in mogo€e bi res umrl, ée bi Sef
ne b11 napravﬂ poskusov, da ga zopet 021\:1 zato
ta stvar ni nic posebnega.c

oLe zagovarjaj ga, slepari in bogati se s tem,
vidim, da ste moZje babe, sedaj pa jaz grem Kk
Skofu in mu vse povem, da bo enkrat te slepa-
rije konec, razumes ?«

RekSi dvigne svoj obicajii plskeréek ter ga
nastavi na usta, da je stekla vsa vsebina dobre
vinske kapljice po grlu v notranjost Zivota.
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Nurnberger je uvidel, da danes ni ni¢ opra-
viti z Zeno, zato se je odstranil in Sel skoz trg na
polje.

Vsi drugi prebwa]u v St. Lenartu pa Sﬂtﬂl
prepricani, da se je zgodil ¢udeZ in ima Koloman
Sef posebno milost boZjo, da pokaZe ljudem, kje
hote imeti Kristus svojo cerkev. In to mnenje se
je razsSirilo po vsej okolici daleé po Slovenskih
goricah.

To je bilo za razsirjenje skakaske sekte zopet
velikega pomena in za prvo slavnost, ki je bila
napovedana za prihodnjo mlado soboto, naj-
boljse priporoéilo.

Izvrsile so se Ze vse priprave, dekleta so ple-
tle vence ter jih pribijale na kapelico in okrasile
tudi notranji prostor. Moski pa so zasadili mlaje,
da je bilo okoli svetiS¢a kakor v smrekovem
gozdu. 2

Bilo je vse'veselo razpoloZeno, saj ta vecer
se bo pokazalo, kako se je Ze razsirila ta verska
druzba.

~ Maks Pernhard je res Sel nekaj dni pred prl-'
hodnjo mlado soboto, kakor se je domenil z Zup-
nikom Morenusom, v gradi¢ Stralelk.

Prihod trikega sodnika je bil za lastnika
prav razveseljiv, saj od tega ¢asa, odkar je odSel
mladi Herberstein v vojsko, ni bilo ve¢ pravega
veselja. Mlada Zena je Zalovala po svojem ljub-
ljencu in &e ne bi imela oceta, ki jo je tolaZil v
tej samoti, bi ji ne bilo mogote prenasati vso bol.
Dosedaj Se ni sprejela nobenega porotila, Cetudi
je preteklo Ze nekaj tednov.

In to je bilo najhujSe, kajti ta negotovost je
bila nad vse muéna. Pri slovesu ji je obljubil
njen Friderik, da ji poSlje prej ko mogoce glas,
kako se mu godi. Ali je mrtev, mogoce teZko ra-
njen, ujet — vse te misli so napolnjevale njeno
utrujeno glavo in bilo je mnogo noti, da ni za-
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tisnila ofi. Ofe Stefan je opazoval vse to, tezko
-mu je bilo pri srcu, delal je svoji héeri pogum,
k or je le mogel, Ler se je bal, da mu héi resno

‘zboli.

Tako je bil prihod tr§kega sodnika za samot-
nega plemica na Straleku prav razveseljiv.

Sréno sta se pozdravila stara znanca in za-
pletla v razliéne pogovore. Tako nista skoraj za-
pazila, da je stopila v sobo Agata z malim okrep-
¢ilom, ki je, ne da bi se prej prikazala dobro-
doSlemu gostu, vedela, da je tako otetova volja.
Trski sodnik jo je sréno pozdravil, Agata je na-
lahno zarudela in se za trenutek nasmehnila, a
bilo je videti, da jo nekaf tezi.

" »Tako draZestna ste, draga gospodiéna, da
vas pogled razveseli ¢love§ko oko.«

»Nikar se ne Salite, gospod sodnik, sem pac
tako, kakor je nebeski Stvarnik hotel.« .

Pri tem se je nalahno priklonila ter hotela
oditi, ce§, da noce motiti stara prijatelja v nju-
nlh pogovorlh

»Nimamo nobenih tajnosti,« ugovarja P&ﬁ}-
hard ter prime Agato za roko in jo prisili, da je
sedla k njima.

Razvnel se je Zivahen razgovor, k ¢emur je
tudi pripomagala dobra kapljica iz Huma, ki jo
je pridelal v preteklem letu Niirnberger.

»No, kaj rete$ k najnovejSemu ¢udezu, ki je
je zgodil v Zamarkovi z mrtvim LukaSicevim si-
nom,« vprasa Pernhard svojega prijatelja.

»Ravno prav, da napeljes na to pogovor, sem
te Ze itak mislil prasati, kaj je na tem resnic-
nega.«

»Stvar je res zagonetna « nadaljuje Pern-
hard ter zatne razlagati celi dogodek, kakor mu
ga je pripovedoval Zupnik Morenus, ki je narav-
nost prasal Kolomana Sefa, ko ga je sredal v
trgu.
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Pozorno sta poslusala Stefan Nurnberger in
Agata.

»Radoveden sem, kaj rede k temu moj brat
Caharija,« pripomni ob koncu Niirnberger, %ali
on tudi veruje na to?«

»Slisal sem, da se zelo zanima za celo stvar,
kaj pa s tem zasleduje, ne vem, njegova Kata-
rina mu vedno toliko trobi na uSesa, da je vse
skupaj copernija; nazadnje bo res verjel te ¢ence
in spravil celo stvar Se pred §kofa in naSega pre-
svitlega vladarja, da pride Se stroga komisija in
bomo imeli vsi sitnosti.«

»Je pa¢ Skoda za brata, da ima to Zensko,«
pripomni Nirnberger, »prej je Se rad priSel k
meni in tudi jaz sem ga rad obiskal, a zda]j je vse
drugate, celo mene krivi, da sem na tihem pri-
sta§ Lutrove vere in vsega tega, kar je s tem v
zvezi, seve, kar je ole, je tudi héi, si misli in Se
mojo Agato dolZi krivoverstva.«

»Pa kaj retes k tej novi verski druzbi,« po-
seZe vmes Pernhard, »dosti se govori o razliénih
gudemh ki se godijo, skoraj ne more biti vse iz-
misljeno.«

»Meni se tudi tako zdi, a kaj natan&nejSega
ne vem, ker nisem bil nikdar zraven in tudi Se
nisem videl, v ¢em obstoji te druZbe izvrSevanje
njih naboZne sluzbe, katero obhajajo baje pa po-
seben nacin.«

»Za to se ti nudi najlepSa prilika,« - meni
Pernhard, »ravno prihodnjo soboto imajo zveter
svojo sluzbo, pride tudi na§ Zupnik, ki mi je Se
posebej naroéil, da naj tudi vaju vzamem seboj.«

»Kaj, mene tudi,« vzklikne Agata. »Kaj naj
jaz potnem pri tem‘?«

»Ravno vas bi radi imeli seboj, sami vendar

ne boste radi doma in nekaj novega le vidite ter
ge razvedrite, saj ste tako malo preveé otoZni, le
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takajte, nekaj vam je pri srcu in sprememba je
vedno najboljSe zdravilo.«

Agata se nasmehlja nasilno ter zarudi, mi-
sel;"da bi trski sodnik kaj slutil o njeni tajni po-
roki z Herbersteinom, jo je vznemirila. Zato se
‘skusa izogniti zadregi.

»Ce gredo oce, potem res nisem rada sama
doma, kajti pri njem se ¢utim najbolj varno.«

»Vrlo dobro, gospodi¢na Agata,« refe Pern-
hard in tleskne z rokami, »tako je prav!«

Dogovorili so se, da prideta oée in hi k
Pernhardu v irg Se po dne, od tam pa odidejo
vsi skupno z Zupnikom v Radehovo.

Hrastovi8ki oskrbnik je tudi z napetostjo
pricakoval veder prve mlade sobote; $lo mu je
za to, da ugotovi, ¢e se res udelezi Zupnik More-
nus tega vefera — fe — tako ga ima v pasti;
vedel ga bo opisati pri gras8éakinji kot luteranca
in tako se more mascéevati nad njim. Vse drugo
pa je potem v zvezi, mogoce, vidi ta vecer Se kaj
drugega, kar bo ugajalo njegovim naklepom,

Zadovoljno je hodil po sobi gor in dol in si
mencal v satanskem veselju roke..

Koloman Sef je imel v teh dneh dosti dela.
Bilo je treba pripraviti Se to in ono, saj to soboto
se vrsi opravilo za vso javnost. In bolj ko sijajno
se cela stvar obnese, tem boljSe je za razSirjenje
sekte.

Prisel je vefer mlade sobote. Bilo je jasno
nebo in prav prijetno ter tako toplo Ze nekaj dni,
da so Se letali metulji ter cvetele jagode kakor
spomladi.

Ko je nastopil mrak, so %e zaceli prihajati
ljudje od vseh strani, najblizji iz Radehove in
Setarjeve, tudi nekaj Sentlenarcanov, tako Filip
Zirngast, Jurij Pinteri¢, Matija Eberl, Matija
Frasner, KaSpari¢ Mari¢, Franz JurSic.

1z Zamarkove so dosli Martin Majhen, Peter
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Kupis ter KaSpar Repi¢: Njim se je pridruZil
tudi Ozbalt LukasSic, katerega sin je postajal od
dne do dne bolj krepak.

Od vseh krajev so prisli, nekateri iz prepri-
¢anja, drugi iz radovednosti.

Da voditeljice sekte v Ruperéah in Sv. Bene-
diktu — Peénikova Tona in MaruSa nista manj-
kali, je razumljivo. :

Prislo je toliko 1judi, da je bila seve kapelica
davno premajhna.

Nastopila je ze tema, ko se zgane zbrana
mnozica, zacelo se je Sepetanje:

»Vidi& no, Sef,« pravi mu sosed Repa, ntudi
na8 gospod Zupnik so prisli, pa Se gospod tr8ki
sodnik in iz Straleka ter njihova héi«

Sef pozorno pogleda, stopi bliZje, doSlece do-
stojno pozdravi ter jim odkaZe poseben prostor.

Ura je odbila Ze pet, ljudje so ¢akali Ze z na-
petostjo, kaj se bo vse zgodilo.

Zdajei stopi Koloman Sef na vzviSen prostor
pri oltarju, zavit v &rno haljo, zamahne z roko v
znamenje, naj bo vse tiho, nato pa za¢ne z mo¢-
nim glasom:

»Blagoslovljen va$ prihod. Nas§ Zvelilar, ka-
terega grob je Se v daljnem Jeruzalemu, gleda z
veseljem na danes zbrano mnoZico, ki kaZe raz-
umevanje za to, kar se tukaj godi. Kristus se je
prikazal meni v sanjah, kakor je bil na kriZu ter
mi velel, da postavim tukaj kapelico, kamor pre-
nesejo angelji hoZji grob, da ga Turki ne oskru-
nijo. In glejte, naSe dobre roke so pripomogle,
da se je v kratkem ¢asu postavil boZji hram. A
sami vidite, da je ta prostor Se dosti preozek.
Kristus Zeli velicastno stavbo pnmerno svetiscu,
ki nastane tukaj. In na kak nadin kaZe to? Glej-
te, to so ¢udeZi, ki se godijo skoraj vsak. teden,

“ali niste sliSali, Ikoliko jih je ozdravelo, celo slepi
sedaj vidijo in zadnji slué¢aj, ko je wstal LukaSi-
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cev sin od mrtvih, ali ni to migljaj boZji, da mo-
ra stati tukaj cerkev.«

»Da, da, tako je,« pritrdijo okoli stojedi, »Kri-
stusu se ne smemo ustavljati.«

In Koloman Sef nadaljuje:

»Da pa najdemo milost boZjo in se je ska-
Zemo vredne, moramo delati pokoro. Vsi smo Ze
preveliki greSniki, dosti hudobije je Se v nas, za-
to moramo {trpeti muke, kakor jih je trpel nas
Zvelictar. NaSa druZba hocCe odvrniti vse nesrece,
ki pretijo svetu vsled hudobije ljudi. Kdor je z
menoj in z nasimi nauki, naj stori kakor jaz.«

Rekot se vrze na tla ter se bije z rokami po
glavi in prsih.

Mnozica to videé, pade na tla, vzdihuje, se-
mede sem in tja, se tepe z rokami ter zavija oéi
in se trese po celem telesu, kakor bi jo lomil kr¢.

»0 Kkristjani,« zakri¢i sedaj Peénikova Tona
iz Ruperé, »to Se ni prava pokora, Bog hoce Se
vel od nas.« :

Reksi vzame bi¢, razgali zgornji del telesa
ter se zalne bitati tako motno, da ji tece kri v
curkih po telesu.

»To je prava spokornica,« Sepetajo nekateri,
»8e mi storimo tako.«

In kakor v trenutku se razgalijo najbolj na-
vduseni ter tepejo z rokami in praskajo, zopet
eden drugega odjemajo, se mecejo na tla, valjajo
po trebuhu in po hrbtu.

Zdajci zakriti MaruSa od Swv.Benedikta, ki
se je tudi razgalila in tepla s §ibo polno trnja.

»0 kako sem sretna, glejte, lep angel stoji
nad kapelico, ves je v svetlobi in kaZze proti jutru
kakor bi hotel redi: od tam nesejo angelci boZji
grob, o, hvalite Boga, Kristus nas je usliSal, vstra-
jajte v trpljenju.« :

NavduSeni od teh besed so se vrgli vsi na
tla, javkali, se premetavali sem in tja, moski in
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Zenske, vse krizem, so bicali nekateri sami sebe
in tudi druge, da je nastal nazadnje takSen po-
lom, da eden drugega niso razumeli.

V najhujSem hrupu se dvigne zopet Koloman
Sef, v obrazu je bil videti ves bled, o¢i so mu Za-
rele na ¢udovit naéin in tresel se je po celem Zi-
votu. S tajnostnim glasom zadne:

»Tovarisi in tovariSice, Kristus je gledal, ka-
ko posnemamo njegovo trpljenje, glejte, zdaj se
mi je prikazal njegov obraz, tako je mil in lep,
o kako je zadovoljen z nami, kaZze mi s prstom
na kapelico, kakor bi hotel reci: tu je svetiice,
kjer hote imeti boZji grob, bratje in sestre, vrzite
se na tla, ki so sveta.«

Kakor zamaknjeni od teh besed, so padli vsi
na tla in ostali v tem poloZaju nekaj casa.

wZginila je svetla prikazen«, povzame zopet
Koloman Sef, »ljudje, ki ste prisli, vstanite, za-
dostili ste volji boZji! Zapomnite si, kar ste da-
nes doziveli, ne dajte se pa zapeljati od skuSnjav,
ker marsikaj bo pri&lo ¢rez vas in hotelo odvra-
tati od prave vere in poti, po kateri pridemo do
cilja. V razlitnih podobah se bo prikazal skus-
njavec, a ne vstradite se ga.«

»Je Ze tukaj,« zakli¢e Marusa, »poglejte, sam
zlodej je tukaj!«

»Kaj govoris 7« prada vznemirjeno Sef.

»Glej vendar tam pri dverih érnega kozla, to
ni ni¢ drugega, kakor hudi duh v Zivalski po-
dobi.«

»Da, da, zlodej je, ki je priSel sem motit naSe
sveto opravilo, ?arotlte ga, drugade Se koga ob-
sede!l«

Koloman Sef je spoznal, da so se n]egove be-
sede le prehitro uresnidile, zato se postavi pred
raz.pelo krizanega, dv1gne roke in refe s sveta-
nim glasom:

»Peklenski duh, ki si se pokazal v podobi
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¢rnega kozla z rogovi, zarotim te pri svetosti
tega kraja, ne skuSaj nas, ki smo verni ljudje, ne
najdeS pri nas tak$nih, ki bi tebe poslusali —
poberi se in zgini v najtemnejSi kot tvojega pe-
klenskega kraljestva, tam razsirjaj svoj smrad
— v imenu kriZanega — zapusti svetiste!«

RekSi postavi se pred Kkozla in dyvigne obe
roki proti njemu.

A glej, kozel se postavi po koncu na zadnje
noge ter se zaleti v Kolomana Sef, da se prevrze
in podere ob enem mizo, na kateri so bila raz-
licnha od udeleZencev prineSena jedila, da so se’
zakotalila po tleh; kozel plane hitro po razprSeni
zelenjavi ter hoce hrustati so¢no sotivje.

»Poglejte vendar hudobneza, Se boZje darove
hoce pozreti, kakor bi ne imel v peklu dosti Zer-
javice, udarite zlodeja,« kri¢ijo okoli stoje¢i. A
ostalo je le pri kri¢anju, kajti vsak se je le bal,
ker s hudim duhom se ni §aliti. To priliko je ko-
zel izkoristil, da je spravil pod krov svojega Zi-
vota najlepSo zeljnato glavo.

»Kaj pa gledate, ali ste bojazljivci, ali vas ni
sram, da ste moZje,« kri¢i MarusSa vsa iz sebe,
»Ce se vi ne upate, ga bom pa jaz.«

To je pomagalo. V trenutku, ko se je spravil
kozel na daljno sofnato sotivje, je dvignil kre-
pek fant iz Poré&i¢a svojo palico ter udaril kozla
po hrbtu, da je odskoé&il ter se pognal skoz dveri,
pri tem pa Se podrl nekaj Zensk na tla, da so sko-
raj omedlele samega strahu.

»Pustite mojega kozla pri miru, saj ni zlo-
dej,« sliSi se naenkrat jokajoé glaJs mlade de-
klice, ki je stala pri oknu.

In tako je tudi bilo. Pinteri¢eva Nanika iz
St. Lenarta je bila kaj radovedna, kaj se bo vse
godilo v kapelici skakalev. Zato se je tihoma
ukradla od doma na ta nacin, da je Sla skoz hlev
ven na prosto. Imela pa je kozla, ki ga ji je po-
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darila teta o Veliki no¢i in ki ga je tako razva-
dila, da ji je sledil povsod, kamor je §la. Bil je
pohleven, imel je samo razvado, da se je vsako-
mur, ki mu je nastavil odprte roke, postavil po
]xoncu in ga tudi potrkal.

Tako se je zgodilo tudi danes. Nanika je za-
pazila svojega tihega spremljevalca, ko' je Sef
ravno izrekel svojo zarotitev. Hotela je odvesti
svojega ljubljenca, a nesrecta z voditeljem ska-
kadev se je Ze zgodila; ujela je rogatca v trenut-
ku, ko je dobil krepek udarec po hrbtu, Hitro je
zbezala z njim domu, saj jo je bilo tako sram, da
'se je moralo pripetiti to ravno njej.

Nekateri poredneZi so se smejali, veéina na-
vzotih pa je le ostala prepri¢ana, da je bil sam
peklenscek.

Koloman Sef je uvidel, da bi lahko trpela
cela stvar vsled tega dogodka, zato se postavi ob
kriz in pravi s povzdignjenim glasom:

»Videli ste érno poSast, nekateri mogoce mis-
lijo, da je to res nekaj naravnega, a hudi duh
skusSa na vse nac¢ine zmotiti ljudi v svojem pre-
pritanju; kdor tega ne verjame, je Ze obseden
in zapisan vetni temoti, zatorej spokorite se in
delajte na to, da se sezida timpreje tukaj veli-
c¢astna cerkev. Veliko darov ste prinesli danes,
vidi se vaSa poZrtvovalnost, a dosti Se manjka.
Glejte, 8e sinoli se mi je prikazal Bog O&e s svo-
jim Sinom in Devico Marijo, okoli njih je bila
truma angelcev, ki so peli slavo Vsemogoénemu.
In nastopili so apostoli pred, nebeSkim sedeZem
in-Kristus je spregovoril z mo¢nim glasom: BliZa
se sodni dan, delajte pokoro, drugace pridejo ne-
srefe, zato se reSite in zidajte cerkev.«

Ljudje so stali kakor zamaknjeni ter poslu-
Sali te besede, preletavala jih je groza in kakor
na en glas so vzkliiknili vsi:
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wZidajmo cerkev, tako je volja boZja, dru-
gale pride vesoljni potop.«

Zopet se dvigne Sef in zaéne razlagati, da se
mora vloZiti na sekovskega Skofa proSnja za do-
voljenje zidanja cerkve, kar se bo tem laZje do-
seglo, ako se naStejejo vsi ¢udezi, ki so se Ze zgo-
dili.

»Vidite, naSa stvar ni napatna, mi nismo kri-
voverci in ne luteranci, glejte, celo nas sposto-
vani gospod Zupnik in trski sodnik sta navzodéa,
tudi nas mladi gospod grascak, kakor sem zve-
del, temu ne bo nasprotoval; bil sem tudi drugod
po grasc¢inah, povsod so mi obljubili pomoé¢. Zato
ne obupajmo ne dajmo se za;pe]jati od skusnjav,
kdor je tedaj za to, da se |splse prosnja, naj se
zglasi:

Mahoma so vsi vzkliknili: »Cerkev se mora
zidati, 8kofu se mora to sporociti in ¢e on ne do-
voli, obrnemo se do papeza!l«

'Koloman Sef je bil s tem prav zadovol;en in
tudi nastop s kozlom je bil kmalu pozabljen.
Glavna stvar je, da so ljudje navdusSeni za zida-
nje nove cerkve, za daljne ¢udeZe se bo Ze skr-
belo.

Ko je ljudem $e naznanil, da se zopet snidejo
prihodnjo mlado soboto, so se zateli zborovalci
polagoma razhajati. Zivahno so razpravljali o
tem, kar so videli in sliSali in marsikateri je skle-
nil, da pristopi tudi k tej verski druzbi ter hoce
prispevati k zidanju cerkve.

Zupnik - Morenus, tr8ki sodnik ter Nirn-
berger s svojo héerjo so od$li med prvimi proti
Sent Lenartu. Vsak je imel svoje misli. Zupnik
je skoraj obZaloval, da se je udeleZil tega shoda,
zdelo se mu je vendar, da se stvar le pretirava.
Zadeva ¢udeZev le ni natanéno pojasnjena, kakor
je videti, utinkuje pri tem v veliki meri domi§-
ljija.
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A kaj more storiti proti ljudem, ki so vsi
prepri¢ani ter prepojeni tega duha; vedno je paéd
tako, da vlefe zunanji sijaj in kdor zna porabiti
to priliko za svojo korist, je moZ dneva, njemu
se vse klanja, njemu se vse verjame, slepo drvi
za njim, in kdor ima mogote pomisleke, je pri-
siljen, da gre tudi tisto pot. Le redki so slutaji,
da ohranijo nekateri trezno razsodnost, ki uvi-
dijo, da drvijo vsi za netim, kar je le od danes
do jutri. Njih svarilni glas se sicer ne poslusa,
vsled tega jih zaslepljenci celo ¢rtijo kot razdi-
ralce, in marsikaj morajo pretrpeti, a stanovit-
nost najde vedno svoje zadoSéenje.

Tako, gi je mislil Morenus, je tudi tukaj, pri-
digoval bi gluhim usSesom, pustimo jih, mine ¢as,
pride tudi treznost misljenja in spoznanje, da so
bili zapeljani.

Niirbergerja in Agato je povabil t1 gki sod-
nik k sebi, ¢e§, sedaj po no¢i ne bosta hodila
domu.

V trgu so se vsi poslovili in 8li vsak na svoj
dom.

A Se nekdo je Sel od danasn]ega sestanka za
omenjenimi domu.

Bil je to Mihael Trenak. Prispel je po skriv-
nih potih proti Radehovi in doSel ravno v tre-
nutku, ko je imel Sef $e svoj nagovor. Stisnil se
je v kot, da ga ni opazil skoraj nikdo, najmanj
pa Zupnik in spremljevalci iz Straleka; pa& pa je
on videl vse in tudi slifal, ko je imenoval Sef
zZupnikovo ime.

Zadovoljen se je vracal, saj to, kar je hotel,
je dosegel, sedaj ima Zupnika in Agato v svoji
mo¢i. Prav skodozeljno se je zasmejal, ko je pri-
Sel domu, saj davno je Ze hrepenel po tem, da
dobi zadoSc¢enje; sedaj je prisla tudi prilika, da
pove graScakinji vse, kar ve o njenem sinu in
Agati. —

Crai kriz pri Hrastoven.
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Koloman Sef je smatral za potrebno, izko-
ristiti dejanski poloZaj, kolikor se je dalo. Sesta-
viti je bilo proSnjo na Skofa Martina Brennerja
za dovoljenje zidanja nove cerkve. Toda zdelo
se mu je bolj umestno, da ne pise on sam te pro-
$nje, ampak kdo drugi, ki je temu tudi bolj vSec.

Pri tem mu je priSel na pomod¢ trski pisar
Mihael Gale. Bil je doma dol nekje pri Ptuju,
starsi so imeli lepo posestvo, vsled Eesar so dali
brihtnega sina v Sole, da bi postal duhovnik. A
Mihael, ki se je spocetka pridno ucil, je dobival
od matere na tihem prevel denarja, zato se je
raje potikal po gostilnah in zac¢el zanemarjati
uk. Vsa svarila uéitelja niso dosti zalegla, neko¢
se je celo stepel v neki pivnici in bil nekaj dni
zaprt. Ker je bilo videti, da ni misliti na pobolj-
Sanje, je bil izkljuéen iz Sole. Dokler so starsi Se
ziveli, je Se shajal, a po njih smrti si je moral
iskati sam svoj zasluZek.

Ker je znal dobro pisati in brati, je nasel Se
vedno vire, da je mogel shajati. Poznejsa leta so
ga izucila, da ni bil ve¢ tako lahkomisljen, je bil
pisar v tem in onem trgu, nazadnje je priSel v
Sent Lenart, kjer se je tudi oZenil z NeZo Sporer,
héerjo trzana TomaZa Sporer. Ker s svojo malo
plato ni mogel lahko shajati, je pisal za razli¢ne
osebe, ki niso bile pismene, zato pa je dobival
raznovrstne dajatve, bodisi v denarju, bodisi v
zivilih.

Do njega se je obrnil tedaj Koloman Sef ter
mu razloZil vse, kar bi se naj porocalo. Ker je bil
Gale s svojo Zeno pristas luteranske vere, je se-
stavil tem raj$i pros$njo in navedel med drugim
vseh trinajst ¢udeZev, ki so se Ze zgodili na tem
kraju. Prosnja je bila tedaj sestavljena cisto po
#elji Kolomana Sefa. Slo pa je za to, da dobi tudi
potrebne podpise od vplivnej$§ih oseb. Zato se je
zopet “podal k oskrbnikom gras¢in Velika Ne-
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delja, Cmurek, Negova, Maribor, Polhaimb,
Winterfeld, BiltovZ, Stubenberg in Borel, ki bi se
naj podpisali kot pricée za resni¢nost ¢udezev, ki
80 se zgodili, kar so ti tudi storili.

Nazadnje je priSel Sef k oskrbniku Mihaelu
Trenak v Hrastovec.

Le-temu je priSel prosilec ravno prav. Na ta
nacin je zvedel vse podrobnosti celega vetera in
lkdo se je udeleZil shoda od trZanov.

Trenak se dela prav zactudenega, ko slisi tu-
di ime Niirnberger in njegove hiere Agate.

»Meni se zdi,« meni Trenak navidezno malo-
marno, »da sta prisla ta dva samo iz radoved-
nosti, ko sta vendar prepricana katoli¢ana.«

»0 milostljivi gospod, mislim, da sta prisla
v prav resnem namenu, kajti prinesla sta vecjo
svoto denarja, katero sta izroéila meni, tudi je
obljubil gospod, da bo $e tudi drugace podpiral,
Kedar se zacne z zidanjem cerkve.«

»Tako, tako,« mrmra Trenak nekako zado-
voljno, srce pa je polno veselja ob tem poroéilu,
zato se tudi ni¢ dalje ne obotavlja, da podpiSe
prodnjo, katero predloZi Sef. Saj si je mislil, sto-
rilo se bo Ze vse, da se proSnji ne ugodi.

Koloman Sef je odZel ves srefen iz Hra-
stovea, kajti prepri¢an je bil, da se mora proSnji
ugoditi, ki je podprta s podpisi tako uglednih
oseb.

Ker je imel tr8ki pisar ravno opravke Vv
Gradcu, mu je izro€il Sef pro$njo, da jo je pred-
loZil sekovskemu $kofu Martinu Brenner.

To je bilo zafetkom meseca novembra leta
1599.

A tudi nasprotniki skakaSke sekte niso.

drzali kriZzem rok. Se isti veler se je zvedelo vse,
kar se je zgodilo v kapelici. Posebno to, da se je
udelezil shoda tudi Zupnik iz Sent Lenarta, je
razburilo vse strogo verne trzane.

™
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Katarina Niurnberger je bila kakor iz sebe
in tisto no¢ ni mogla zatisniti o¢i.

»Zdaj vidis,« je rekla svojemu moZu, ko se
je Ze spravljala k potitku, »kKaksen protestant je
na8 Zupnik. To vendar presega vse meje, da se Se
katoliSki Zupnik udeleZi nortije take prismulk-
njene druzbe in trpi, da pridiguje Sef svoje pri-
smodarije in celo roti kozla, mene¢, da je sam
peklenséek. In tvoj svak, no, saj sem si vedno
mislila, da je prikrit luteranec, zdaj je pokazal
svojo barvo, le ¢akaj — in tista bledoliéna nje-
gova héerka, kako zavija drugace ofi in se dela
sveto, tu se pa Kklati okoli po noé¢i in vmeSava
med to babjeverno druhal. Kaj je to drugega, ka-
kor nekaj prismojencev, ki izrabljajo lahkover-
nost ljudi in jim kradejo denar in blago, le po-
glej ga Sefa, kakSen je bil prej, suh kakor komar,
da bi ga lahko veter odnesel, ¢e je Sel iz Sent
Lenarta po vrhu proti Radehovi, poglej ga sedaj,
pitan je kakor kaksSen vol. Seve, e je pojedel
vse, kar so mu nanosili lahkoverni neumnezi od
vseh strani, tako je Ze prijetno biti vodja kake
druzbe, ko ni treba ni¢ delati, ampak imeti samo
ljudi za norce.«

Taka ploha se je vsula naenkrat iz ust svete
jeze polne Katarine, moz Caharija pa je mirno
poslusal v postelji, kdaj bo konec.

Ko se je blaga zakonska polovica malo od-
dahnila, je povzela zopet besedo:

»Da mi jutri takoj popiSes vse te noréue ter
jih sporoci§ admontskemu opatu Janezu, da
ukrene vse potrebno pri §kofu Martinu, da je teh
neumnosti enkrat konec!l«

Caharija Nirnbeérger je uvidel, da se dalje
ne more protiviti svoji Zeni in je dal popisati
celi dogodek, katerega resni¢nost so potrdili mo-
%je, ki so bili iz Sent Lenarta navzo¢i iz same
radovednosti, drugae se pa nikakor niso -stri-
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njali s potetjem skakacev in tedaj tudi obsojali,
da se druZi s temi zaslepljenci Zupnik Morenus.

Tako na dolgo in Siroko popisani in po pri-
¢ah potrjeni dogodek je zanesel Caharija Nurn-
berger osebno v Jarenino ter listino izroé¢il zlp-
niku Andreju Niger ter mu Se vse enkrat ust-
meno razlozil. Tako mu je namrec¢ narocila pred
odhodom njegova Zena: Le povej gospodu v Ja-
renini, kaks$no garjevo ovco je umestil v nasi
zupniji, ne bo trajalo dolgo, pa bo napravil nas
zupnik iz naSe cerkve lutrovski tempelj in plesal
v njem s vojimi skakaci, le ni¢ ne pozabi! pa tu-
di tega napihnjenega trskega sodnika poSteno
okrtaci, saj ves zakaj!

Jareninski Zupnik se ni malo zacudil, ko je
vse to peslusal ter ¢ital. Sestavil je takoj drugi
dan obs8irno poroé&ilo ter ga poslal patronu Sent-
lenartske cerkve opatu Janezu v Admont s pro-
snjo, da predloZi celi ‘popis viSjemu pastirju v
Gradcu v presojevanje in odredbo potrebnih
ukrepov.

Katarina Nurnberger pa je posebno slavila
tisti dan, dekla UrsSika je morala stopiti veckrat
v klet po okreptilno pijaco, ker gospodinjo je
muéila danes posebna Zeja, dokler se ni sklonila
pod tezo zavzitih dobrot njena glava na mizo in
sladko zaspala.

%
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VI.

HUDOBNI NAKLEPL

Krivice, k1 vam se godijo,
V nebo so vpijoce zares.

Askerc.

V Gradu Hrastovec je postalo po odhodu
mladega grascaka tiho, nekako naravnost Za-
lostno. Grastakinja se je dala videti malokdaj
in ¢e Ze, je bila osorna in usluzbenci so se ji rajsi
umikali. V grad tudi nikdo ni priSel, da bi bilo
kaj spremembe.

Od mladega graséaka ni bilo nobenega goto-
vega porocila. 1z Gradca je prinesel nekdo glas,
da je padlo dosti vojakov v boju proti Turkom in
so marali beZati, o Ivanu Frideriku Herbersteinu
_ni vedel nitesar povedati kakor le to, da ga ni
bilo videti pri cetah, ki so se vrnile iz Ogrskega
nazaj proti Dunaju. To je dalo snov za razli¢ne
govorice. Eni so trdili, da je bil ranjen, drugi, da
je bil ujet, tretji so vedeli celo za gotovo pove-
dati, da je padel v boju, to tem bolj, ker so pra-
vili vojaki, ki so se vrnili, da je bil mladi Herber-
stein vedno v najhujSem boju.

Vse to je bilo grajskemu oskrbniku Trenaku
prav vSe¢. Tem bolje, Ce se gras¢ak ne vrne, bo
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imel Se bolj proste roke za izvrSitev svojih na-
klepov.

Z gra&cakinjo se je oskrbnik le bolj malo se-
Sel. Iz njenega obnasSanja je mogel sklepati, da
se nista locila s sinom v sporazumu. Nikdar ni
omenila kaj o mladem grasc¢aku in tudi ni ka-
zala zaradi njegove odsotnosti nobene vidne Za-
losti.

Trenak je iskal priloznosti, kako bi grasca-
kinji vse razodel ter se masteval nad Zupnikom
in Agato.

Ta prilika se mu je kmalu ponudila. Da po-
znejSe razumemo, posezimo nekoliko v zgodo-
vino nazaj.

Leta 1532 je navalil sultan Soliman z 200.000
vojaki najprej proti Dunaju, a hrabri Nikolaj
JuriSi¢ je zadrzeval Turke v slabo utrjeni trd-
njavi Sisek tako dolgo, da je sultan Soliman opu-
stil svoj prvotni namen ter se obrnil proti Sta-
jerski, hote¢ dobiti mesto Gradec v svojo pest.
Toda ustrasil se je slovenskih vojskovodij Ivana
Kacijanarja ter Jurija Herbersteina, ki sta prihi-
tela takoj obleganemu mestu iz Dunaja na po-
mo¢. Soliman se je obrnil proti Mariboru, kjer pa
tudi ni imel srefe. Umaknil se je na Ptujsko
polje in nato proti Hrvatskem. Pri tej priliki so

prisli Turki tudi v Sv.Lenart, katerega so do-
cela pozgali. V cerkvi so postavili konje, svetisce
oskrunili, izkopavali mrlice ter njih kosti razme-
tavali po trgu.

Ker so se turski napadi ponavljali, so morali
ljudje misliti na to, da se zavarujejo in najdejo
prostore, kjer se morejo braniti pred krvoloc-
nimi Turki.

Da so se trzani ze tedaj branili, dokazuje na-
rodna pripovedka, ki pravi, da je Sel neki po-
sestnik v zvonik in vsul par panjev ¢ebel na
Turke, da bi jih pregnali, kar se je za nekaj tasa
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tudi doseglo, zato pa :so obesili Turki nekega
decka v zvon namesto kembeljna in so'z njim
zvonili- Ko je bil fant Ze davno mrtev, je pel zvon
Se dalje, dokler niso prisli ljudje iz sosednih
krajev z vilami, kosami ter nagnali Turke.

Ker je trg Sv. Lenart spadal pod gospoS¢ino
Hrastovee, je dala ta graStina napraviti okoli
cerkve mocen zid skoraj dve klaftri visok.

Zid je bil skoraj %e dozidan. V tem je umrl
Ivan Herberstein in delo je zaostalo. Ko je priZel
zupnik Morenus in nasel zid Se nedovrsen, se je
obrnil na gospoS¢ino Hrastovec s prosnjo, da se
naj delo dokoné¢a. Ker je 'mladi grad¢ak odSel v
vojsko, je izrodila grasc¢akinja celo zadevo oskrb-
niku Trenaku.

Le-ta je z delom tudi zacel. Dal je kopati
dalje po pokopalis¢u okoli cerkve kakor je bilo
to potrebno, tako da so izkopali tudi nesegnita
trupla mrli¢ev, katera so potem vlacili psi po
pokopaliscu. ;
~ Zupnik Morenus je to videl ter delavcem
prepovedal tako pocetje. A ti so mu rekli, da
imajo takSno povelje od grajskega oskrbnika. Ze
je nameraval se obrniti osebno do gras¢akinje. -

Ravno, ko je hotel oditi iz ZupniS¢a, pride po
trgu oskrbnik Trenak ter se krega nad podloZ-
niki gras¢ine, da tako po¢asno delajo.

Zupnik Morenus pristopi ter spostljivo po-
zdravi. Oskrbnik ga malomarno pogleda in mu
komaj odzdravi. Zupnik se je é&util vsled tega
neprijetno iznenadenega, a vendar se ojunadci ter
pravi: ' : ;

- »Gospod oskrbnik, to delo ni povsem dobro,
skrunijo se grobovi, da se zgrazajo Z%e vsi prebi-
valei trga.«

»To mora biti tako,« odvrne Trenak nepri=
jazno. - :
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»Pa bi se vendar dalo prepretiti,« meni mir-
no zupnik.

»Zid mora biti napravljen, saj je le v korist
vam vsem in zato se mora storiti vse, da je delo
tudi tako dovrsSeno, da je zid za sovraZnika res
prava ovira.«

»Popolnoma pritrdim, pa vendar moram
povdarjati, da sem jaz kot Zupnik tudi odgo-
voren za to, kaj se godi na posvelenem Kkraju.«

»Vi nimate nicesar ugovarjati,« se zareZi
oskrbnik.

»0 pad, in tudi admontski opat kot cerkveni
patron kaj takega ne more pripustiti.«

»To bomo videli, zaScitnik cerkve je gospo-
s¢ina Hrastovec in zaradi tega imamo mi o tem
odlocevati.«

»Za me je merodajen edino admontski opat
kot cerkveni patron in jaz kot Zupnik sem po-
klican, da varujem njegove pravice, kaj pa ima
gospoScina Hrastovec s cerkvenim patronom sa-
mim, je pa vaSa stvar.«

»Brigajte se vi raj8§i za vasSe Zupljane, da ne
bodo silili k tistim norcem v Radehovi, katerim
se Ze mesa pamet.« )

»Vi pa jih ne podpirajte s priporo¢ili, ¢e svoje
budalosti predlagajo celo §kofu v odobritev.«

»Kdo to pravi, kako se predrznete trditi kaj
takega o meni?«

»Dobro vem, da ste se podpisali na oni pros-
nji, da se dovoli zidanje cerkve. Sef se je sam
hvalil s tem po celem trgu.

»Nesramno, ta podlez, a vi mu tud1 dajete
potuho, ker se udelezujete teh shodov.«

»nJaz storim to kot duSni pastir, da sem o
vsem poduéen; z ravno isto pravico pa prafam
jaz: S kak&nim namenom pa ste vi pri§li sem,
na eni strani se delate vernega katolicana, na
drugi pa &kilite tja k protestantom, ker je tam
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vecja prostost za vaSo vest, za katero je potrebno,
da je vfasih malo manj ob¢utljiva.«

»To oCitate meni kot grajskemu oskrbniku,
kaj takega Se nisem sliSal,« zbesni Trenak ter se
od jeze ves trese, »zato Se prejmete zasluZene
kazen.«

»Sem popolnoma miren, ker sem v pravici,«
rec¢e Zupnik mirno in se obrne proti ZupniStu,
oskrbnik Trenak pa zdirja od cerkve pro¢ po
cesti naravnost proti Hrastovcu.

»Kaj takega se mi upa reéi ta clovek, ki je
sam v srcu luteranec, in to pred vsemi ljudmi,
¢akaj, ti ¢rni hinavec, tebi Se pokaZem, sedaj je
prisel Cas, da ravnam, kakor mi veli vest.«

Ves razjarjen je priSel Crez travnike mimo
debelih hrastov, ki so stali pod gradom, hitro
stopal po hribu navzgor ter Sel takoj v svojo so-

~bo, da se za prvi trenutek nekoliko pomiri in
zbere svoje misli, da ve povedati graséakinji vse,
s ¢imur odlo¢i usodo Zupnika Morenusa in
Agate.

PriloZnost za to se mu je ponudila Se tisti
dan.

Gradcakinja je imela od tistega Casa, odkar
je odSel sin Ivan na vojsko, dosti skrbi. Ni bilo
ve¢ Cloveka, ki bi nadzoroval obSirna posestva.
Tudi se je bilo bati, da nastanejo spori s patro-
nom Sentlenartske cerkve, admontskim opatom.
Ze njen- rajni soprog je uveljavljal gotove pra-
vice glede desetine napram imenovani cerkvi.
Zahteval je, da mu mora dati cerkev gotovi del
pridelka iz dveh cerkvenih vinogradov in pri-
stave.

Grascakova rana smrt je prekinila koneéno
ureditev te pravice. Cela zadeva je sedaj poti-
vala, a grascakinja je spoznala, da se to ne sme
pustiti dalje v nemar, ker zapade drugace gra-
S¢ina z uveljavljenjem svojih desetinskih pravic.
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Da se spravi ta zadeva v tir, je potrebovala
najprej nasveta svojega grajskega oskrbnika Mi-
haela Trenak.

Drugi dan potem, ko se je vrnil oskrbnik iz
Sent Lenarta, ga je dala grasctakinja \largareta
poklicati v svoje stanovanje. Trenaku se je zdelo
to ¢udno, kajti od tega tasa, ko je zapustil mladi
graScak Hrastovec, se to Se ni zgodilo in je spre-
govorila grasSéakinja komaj nekaj besed z njim,
ako jo je slutajno srecal.

Zato se je odpravil takoj ter se javil graséa-
kinji, ki ga je sprejela v sprejemni sobi. Sedela
je v naslonjatu, na mizi je imela pred seboj vet
spisov, nanasSajo¢ih se na prej omenjene dese-
tinske pravice.

Oskrbnik Trenak se je spostljivo priklonil

ter poljubil gras¢akinji roko, ki mu je ukazala,
da naj sede na stol blizu stene.
' RazloZila mu je vzrok, da ga je dala klicati.
Zadeva mu je bila Ze od prej znana, kajti rajni
grascak Ivan Herberstein se je tudi Ze Z njim
posvetoval o tem vprasanju. Zato mu ni bilo
teZko odgovoriti. Pogladil se je po ¢elu, pogledal
na spise ter rekel:

»wPremilostljiva gospa, ravno v pravem ¢asu
ste sprozili to vprasSanje, skrajno nujno je, da se
zopet uveljavijo te pravice, kajti Zupnik Morenus
se obnasa Ze tako, kakor bi gospostina Hrastovec
kot zascitnica Sentlenartske cerkve sploh ne pri-
Sla vet v postev.«

Pripovedoval ji je celi dogodek preteklega
dne, kakor se je vr§il v Sent Lenartu pred Zup-
nis¢em. Da je povedal pri tem glede Zupnika vse,
je umevno, previdno pa je zamol¢al, kar mu je
ocital Zupmk zaradi njegove naklon]enostl na-
pram novi veri skakacev.

Trenak je koncal ves razburjen ter bled v
obrazu svoje porocilo. Grastakinja ga je resno
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gledala in mu tudi popolnoma verjela, kar ji je *

povedal. .

»Tako je tedaj cela zadeva,« prekine grasca-
kinja molk, ki je nastal po oskrbnikovem poro-
¢ilu, »in to naj bi bil Zupnik, kateremu je na dan
umestitve skazal moj sin ¢ast, da se je udeleZil
slavnostnega obeda.

»Da, da, premilostljiva gospa, ¢lovek se lah-
ko moti,« meni Trenak nekako prezirljivo, »tudi
jaz sem vse nekaj drugega mislil o njem, a sedaj
ga docela poznam.«

»Kako to, kaj veste, le povejte,« rete razbur-
jeno grasc¢akinja.

»Premilostljiva gospa, nofem vas razburjati,
a vedeti morate tudi to.«

Oskrbnik Trenak se je naslonil nekoliko na-
zaj ter zacel praviti, na kakSnem glasu je Zup-
nik Morenus glede Svojega migljenja napram
protestantom in skakacem.

‘»Kaj je — skakati,« vpraSa hlastno graSéa-
kinja, »ali ni to neka krivoverska druzba, ki se
peca s tarovniStvom, nekaj sem slisala, razloZite

" mi vel.«

»Kolikor mi je znano, povem vse,« -odvrne
urno Trenak, na tihem pa se je veselil, da mu je
dana prilika govoriti o tem, kar je hotel Ze davno
sporociti.

Trenak je povedal vse, kar mu je bilo znano
o tej verski druzbi, o nje vodju Kolomanu Sefu,
o shodih in kaj se je zgodilo na pretekle mala
sobote zveter. Pri tem je priznal, da si je zaradi
tega ogledal poéetje skakadev, da bi mogel poro-
¢ati oblastim celo resnico; nazadnje je Se ome-
nil, da so se udeleZili shoda tudi Stefan Nurn-
berger iz Straleka, njegova h¢i Agata ter Zupnik
Morenus.

»Tedaj vendar resnica,« vzklikne graSca-

~kinja, »nisem se motila, Zupnika sem Ze takoj

L
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imela na sumu, da ni nenahlon]en krivi veri, oni
na Straleku pa je bil to Ze od nekdaj in sad ne
pade dale¢ od drevesa, da je tista copernica tudi
ofetovega misljenja, je paé jasno.«

»Da, premilostljiva gospa gra3takinja, pravi
izraz ste rabili,« pritrdi oskrbnik, »copernica je
ta ne¢imurna Zenska v pravem pomenu besede.«

»Ali Se kaj posebnega veste o njej, potem se
jo naj zasleduje.«

»Ce mi velite, da govorim, tako moram, e
se tudi ti¢e zadeva vaSega milostljivega gospoda
sina,« re¢e Trenak bolj potasno s posebnim po-
vdarkom zadnjih besed.

»Kaj, mojega sina Ivana, v kak$ni zvezi bi
to bilo, govorite vendar,« vpraSa gra3takinja
skoraj vznevoljena.

»Ta Zenska iz Straleka.je morala z nekim
posebnim sredstvom omamiti mladega gospoda
grasScaka, kajti drugace ni mogoce, da bi se tako
trdovratno ustavljal vasim modrim ukrepom in
se branil porociti z blago Zofijo iz Vurberga.«

»Tudi jaz sem tega mnenja,« poseze vmes
grascakinja.

»Da, in sredstvo je moralo biti prav posebne
vrste,« nadaljuje Trenak, »da ji je obljubil mladi
grascak v tej omamljenosti celo zakon.«

»nDa, da, vse to vem in verjamem,« rece na-
glo grascakinja, »a ta obljuba se nikoli ne iz-
polni, za to bom Ze skrbela.«

»Premilostljiva gospa, tezko mi je, a kot
© zvest sluZabnik ne smem dalje moléati.« .

»Kaj veste, govorite, ne mudite me dalje«
vzklikne grascakinja, se dvigne razburjena iz
stola ter stopi pred oskrbnika.

»Hotel sem vam prizanesti s tem porocilom,
a moram biti pokoren.«

»Kaj tedaj Se veste?«

»Mladi gospod grastak se je Ze poro€il z
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Agato,« rete potasno Trenak ter opazuje, kakSen
ucinek bodo napravile te besede na grasc¢akinjo.

Margareta Herberstein je bila prvotno kakor
kip nepremiéna, nato je postala v obrazu bleda
kakor stena, polagoma so ji padle roke ob telo,
zalela se je tresti in zgrudila bi se na tla, Ce je
ne bi v tem trenutku prijel oskrbnik in poloZil
v njen naslonjaé.

Se le po nekaj tasa je prisla k sebi. Ustnice
sp se ji gibale Kréevito in iz o¢i je odsevala
blazna jeza.

»Ali je to res,« bile so njene prve besede, »to
vendar ni mogoce.«

»Zal res,« potrdi oskrbnik nekako bojece,
ker je bil v strahu, da napade gra3¢akinjo zopet
slabost.

»Vi govorite tako zagonetno, gospod oskrb-
nik, hotem vedeti celo resnico.«

»Smilite se mi, vidim, da vas to razburi.«

»Le govorite, sedaj je Ze minulo, ko sem sli-
fala enkrat to novico, katere res skoraj ne mo-
rem verjeti.«

wDolZnost je dolZnost, e mi velite, tako mo-
ram povedati vse.«

In razloZil je vse, kar je videl v oni noci, ko
je Sel za mladim gras$takom noter do kapelice
Sv. Jakoba v Lormanju in gledal skozi okno celi
obred poroke.

Polagoma je prlpovedoval Trenak in ‘do pi-
¢ice natanko, kakor bi se naslajal na tem, da
more sedaj olajSati svoje srce in pridobiti pomog-
nico za osveto.

~ Gra§lakinja je poslusala navidezno mirno,
kar ji je -prip«ovedova] oskrbnik, a srce se ji je
kréilo od jeze in ob enem od bolesti. Videla je,
da jo je sin le preva.rll da se je uprl njenim na-
menom s tem, da se je poroéll z ono zensko, ki
_jo je toliko sovrazﬂa In pri tem tajnem ravnanju
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je bil pomaga¢ Zupnik Morenus, Zupnik one cer-
kve, kateri je hrastovika gospoS¢ina zaSfitna
oblast. Kaj takega je morala tedaj doZiveti!

»In vse to mi poveste Se le sedaj, gospod
oskrbnik,« prekine dalj$i molk grascakinja, ki
se bolestno dvigne iz naslonjaca ter stopa sem
in tja po sobi, da prikrije vse svoje ¢ute, ki so
napolnjevali njeno srce.

»Premilostljiva gospa grastakinja, vem, da
zasluZim grajo, ravnal sem edino iz usmiljenja
do vas, da vam prihranim dalje kot mogoce to
razburjenje.«

»Verjamem vam, saj vem, da ste mi zvesto
udani, sedaj vem vse in prenesla bom tudi to, a
nemascéevano ne sme ostati to ravnanje. Glede
Zupnika Morenusa sestavite Se danes obSirno
porocilo na Skofa Martina Brenner ter popiSite
vse in mi prinesite nato porocilo v podpis. A kaj
z ono zZensko, kako ji priti do Zivega?«

»Glede tega je moja skrb,« se oglasi hitro
Trenak, »ravno prej ste rabili besedo: ¢arovnica.
To je vendar najlepsi dokaz, kar je storila Agata
mlademu gospodu grascaku, da je copernica. In
za copernice obstoja posebno kazensko posto-
panje, ki se lahko uvede proti njej, zato pa je
potrebno, da se polastimo njene osebe in jo spra-
vimo na varno, potem se naj zagovarja pred sod-
nikom, da je nedolzna. To pa mora dognati z ne-
izpodbitnimi dokazi.

»1z srca ste mi govorili, izvrstno ste JO pogo-
dili,« vzklikne naenkrat grascakinja z naglasom
posebne zadovoljnosti, »naj se izvrsi nad njo uso-
da, ki si jo je zasluZzila; uniéila je sreto mojega
sina in tudi mojo — vam, gospod oskrbnik, dam
kot imoviteljica sodne oblasti Hrastovec vso
mo¢, da postopate proti oni Zenski v smislu po-
stave, kot obtoZiteljica pa nastopim pri razpravi
jaz sama.«
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»Zvesto hoéem vse izpolniti,« reée oskrbnik
ter se globoko pokloni, poljubi graséakinji roko
ter se odstrani iz dvorane. Zanic¢ljiv smeh mu je
zaigral na ustih, ko je Sel po hodniku, saj sedaj
mu je dano na razpolago, da pokaZe svojo moc
in utesi svoje srce, ki hrepeni po zadoScenju. :

Takoj, ko je doSel v svojo pisarno, je pricel
s sestavljanjem obSirnega porocila glede Zupnika
Morenusa, ki ga je podpisala grascakinja po-
vdarjajo¢, da ustreza vsebina popolnoma temu,
kakor je bila njena Zelja.

7Z znakom posebne dobrohotnosti je odpu-
stila grastakinja po tem podpisu oskrbnika
Trenaka.

Brzi sel, ki je moral odpotovati tudi v drugih
nujnih sodnijskih zadevah v Gradec, je nesel
vetkrat zapecateno pismo naravnost v Skofijsko
palado ter ga izroéil tajniku Juriju Ciersch, ki
ga je takoj predloZzil Skofu Martinu Brenner, ki
je zbiral gradivo za versko komisijo, koja bi mo-
rala v kratkem nastopiti pot po Spodnjem Sta-
jerskem. e

Slire

Ll L)

Crni kriz pri Hrastoveu, 8






VII.

SODNA OBRAVNAVA.

Mo¢i, moéi mi daj, moj Bog!
Da, ko napade me obup,

Ne vklonim silam se nadlog,
Jim stanovitnost stavim vkljub.

Jenko.

Oskrbnik Trenak ni odlaseval dolgo. Slo mu
je za to, da se ne vrne prej mladi grascak, potem
je vse prepozno. Ravno ta negotovost, da ni bilo
nobenega glasu, kje se nahaja in kako se mu
godi, ga je silila k hitremu postopanju.

Pa kako se polastiti Agate?

Pri tem mu je pomagal nehote grajski lovec
Lovro. Bil je to mlad in zal fant, doma iz Zavrha.
Ker je bil prijaznega vedenja ter dober lovec, ga
je sprejela gras¢akinja za grajskega lovca, ka-
tero sluzbo je opravljal v vsestransko zadovolj-
nost. Imel pa je Lovro v graditu Stralek svojo
sestriéno Anko, katero je obiskal velkrat.

Tako je bil tudi dva dni pred godom sv. Ka-
tarine tam, ker je zvedel, da je Anka bolna. Pri
tej priliki mu je povedala, da ji je zelo tezko, da
ne more spremlijati gospodi¢ne Agate, ki gre na
dan sv. Katarine v trg, da nese darila svoji teti,
ki ima ta dan svoj god. Zato gre gospodiéna Ze
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zgodaj dopoldne, da se ¢imprej vrne, ker nima
spremljevalke. :

Lovro se je vracal proti veeru proti gradu
Jter srecal oskrbnika Trenaka, ki se je sprehajal
pod temnim smrekovim gozdom juZno od grada.

Trenak je ustavil lovca Lovrota, ker je slu-
til, da je bil v Straleku in mogoce kaj zve, kam
zahaja Agata.

»0dkod pa ti prihajas, pa brez lovskega
plena,« ogovori oskrbnik lovea, ki spo$tljivo po-
zdravi ter zarudi vsled nenavadnega prijaznega
pozdrava, ne da bi mogel dati na vprasanje takoj
odgovor.

»No, no, ti fant, si pa bil brzkone pri kakem
dekletu, le ¢akaj, e to zve gospa grasfakinja,«
pravi oskrbnik, ko vidi lovéevo zadrego.

»0O milostljivi gospod oskrbnik, nisem zane-
marjal svoje sluzbe, vse hotem povedati.«

In zacel je praviti, da je obiskal svojo bolno
sestri¢no in kaj mu je ta glede Agate povedala.

Oskrbniku Trenaku so pri tem zazarele o¢i od
pritajenega veselja, ker je zvedel po nakljucju,
kako bi se mogel polastiti Agate. Odslovil je graj-
skega lovca prav prijazno; ta pa se je vrnil v
grad zadovoljen, da ga tako visok gospod ljubez-
nivo nagovori. Dobrosréni fant ni vedel, da je s
svojim pripovedovanjem nekaj izdal, kar je bilo
za Agato usodepolno.

Trenak se je v kratkem vrnil v grad, videlo
se je, da se mu mudi. In bilo je tudi tako, to, kar
je zvedel, je bilo zelo vaZno in treba je bilo nujno
delati, da ne zamudi tako lepe prilike za izvrsi-
tev svojih maklepov.

V gradu Straleku se ni dosti spremenilo.
Gospodar ni bil posebno razpoloZen, &util je Ze
teZo let in mudile so ga skrbi, kajti videl je, da
Agata Zaluje po Herbersteinu, od katerega ni bilo
nobenega glasu, da, tu in tam se je Ze celo sli-
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salo, da je bil teZko ranjen in ujet Dé. celo o
njegovi smrti so ze krozile govorice.

Da vse to ni dobrodejno vplnalo na Agato
je bilo razumljivo, to tem manj, ko je nosila pod
srcem sad z mladim Herbersteinom sklenjenega
zakona.

Stefan Niurnberger od tega ¢asa, kar se je
udelezil tiste mlade sobote zvecer skakaskega
shoda, ni bilo nikjer. Prav ni¢ mu niso ugajale te
spakedrije, uvidel je, da ljudje vse pretiravajo in
je krenilo nazadnje Ze vse na smesno stran. Zde-
lo se mu je, da so ti zamaknjenci ali Stiftarji, ka-
kor so se sami imenovali, le neka verska zabloda,
kateri pojav je vpoStevati kot odpor preprostega
ljudstva proti razdirajo¢emu protestantstvu.

Posebno ga je bolelo, da mu je njegov brat
Caharija to udelezbo tezko zameril. Ko ga je na
dan njegovega goda obiskal, sta se lo¢ila v naj-
lepSem sporazumu, po tem shodu pa je zvedel,
da je brat kaj nevoljen, Se bolj pa je rentatila
njegova zena Katarina.

Blizal se je njen god. Vsako leto je Sla Agata
v trg, da je nesla svoji teti kako posebno darilo
in jo 8 tem razveselila. In tudi letos bi se naj to
zgodilo. Agata je pripravila razli¢ne stvari, ki bi
ugajale izbirtni in ob&utljivi teti najbolj.

Ni¢ posebno ni bila letos Agata vesela tega
pota v trg, saj so jo trle skrbi zaradi bolehnega
oteta, Se bolj pa zaradi negotove usode njenega
soproga, po katerem je toliko hrepenela.

Nek notranji glas ji je rekel, naj ostane do-
ma, a zopet jo je vznemirila misel, kaj rece teta,
¢e je na ta dan nikdo ne obiife iz Straleka; e
jih ima Ze sedaj za prikrite luterance, bo pogne]e
ge slabse.

Tako je napoéll dan sv. Katarine. Agata je
zZe pre]ﬁhjl veter pripravila vsa darila. Pred od-
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hodom je stopila Se k svojemu oéetu, ki se ravno
fa dan ni poéutil dobro.

w»Nekako me skrbi,« meni ofe, »bojim se za
te, ko se poda$ na pot, pa Se sama mora$ iti, ko
je Anka bolna.«

»Ni¢ se ne skrbite, ofe, kmalu se vrnem,«
tolaZi Agata, »spremljal me bo pa pastir Fran-
¢ek, ki gre prav rad z menoj, drugi posli pa naj
opravljajo narofena jim dela, ker marsikaj je Se
zgotoviti.«

»To mi je vSed,« odvrne ofe z vidnim zado-
voljstvom, »sem vsaj manj v skrbeh za te, le hitro
opravi vse in se srec¢no vrni.«

»Da, da, dragi ote, to je tudi moj namen,«
pritrdi Agata nekako veselo, se skloni k oéetu in
ga spostljivo poljubi na celo.

Z rosnim ofesom ji seZze oCe v roko, za trenu-
tek se pogledata oba, kakor bi jima obema rekel
neki notranji glas: Vtisnita si ta pogled v spo-
min, loc¢ita se za vedno!

Se enkrat se je obrnila Agata s pogledom na
oleta, predno da je zapustila sobo, vzela priprav-
ljene stvari in Sla s pastirjem po najbliZznji poti
proti Sent Lenartu. Urno sta stopala, Ze sta bila
na zadnjem hribéeku Spodnje Volic¢ine ter se
bliZzala po obce rabljeni poti vasi Lormanje. Do-
spela sta do malega gozdita, mimo katerega vodi
pot. Mladi spremljevalec je Sel z dolotenimi da-
rili nekoliko naprej od samega veselja, da pride
zopet v trg, kjer vidi zopet kaj novega; vedel je,
da odpade od bogato obloZene mize tudi zanj kak
koScek, saj kot mlad fant je kaj rad jedel in je
bil vedno lacen, ¢e mu tudl v gradi¢u Stralek nié
ni manjkalo.

Agati se je zdelo, kakor bi slisala v nepo-
sredni bliZini nek Sum, zato obston ter hoce po-
slusati.

A v tem trenutku se razgrne grn
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gozdu, iz njega planejo Stirje krepki moZje z za-
mazanimi obrazi ter zagrabijo Agato, ki se od sa-
mega strahu ni mogla ganiti.

Slisal se je obupen klic: »Hrastovski roparji«
— nato pa je Agata utihnila, kajti eden od teh
moZ ji je zamasil usta z ruto. Urno so vzdignili
polnezavestno Zrtev in zginili Z njo v temnem
gozdu.

Mladi Frantéek, ki je videl celi prizor, od
strahu ni mogel kricati, a se nazadnje tudi ni
upal, kajti eden od teh érnih moZ se je obrnil
proti njemu z namenom, da ga ulovi, a Franéek
je bil urnih nog in je letel, kar je mogel, pustivsi
vsa darila na licu mesta. Srefno je odnesel pete.
Letel je naravnost nazaj v Stralek, da pove, kaj
je sligal in videl. —

Oskrbniku Trenaku se je njegov naért popol-
noma posretil. Se tisti vecer, ko mu je lovec Lo-
vro nevede izdal Agato, je poklical k sebi Stiri
najmoénejfe moZe, med temi grajskega birita,
ter jim narocil, da ¢akajo na dan sv. Katarine
na glavnem potu iz Sent Ruperta v Sent Lenart
na prihod Agate iz Straleka, jo zagrabijo ter pri-
vedejo v grad.

Grajski biri¢ je bil tedaj Ivan Strotz, ki je bil
prej za kuharja, pozneje pa je to sluzbo pustil,
ker mu je bolj ugajal posel biri¢a. V tej sluzbi
je mogel priti prej iz grada ter hoditi po okolici,
vabiti stranke k sodniji v grad, iztirjavati davke
ter loviti hudodelce s pomoé&jo drugih grajskih
hlapcev. Pri tem ni Zivel slabo, kajti vsak je gle-
dal, da je z biritem kolikor mogoce dobro opra- °
vil in tako je sprejel marsikateri dar, ki mu je
prisel prav dobro.

Ze po svojem poklicu je bil manj rahlocuten,
usmiljenega srca ni poznal. Oskrbniku Trenaku
je bil zﬂo udan, ker mu je ta preskrbel to sluz-
bo in mu tudi spregledal marsikatero nerednost.
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Biri¢ Strotz se je odpravil tedaj doloteni dan
na mesto, kjer so navadno hodili ljudje iz Sent
Ruperta v trg. In ni se varal. Ko se je bliZzala
Agata mestu, kjer so stali vsi Stirje skriti, je dal
svojim pomoénikom navodila, kako se imajo ve-
sti. In izpolnili so, kakor smo slisali, totno nje-
govo povelje. ;

Ugrabljeni plen ni bil ravno tezak, a kljub
temu so bili hlapeci vsi potni v obrazu, ker hiteti
S0 morali na biri¢ev ukaz s svojo Zrtvijo liolil@r
mogoce hitro, da pridejo prej na varno. Ce je @-
krat gospodi¢na Agata med temnimi zidovi hra-
stovskih zaporov, potem se ni bati nobene nevar-
nosti vedc.

Dosli so do grajskih vrat, Biri¢ je Sel naprej,
da je vratar takoj odprl dveri, hitro so nesli trije
hlapei nesreéno Agato proti zaporom, tako, da
vratar niti ni prav videl, kaj in koga so nesli.

Biri¢ je odprl takoj celico, doloéeno za Zen-
ske. Bila je ozka, precej temna, ker je segala pre-
cej v zemljo, z vlaznimi stenami; skoz malo okno
je prihajalo od zgoraj le malo svetlobe. V sredi
celice je stala na pol trhla miza, na njej skrhan
vré, ob mizi polomljen stol, v kotu pa nekaj sla-
me kot leziS¢e. Mrzla, ob enem vlaZna sapa je na-
vdajala celi prostor. —

V casu, ko se vrsi ta povest, so bile pravde
zZoper carovnice na dnevnem redu.

V prejSnjih stoletjih se beseda c¢arovnica
sploh omenila ni, ali pa le redko kdaj. Zlo¢instvo
¢arovnistva, ce se je kdaj ugotovilo, se je kazno-
valo milo. Tako se je dolodilo v konciliju v An-
cyri leta 314 p. Kr., da se morajo izob¢iti take Zen-
ske iz kritanske druzbe. :

Zapadni Gotje so poznali edino to kazen, da
so take Zenske pretepli, Karol Veliki je dal ¢arov-
nice vsled nasveta svojih Skofov tako dolgo za-
preti, da so se ofitno spokorile. Se le kratko pred

3
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zatetkom reformacije tozZi papez Inocenc VIII.,
da prihaja iz katoliSkih krogov toliko pritozb za-
radi tega, kar pofenjajo Zenske da se mora na
vsak nac¢in nekaj ukreniti; vsled tega je dal se-
staviti glasoviti Malleus maleficarum; na pod-
lagi tega navodila postopanja zoper Carovnice
niso samo Kkatolicani, ampak tudi protestantje,
ki s0 prve v tem oziru Se prekosili, zasledovali
ta zlotinstva s tako vnemo, ki ne najde nobene
Priere.

'$aka, mogote Se tako nedolZna, brezpomem-
bna beseda ali kako ¢isto navadno ravnanje, no-
Sa ali kretanje, nepricakovana vremenska ne-
zgoda so zZe zadostovali, da se je osumilo Zenske
in tudi moske carodejstva.

Nekatere osebe so bile Ze samo ob sebi ozna-
¢ene kot ¢arovnice, tako tiste, ki so imele rdece
lase. Tudi beradi in drugi revezi, ki so imeli kako
posebno hibo, so bili vedno v nevarnosti, da jih
osumijo ¢arodejstva.

Obte je bilo mnenje, da morejo Carovniki
Skodovati ljudem, zivini, premoZenju.

Kipi, napravljeni iz ilovice, lasi od doti¢nega
tloveka, katerega so hoteli zacarati, ter kos nje-
gove obleke in starih jermenov njegovih evljev
so bili predmeti, nad katerimi je izrekel ¢arovnik
¢arodejstvo z uéinkom, da je namenjena oseba
zbolela ali celo umrla.

Neurje in toéo so delale ¢arovnice na ta na-
¢in, da so se kopale ter se trikrat polile z vodo in
zakopale Cloves§ke Kkosti, ali pa so kuhale lase od
¢loveka ali Zivine ter ovéjo volno, S¢etine od pra-
gi¢a in dlake od koze.

Poletno vrod¢ino so napravili ¢arodejci s tem,
da so vrteli novopeéeni kruh na kolu in ga vrgli
nato v potok, ali pa sezgali mrtvasko glavo.
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Da so réogle tarovnice zacarati domaco Zi-
vino, da ni dala mleka, so smatrali ljudje Ze kot

nekaj navadnega.
C‘arovntce so se tudi muogle spremeniti v raz-

liéne zxval , tako v jastreba, vrano, krokarja, ce-

lo volka, kitje potem raztrgal Zivino. .

Carodejstva osumljem so priznali vsled trpin
¢enja neverjetne stvari in imenovali tudi druge
osebe, Ki so se zapisale zlodeju, da jim
nisko moc¢.

Zgodilo se je celo, d
ljeni Nesselbacher v Wi
njem pred sodniki izpove
nji Skof Filip Adolf k .
carodejskih shodov, nakar so Nesselhacherja. ta-
k0] usmrtili, ces, da je vadba pdsebno zlode-
jevo delo.

Zoper osebe, osumljeﬁe Earovmﬁtva, se Je
uvedlo takoj posebno postopanje Navadnose je
kontalo z obsodbo na smrt, to vsled prostovelj-
nega priznanja, ali pa 1zsiljenega, vsled ftrpin-

¢enja. 9
Smrtnih obsodb .se Jef Stajerskem izreklo

veliko, tako v letih {1674 dn 1675 pri sodniji v
'Feldbachu o Rein so obsodili od
susca do avgusta 16%51{11[)&1 18 oseb, in 9 leta
1688, pri sodniji v Gleichenbergu od suSca 1689
do julija 1690 celo 37 oseb. Hrastov§ka sodnija je
obsodila kot zadnjo ¢arovnico na smrt na grmadi
neko Marijo Rieklin, in sicer leta 1685; obsodba @
se je tudi izvrSila na morﬁéu v Sent Lenal tu.

Se le jezuita Thanner Adam v Inomostu,
ik pl. Spee, umrl 1635,
Thomasius, umrl le-.
astopili zoper {#e postopanje, ki
‘a prikazen tedanjega Casa, neka °
yje sedanjemu Easﬁnaravnost neraz-.

L8 ‘.‘..,

ta 1718, so
najzalost

blodnja,
¥4

A%
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Vsled obénega gibanja, ki je nastalo zoper to
postopanje, je bila prisiljena tudi vlada, izdati
odredbe, ki bi naj omejile te pravde. A popolno-
ma se to Se ni dalo tako hitro odpraviti. Se le
cesarski patent z dne 7. novembra 1766 je dolo-
¢il, da je izreci le v tem sluéaju smrtno obsodbo,
¢e je dejanje popolnoma nepojmljivo in se tudi
ne najde nobeden naravni vzrok, vsled Cesar se’
more smatrati, da se je to zgodilo z zlodejevo po-
mocjo. A tudi take obsodbe so se morale predlo-
Ziti tedanji cesarici Mariji Tereziji v pretres in
potrditev.

Ni tedaj ¢udo, da so bili tedaj tudi v nasem

" 4 kraju taki slucaji. —

In to je morala ob&utiti tudi Agata iz Stra-
leka.

Ko je javil biri¢ Strotz oskrbniku Trenaku, da
go privedli Agato v zapor, ga je obSla posebna
zadovoljnost. Vedel je, da bi sicer ne mogel na-
stopiti proti njej in tudi ne opravititi, da se je
njene osebe nasilno polastil, toda beseda — ta-
rovnica — to pomaga ¢rez vse ovire kazenskega
postopanja in svest si je moral biti, da bo imel
uspeh. Su

»Dobro si.izvrsil moje povelje,« pohvali Tre-
nak birita, »sedaj le pazi, da kdo od Stralekovih
ne bo lazil tu okoli ter se hotel z Agato pogo-
varjati.«

»To bo Ze moja skrb, gospod oskrbnik, vsa-
kega nakurim, da ne bo imel ¢asa dvigati pod-
platov,« se pobaha biric.

»Dobro, Strotz, uredi vse, da zasliSim tarov-
mco, obvesti tudi prisednike, ki naj se pripra-

~ vijo, ter prite, da so navzoli, ¢e bi bila Agata le

preved zaJkrknJena in jo je treba s trpinenjem
prisiliti do priznanja. Tedaj veS, da bo tudi vse

~orodje na mestu, ¢e se ga moram posluZiti.«

¥
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In nasmejal se je tako SkodoZeljno, da je
ostrmel celo trdosréni biric.

»Pa koga naj obvestim, milostljivi gospod,«
vpraSa biric.

»Idi v Sent Lenart ter pokli¢i Janeza Vol-
lerja in Avgustina Fleischhakerja, pa Se Jurija
Pihlerja, ti trije so najbolj zanesljivi. Prva dva bi
bila rada trska sodnika in bosta gotovo posluina,
da se nam ne zamerita, drugi pa bi rad postal
nadzornik nasih posestev, ki jih imamo v ondot-
nemm kraju. Tudi Janeza Trupaherja obvesti, ki
je 1i’p1‘avitelj nasih vinogradov v Zavrhu. Naj pri-
deta tudi upravitelja Matija Ruef ter Jakob Hess
iz Zgornjega Hrastovca, tudi na Janeza W mda
herja ne pozabi, ki je nadzornik nasih po«.este
v Partinju. Ravnotako ne opusti poklicati Jurija
Kernbeisa iz Sent Lenarta, ki je kovad; bil je Se
vedno dober katoli¢an, a ta prismuknjeni Sef s
svojimi skakac¢i mu je docela zmesSal glavo in
misli bolj na protestante. Le rec¢i mu, ¢e se tem
norcéijam ne odpove, ne sme delati za nas in dru-
ge ljudi. Bos videl, kako bo poniZen in za to prav-
do dober prisednik. Kot devetega povabi oskrb-
nika gras¢ina Vurberg, Jakoba SuSica, ki je zelo
vznevoljen, da je mladi grastak odklonil zaroko
z Zofijo Stubenbergovo. — Tako, sedaj imamo
devet prisednikov, ki morajo biti pri zasliSavanju
in razpravi navzoli, da oddajo potem svojo sod-
bo. Sedem prié pa pokliéi iz okolice, saj ve§, ka-
tere navadno klitemo.«

Oskrbnik je odslovil biri¢a Strotza ter mu
naroc¢il, naj mu prinese kletar poli¢ dobrega
vina, ker je svojo nalogo tako dobro re&il, tudi
hlapcem naj da piti.

Zadovoljno je hodil po sobi gor in dol, saj
sedaj jo ima v kletki ono visokoleteto golobico,
ki je pred leti zavrgla njegovo snubitev. Sedaj je
v njegovi. oblasti, grasc¢akinja nastopi zoper njo
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kot obtoZiteljica in usmiljenja ne bo poznala, saj
prehudo rano ji je prizadjala Agata, ko ji je od-
tujila sina, katerega je ljubila nad vse. Uvedel
se bo proti Agati proces Carovnice in ta je ne-
varen. Stvar krvnega sodnika je, kako vodi pre-
iskavo in to je zdaj on sam. V njegove roke je
poloZena Agatina usoda, edino on jo more re§iti,
¢e ona sama hoce. In to hoce poskusiti prej, da
se za¢ne postopanje. —

Agata se dalje casa ni zavedla. LeZala je ka-
kor mrtva na kupu slame, kamor so jo hlapci
poloZili. Ko je odprla ofi, ni mogla spoznati v
prvem trenutku, kje se nahaja. Tipala je okoli
sebe, zadela je ob vlaZno steno, nato ob trhlo
slamo. Po glavi ji je Sumelo in zdelo se ji je,
kakor bi se vse okoli nje vrtelo. Polagoma se ji
je vracal spomin. Groza jo je spreletela; ugrabili
80 jo grajski hlapci in zanesli sem v jeto, a zakaj?

Ugibala je sem in tja, da bi uganila vzrok
njene krivde. A ni si mogla dati pravega odgo-
vora in to je bilo za njo Se bolj muc¢no. Pa vendar
ne more biti dolgo tukaj, saj je otividna krivica,
‘gotovo je njen spremljevalec videl celi prizor in
naznanil oetu, ki se bo za njo zavzel. Ce pa tudi
ve, da so jo nesli hlapci v Hrastovec? Mogode to
zatajijo in potem gorje njej!

In zopet se je polasti obup, da ji mogoce oce
ne more pomagati, kako se bo zalostil in tugoval
za njo, svojo edino héerko, katero je toliko ljubil.
Ubogi oée, zakaj mora oblutiti vse to trpljenje!

Prijela se je za glavo z obema rokama ter
zrla pred se v temoto.

»0 ko bi bil moj Friderik tukaj,« vzdihne na
pol glasno, »on bi me takoj resil ter kaznoval
tistega, ki se je osmelil prizadjati njegovi soprogi
tako krivico. A ni ga, nobenega glasu ni od niko-
der, ¢etudi sem dala popraSevati na vse strani.«

Bridka bolest se je polasti, ko uvidi, da ni
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upanja na pomoc¢. Zdaj je tukaj sama, v temoti,
mrazu, v tako stradni temnici.

Zdajci se je dvignila in tavala okrog, le malo
je bila temnica Se razsvetljena od svetlobe, ki je
prihajala skozi okno. Prisla je do dveri, skusala
jih je odpreti, a zaman. Moé¢ni zapahi so kazali,
da tukaj ni reSitve. Vsa omamljena je stopila
nazaj ter se bridko zajokala. —

Storil se je Ze mrak, hladna sapa je zavela
sem od severa in podila ¢rne oblake po nebu, ki
so obetali sneg.

Sem od sodnijskih prostorov po temnem hod-
niku je stopala polagoma, previdno ¢rna postava
-~ bil je moski. Zdajci se ogleda okrog, previdno,
¢e ga kdo ne opazuje; ko se preprica, da je sam,
gre dalje po stopnicah proti zaporom. Tu obstoji
pred nizkimi, hrastovimi, z Zelezom obbitimi dver-
mi, vige s Kresilom in gobo drobno tresko, vzame
velik kljué iz Zepa, ga vtakne v kljuéavnico, za-
suce in pocasno odklene, da ni sliSati nobenega
Skripanja. Previdno in polagoma odpre vrata,
jih ravno tako zapre ter stopi s tresko v roki na-
prej v temnico.

Prisel je v jefo, v Kkateri je bila zaprta
Agata. —

Po vseh teh mukah, ki jih je prestala danasg-
nji dan, se je je polastil ¢ut tezke utrujenosti.
Zleknila se je po slami ter gledala pred se v te-
moto. Zdajei sli¥i pred vratmi rahle stopinje,
zdaj se zasute kljué, zdaj, oh zdaj pride nekdo,
od katerega bo zvedela, zakaj se nahaja tukaj.

Dvigne se z leziSfa ter napravi nekaj kora-
kov naprej, ko v tem trenutku stopi Trenak z
gorefo tresko v temnico.

»Ah, oskrbnik Trenak,« vzklikne Agata ter
se bolestno prime za glavo, nato pa opre ob steno,
ker ji je bilo, kakor bi morala pasti.

»O ne ustraSite se me, gospodi¢na Agata,«
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rete na pol glasno oskrbnik Trenak, »danes je
vam moj prihod ljub&i kakor tedaj na Straleku.«

Porogljiv nasmehljaj mu zaigra okoli usten
in v svetlobi gorefe treske se mu je videla na
obrazu vsa SkodoZeljnost.

»Ne mudite me, gospod oskrbnik, trpim itak
dovolj; povejte mi, zakaj sem tukaj, kaj sem za-
krivila?«

w0 tem, mislim, mi ni treba govoriti, vi sami
dobro veste, kaj imate na vesti.«

»Ne ¢utim se krivo.«

»To pravi vsak, po nedolZznem 8Se nikdo ni
prisel sem.«

»Vi me trpincite, gospod oskrbnik, tako se vi
maséujete nad menoj, sedaj vem za vzrok vasSega
postopanja.«

»Motite se, gospoditna, hoéem pozabiti, kako
ste me Zzalili, nisem priSel se ma&fevat, ampak da
vas reSim.«

»Regit, ali res, vi, gospod oskrbnik ?«

»Da, re§it, zato se me ne bojte.«

Agati se razjasni lice in srce ji bije od radosti
hitreje, ko slisi to besedo.

Oskrbnik stopi z lu¢jo sredi temnice, tako da
gleda Agati v razsvetljeni obraz.

»Pa kako,« vzklikne Agata ter poloZi roko na
srce, kakor da bi ga hotela umiriti, ki je bilo
vedno bolj razburjeno.

- »To je popolnoma lahko,« re¢e mirno Trenak.

Agata gleda nepremiéno oskrbnika in taka
nestrpno, da zacne govoriti.

»Bodite mirni, gospodi¢na, vse vam razloZim
in v va8ih rokah je, ¢e hotete biti reSeni.«

»0 govorite vendar !«

\»Gospa grascakinja je zaznala, da se je Ivan
Friderik Herberstein zaljubil v vas, protivila se
je temu, a bilo je zastonj, ni poslusal njenega pa-
metnega nasveta, omamljen je bil od ljubezni do
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vas in se je odloéil, skleniti z vami zakon, kar se
je tudi zgodilo, to sami veste.«

»Tedaj to ve grastakinja, o, zdaj vem, da sem
zgubljena.« ;

»0 ne obupajte,« pravi oskrbnik, shofem vam
pomagati. Gras¢akinja ne more verjeti, da se je
zaljubil mladi gra§¢ak v vas iz naravnega ¢uta,
pri tem so morale sodelovati tajne, ¢arovniske
moci.«

»Kaj govorite, jaz bi bila ¢arovnica?«

»Da, uganili ste, gras¢akinja je prepri¢ana,
da ste se zvezali s hudim duhom ter se njemu
zapisali, da vam je dal sredstvo, s katerim ste
omamili mladega grascaka, da je postal slep za
vse, kar je grasc¢akinja hotela.«

»0O grozno, to je satanska iznajdba, jaz — ta-
rovnica, to ni mogodée!«

»0, je mogoce, in grast¢akinja je tako uver-
jena o tem, da je z nobenimi dokazi ne prepri-
C¢ate o nasprotnem.«

»Potem naj govori Friderik Herberstein, on
more priseci, da sem nedolZna.«

»To ni ve¢ mogode!«

»Kako mislite to,« vprasa Agata in se zaine
tresti po celem telesu, kakor bi bila od odgovora
na to vpraSanje odvisna cela njéna usoda.

»Ivan Friderik Herberstein, vas z vami tajno
poroceni soprog, gotovo ni ve¢ med Zivimi.«

»0, moj Bog, tedaj je res, kar mi pravi moja
slutnja, povejte mi resnico, ali imate dokaze?«

»Dokazi so paé neizpodbitni, ako vas je mladi
graScak res tako ljubil, kakor je bilo videti, tako
bi gotovo dal glas od sebe, dobili smo porodila,
da je bil tezko ranjen in obleZal na bojis¢u. Med
njimi, ki so se vrnili nazaj v domovino, ga ni in
tudi ga nikdo ni potem ve¢ videl.«

»0, to ni mogoce, moj Friderik mrtev, to bi
bil najhujsi udarec. Zdaj sem sama, brez pomod&i
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v rokah grascakinje, ki se hole maséevati nad
menoj.«

»Njena osveta vas ne zadene, ako. . .«

»Govorite, gospod oskrbnik.«

Oskrbnik moléi nekaj ¢asa, kakor bi se hotel
naslajati nad negotovostjo, v kateri se je naha-
jala Agata in Se bolj razvneti njeno razburjenost.

Naenkrat se zravna in rete s povzdignjenim
glasom:

»Spomnite se na oni trenutek, ko sem prosil
za vaSo roko, odklonili ste me, danes zopet pro-
sim za njo — Ce ste moja Zena — ste resSeni, to
edino milost dovolijo sicer stroga dolocila posto-
panja zoper carodejke, jaz sam ponudim roko k
reSitvi, oklenite se je.«

»Moj Bog,« vzklikne Agata, »to moram sli-
Sati — naj bi prelomila Frideriku zvestobo, ka-
tero drzati sem za vedno obljubila?«

»Grascéak Friderik ni veé¢ med Zivimi, ta vez
vas ne veze, in ¢e bi tudi Zivel, dala bi se veljav-
nost poroke izpodbijati, tedaj ni treba imeti Se
daljnih pomislekov, — prosti ste od te zveze.«

»Nikdar ne bom in nocem biti — zvesta osta-
nem svojemu ljubljenemu soprogu, ki je zrtvoval
toliko zame.«

»Ali mislite zopet odkloniti mojo ponudbo,«
vpraSa oskrbnik Trenak z rezkim glasom, »od-
lo¢ite svojo usodo — zadnji ¢as je.«

»Ne morem, moj Bog, pomagaj mi v tej sti-
ski, naj me zadene, kar hote, tebi ostanem zve-
sta, moj Friderik, tvoja sem do smrti.«

»Tedaj nimam tukaj nic¢esar vet iskati, od
sedaj naprej nisem vec¢ vas prijatelj, ampak sod-
nik, ki se mora ravnati po postavi,« rete oskrb-
nik s povzdignjenim glasom, pogleda Se enkrat
na Agato, kakor bi pricakoval, da se v zadnjem
trenutku premisli. A ta si zaJkrije obraz, glasno
zaihti ter pade nazaj na svo,}e viazno ]ez1§ée

Crni kriZ pri Hrastoveu. 9
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Trenak je stopil k dverim, jih odprl, oprezno
zaprl, zasukal kljué, ugasnil tresko ter se podal
proti svojemu stanovanju. Po stopnicah se sli-
8ijo pocasni koraki, potem pa je nastala grobna
tiSina, iz katere se je sliSalo samo ihtenje izmu-
tene Agate. —

Mali pastir Francek je priletel ves zasopl]en
v Stralek ter Sel takoj h gospodu, da pove, kaj se
je ravnokar zgodilo.

Stefan Nurnberger, ki je priSel iz sobe ter
hotel pogledati, kaj delajo posli, je prvotno nemo
gledal fanta, ki je od strahu Se ves trepetal, po-
tem pa se je vsedel od trenutne slabosti na stol.
Sele po daljSem ¢asu je mogel spregovoriti ter
vpraSati fanta, ¢e more povedati, ali je spoznal
roparje.

»Zdi se mi,« pravi pastir, »da je bil med temi
moZmi biri¢ iz Hrastovca, imel je sabljo ob strani,
kakor sem ga videl Ze veckrat, ko sem pasel Zi-
vino in je Sel po poti v Sent Rupert.«

»Tedaj iz Hrastovca so bili poslani hlapei,«
vzdihne oce bolestno, »misliti si morem, zakaj je
to storila grascéakinja, kajti le ona ima pri tem
svoje prste vmes, in mogote tudi Trenak, kate-
rega je moja Agata odklonila, kakor mi je pra-
vila takoj tisti dan. Tako se tedaj hocCe znebiti
grascakinja svoje sinahe — a tako gladko ne gre,
takoj grem v Hrastovec in zahtevam svojo hcer,
ki ni ni¢esar zakrivila.«

A %e priletnega moZa je obSla vsled te pre-
tresljive novice slabost, namesto da bi se dvignil,
se je opotekel ter padel po tleh, kjer je obleZal
nezavesten.

Prisli so posli, ki so spravili teZko bolnega
gospoda v postelj. V gradu je nastala velika Za-
lost, kajti kmalu so zvedeli vsi, kaj se je prlpetllo
Agati, katero so imeli vsi tako radl —
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Tisto not po obisku Agate v njeni celici
oskrbnik Trenak ni naSel miru. Ze dosti je imel
opravka z zlo¢inei in marsikatero kruto sodbo
je ze izrekel. A to je bil njegov poklic in stvar mu
ni §la dalje k srecu.

A sedaj je bilo drugace. Agato je ljubil z vso
vnemo, jo tudi zasnubil, a bil zavrnjen. Vnela se
mu je'v srcu strast po osveti, to tem bolj, ker si je
osvojil mladi graS¢ak njeno srce in se je Z njim
tudi porocila, ne da bi mogel to zabraniti.

Omamljen od hipne strasti je ravnal in do-
segel, da je bila Agata privedena v zapor kot
¢arodejka.

Videl jo je v vsej njeni bolesti, obupanosti.
Vzplamtelo je prejSnje nagnjenje do nje, stopil
je pred njo ter ji ponudil resitev, ¢e se mu zaupa.
A ljubezen do mladega grascaka je prevladala
tudi sedaj v njenem srcu, zavrgla je njegovo
pomodc.

A ravno ta vztrajnost je napravila nanj mo-
ten vtis. Vzbudilo se mu je sotustvo v srcu, ki
prej ni poznalo tega cuta.

Zakrivil je sam Agatino usodo, sedaj je za-
deva v toku, pomagati ji ne more, kajti grasca-
kinja sama nastopi zoper njo kot obtoziteljica in
obtozba je tezka, ki se konca le s smrtno obsodbo.

Te in enake misli so ga navdajale, nemirno
se je premetaval na svojem lezi&tu, Se le proti
jutru je zadremal, a Se tedaj se mu je prikazal
bledi Agatin obraz.

Izmuden je vstal tisto jutro. Poklical je bi-
rica Strotza ter mu naroéil, da odvede Agato v
drugo celico, ki je njenemu stanu primerna in se
# njo tudi tako ravna. —

Oskrbnik Trenak je moral nastopiti teZzko
pot k gra8takinji ter ji porotati, kako je 1zvedel
~ njen ukaz.

o*
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Stopil je v dvorano, kjer.ga je navadno spre-
jemala graScakinja. Bled je bil v obrazu in nje-
gov pogled je bil nestalen.

GraScakinja je sedela v naslonjactu, v obrazu
se ji je brala neizprosljivost.

»Kako ste izvedli moj ukaz,« vprasa grasca-
kinja s hladnim glasom.

»Premilostljiva gospa, kakor ste veleli, Agata
je od véeraj v Hrastovcu, cakam toliko ¢asa, da
jo morem zaslisati, ker je zelo razburjena.« i

GraScakinji se zasvetijo oCi od divjega ve-
selja, a ob enem Kkarajote pravi:

»Vi kaZete Se usmiljenje za to ¢arovnico —
gospod oskrbnik, to ni na mestu, zahtevam vso
strogost, ne zasluZi, da bi se z njo drugace rav-
nalo, kakor z drugimi zlo¢inei.«

»Se popolnoma pokorim ukazu,« reteoskrb-
nik ter postane Se bolj bled.

Grascakinja ga ostro pogleda, pritiska ne-
mirno s prstmi ob mizo ter nadaljuje:

»Vi ste mi dali migljaj, kakSno zlo¢instvo je
doprinesla, vafa dolznost je, da uvedete proti
njej postopanje, ker jaz to zahtevam in gorje
vam, ¢e bi se dali megoce vplivati od njenih be-
sed, vaSega obstanka potem ni ve¢ v gradu, zato
bi poskrbela.«

Z ostrim naglasom je izgovorila grasSc¢akinja
zadnje besede in motrila pri tem oskrbnika s
svojim prodirajo¢im pogledom.

»Prehudo me sodite, hocem se izkazati vred-
nega vaSega zaupanja.«

»To hotem verjeti; sedaj pa ukrenite vse, da
se to Zensko prej ko mogoce zaslisi, in ¢e ne pri-
zna, naj se jo trpinci ter sodi po postavi, tako jaz
ukazem !« _ _

Grascakinja se je dvignila, ponudila milostno
oskrbniku roko v poljub in nato od$la v drugo

q‘_\“

sobo, ne da bi Se dalje pogledala oskrbmka ki % :
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je obstal kakor nem na mestu, Se le ¢ez nekaj
¢asa se je zganil in tiho odSel.

Ko bi ga kdo natanc¢neje opazoval, bi videl,
da se je tresel na celem telesu.

»Zgubljena je moja igra, sam sem izrekel
sodbo nad ono, ki jo tako ljubim,« je rekel na pol
glasno Trenak, ko je stopal proti svojim prosto-
rom. V sobi se je zleknil na stol, pokril z obema
rokama obraz ter ostal nepremicen dolgo ¢asa.

Zavedel se je Se le, ko je potrkal biri¢ Strotz
na vrata in vstopivsi javil, da je glede Agate iz-
vrsil dan mu ukaz.

»Dobro, dobro,« meni oskrbnik nekako raz-
misljeno, »da, prav tako, pa kako se vede, ali je
mirna ?«

»Da, gospod oskrbnik in sodnik, mirna je, a
videti ji je na obrazu, da veliko trpi, jedi se skoro
ne dotakne, in vendar moja Zena ni najslabsa
Kuharica.« ' 2

Trenak se nehote zgane, po kratkem molku
pa naroé¢i biri¢u, da naj privede drugi dan ob
dolocenem ¢asu Agato v sodno dvorano, da se jo
prvokrat zaslisi, zapisnikar Hans Hinkh naj je
pripravljen v svrho sestavitve zapisnika.

»Kakor ukaZete, tako se zgodi, milostljivi go-
spod,« refe biri¢, se okorno prikloni ter odide.
Med potoma pa premisljuje, kako pride to, da je
dal oskrbnik nakazati za Agato drugo celico, in
tako dolgo odlasa z zasliSevanjem, menda ven-
dar ni ta tarovnica zmeS$ala tudi sodniku glave!

Bilo je neprijetno jutro, po dolih in bregovih
s0 se vladile goste megle, iz katerih je rosilo, da
so visele na vseh vejah velike kaplje.

Biri¢ Strotz je pripravil v sodni dvorani vse,
kar je treba zu« izvrSitev zasliSanja.

Ko je odbila v stolpu grajske kapelice deveta
‘ura, je vzel biri¢ kup kljucev ter glasno rozljaje
Sel po hodniku do zaporov.
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Odprl je celico, v kateri je bila Agata. Sedela
je na skromno postlani postelji ter gledala topo
pred se, Se le potem, ko je stopil biri¢ v celico,
se je vzdramila in pogledala proti vratom. Na
biricev migljaj se je dvignila ter §la proti izhodu.
Strotz ji je hotel zvezati roke, toda Agata ga je
pogledala tako milo, da je to nameno opustil.

Menda mi vendar ne bo smuknila v zrak, ¢e
je tres Carovnica, kakor se baje govori, prijel jo
bom Se pravofasno, misli si biri¢, prime Agato
rahlo za levo roko ter jo odvede v sodno dvorano.

Krvni sodnik Trenak je sedel Ze pri dolgi, s
¢rnim prtom pokriti mizi, na kateri je stalo raz-
pelo in po ena svefa ma vsaki strani. Na enem
koncu mize je sedel grajski tajnik Hans Hankh
kot zapisnikar. Bil je Ze v letih, kajti Ze so se
pojavili sivi lasje na njegovi glavi.
~Agata je stopila z negotovimi koraki naprej
na mesto, ki ga ji je odkazal biri¢. Bila je bleda
v obrazu, iz o¢i ji je odsevala otoZnost ter cut
negotovosti, kaj se ima Z njo zgoditi.

- Trenak je prebledel pri pogledu na Agato.
Stopila mu je pred o¢i njena krasna postava iz
onega dne, ko je bil zadnjikrat na Straleku. A
sedaj je bleda v obrazu, in tiste lepe oci, kako so
ga gledale otozno, kakor bi hotele ocitati: Zakaj
si mi to storil?

S tresoco roko je prijel za debelo knjigo —
bila'.je zbirka tedanjih kazenskih zakonov, na-
vadno imenovana Carolina — jo odprl, se dvig-
nil ogrnjen v ¢rno haljo, gledal nekaj ¢asa skozi
okno, kakor bi hotel zbrati vse svoje misli, se
nato naglo obrnil proti Agati ter jo prasal, kako
ji je ime, koliko let ima in ¢e ve, zakaj se nahaja
tukaj. Stavil je ta vpraSanja, ker tako je velela

postava, skrbno pa se varoval, ji pri tem pogle-

dati v obraz.
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Agata je odgovorila na prvi dve vprasanji z
napol tihim glasom, kar je zapisal grajski tajnik
v veliko &rno knjigo, ki je nosila zunaj napis:
Fravde zoper ¢arovnice.

Na zadnje vpraSanje pa ni dala prvotno no-
benega odgovora, po nekaj casa pa je s tresocim
glasom povedala, da je osumljena ¢arodejstva.

Mihael Trenak pogleda Agato s pogledom, ka-
kor bi hotel re¢i: nisem jaz tisti, ki te tega krivi,
ampak grascakinja, ki te hocte ugonobiti.

»Ali znate Carati?«

»Ne, kaj takega mi ni znano.«

»Ce znate koga oprostiti iz tarovnistva ?«

»Nimam te moci.«

»Ali ste bili na Preski gori nad ¢rnim jar-
kom, kjer se navadno sestajajo ¢arovnice z zlo-
" dejem ?«

»Nisem bila nikdar tam.«

»Ali niste s pomoc¢jo hudega duha priprav-
ljali tekoéino, ki ima ¢arovniSko moc ?«

»Ne, o kaj takem sploh nikdar nisem kaj
sliSala.« _

_ »Vi ste omamili 8 tem zacaranim sredstvom

grascaka Ivana Friderika Herberstein, da je od-

klonil zaroko z bogato grastakinjo Zofijo iz Vur-

bexga in ste ga napravili neposlusnega napram

bVD_]l materi, grascalmm Margareti Herberstein
Z namenom, da vas poroci?«

»To sredstvo je bila ¢ista, nedolZna l_rubczen,
ki je vzplamtela v najinih srcih in ki je od me-
beSkega Stvarnika polozena v ¢lovesko duso.«

Agatine o¢i zadobijo pri teh besedah nena-
- vaden blesk od nekega tajinstvenega navduSe-
nja, v obraz ji stopi rdecica in njena postava
se dvrgne pred sodnikom, da je moral nehote
povesiti ofi. Spomnil se je v tem trenutku, da je
tudi on prosil, da mu vrne ljubezen, ki jo je ¢util
~ Vv svojem srcu in ki je priSla sama od sebe, a
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ostal je neusliSan, ker Agati ni dal nebe8ki Stvar-
nik ¢ustva, da bi ga tudi ljubila.

Nastal je molk v dvorani, zapisnikar je gle-
dal ¢€rez knjigo tja na obdolZenko in ni mogel
umakniti o¢i od nje. Biri¢ Strotz je stal nepre-
miéno, a v obrazu se mu je videlo, da ¢uti z
Agato ter omiluje njeno usodo.

»Agata plemenita NuUrnberger,« rete ;Sedaj
Trenak s povzdignjenim glasom, kateremu se je
poznalo, da se malo trese, »opozarjam vas, da
priznate vse, ker drugafe moram, kakor nam
predpisuje nasSe navodilo, posefi po hujSem
sredstvu, po Zeleznem orodju, ki je izsililo Se iz
vsakega priznanje.«

Agata je prebledela, a ostala je drugace mir-
na. Dvigne desnico v vigino, kakor bi klicala Bo-
ga za pliio a jo potem polagoma poloZi na srce
in pravi s svecanim glasom

»Kar sem govorila, je resnica, to mi je prica
Bog, ki mi je dal ta &ut — kar je nasilnega, je
kriviéno — sodba pade na vas nazaj.«

Trenak je povesil glavo, kajti ¢util je, kaj se
vse odigrava v Agatinem srcu, a stroga dolocila
postopanja zoper <¢arovnice in neizprosljivost
gradcakinje so mu velevali, da uporabi zadnje
sredstvo.

Zato veli odpeljati Agato, ob enem pa na-
roc¢i, da se pokli¢ejo price, ki naj so navzoce, ke-
dar pride do uporabe trlice, da slisijo, kaj prizna
Agata za slué¢aj, da pozneje to priznanje preklice.

Posebnega sela je odposlal oskrbnik v Gra-
dec, da pride tam nastanjeni krvnik Adam Hal-
ler, ki je moral izvesti mucenje in izvrs§iti smrtno
obsodbo, kajti taka je bila dolo¢ba tedanjega ca-
sa, da je smel izvrSevati ta posel le krvnik, dolo-
¢en od dezelnega kneza.

Doloéil se je dan vnovi¢nega zasliSanja na
osem dni pozneje, ko prispe krvnik iz Gradca. —



137

~ Za Agato so bili to dnevi neskontne muke.
Cutila se je nedolZno in vendar je vedela, da je
izgubljena, kajti grasSéakinja jo sovraZzZi iz dna
srca in v njenih o¢eh ne najde nobene milosti.

In ta negotovost! Ali ve oce, kako se ji godi,
zakaj ga ni v grad? Ali Se Zivi njen soprog?

Z vsemi temi mislimi je bila sama v tem oz-
kem prostoru. Cetudi je bila sedaj v drugi celici,
ki je bila vsaj kolikor toliko za ¢lovesko bivanje,
tako je vendar veliko trpela vsled duSevne po-
trtosti. In zdaj ji grozi sodnik Se s trpinfenjem —
zakaj — saj je nedolZna, a priznati bi morala ne-
kaj, kar nikdar ni storila, in e ne prizna, potem
je mucenje neizogibno — o grozno!

Spreletel jo je mraz, sedaj je ¢utila v glavi
vroc¢ino, nato zopet kakor bi jo polil z vodo.

Pod svojim srcem je cutila sad zakonske
Zvere.

Ubogo dete, tako je zdihovala Agata — tu v
ozki celici pritakuje$ prihod na svet, kako Za-
lostno se pat zatne tvoje Zivljenje. In vendar je
kri od one, ki me preganja, ki zahteva mojo
smrt!

Mrzel veter je bril okoli grada in temne
smreke so bolestno jetale pod silnim pritiskom
ledenega severa.

Agato je zZe celi dan tresel mraz, ¢utila je bo-
le¢ine, vsi dogodki zadnjih dni so vplivali na
njeno sicer zdravo telo v tej meri, da njena na-
rava ni ve¢ prenasala nadaljnih naporov. Od ve-
likih bole¢in je postala nezavestna. Se le po dalj-
Sem c¢asu se je zavedla.

Ko je odprla oti, je videla pred seboj biri¢evo
Zeno, ki se je trudila, da pomaga bolnici, tam na
slami pa je lezalo novorojeno detece, ni se ga-
nilo, imelo je zatisnjene o¢i, bilo je mrtvo. =
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»Mrtvo tedaj,« vzklikne Agata, »mrtvo edino,
ke_u‘ sem Se imela pri sebi Zivega, moje edino upa-
nje, moje veselje, sedaj sem sama brez pomod¢i.«

Dvignila se je ter privlekla do otroka. S sil-
no strastjo ga je stisnila k sebi ter ga pokrivala s
poljubi, kakor bi ga hotela vzbuditi k Zivljenju.

»Moj Ivan Friderik, moj ljubljenec, tako bi te
imenovala, kako bi te bil ofe vesel, a ugasnila ti
Je 1u€ Zivljenja, ne da bi te videl on, po katerem
toliko hrepenim.«

Kréevito je stisnila mrtvo dete na srce, kakor
bi se bala, da ga ji odvzamejo.

Stemnilo se ji je pred ofmi, ¢utila je Se, da ji
je zdrknil otrok iz rok — bolesten vzklik in Agata
se je zgrudila pod tezo vseh dogodkov nezavestna
na postelj.

Biri¢ Strotz je sporocil takoj oskrbniku Tre-
naku, kaj se je zgodilo, ki je o dogodku obvestil
grascakinjo.

»Kaj mi pravite,« rece grasc¢akinja, ko je Tre-
nak ob koncu svojega porocila Se pripomnil, da je
moral otrok brZkone umreti naravne smrti vsled
slabosti matere, »vi Se zagovarjate to carodejko,
sama ga je zadavila, umorila ga je.«

Trenak je stopil za korak nazaj ter ves pre-
bledel — kajti grozna je bila gras¢akinja v tem
trenutku.

»Zaradi detomora jo obtoZim, ne samo za-
radi carodejstva, saj vam mora biti znano iz
knjige o ¢arovnicah, da umorijo take Zenske
otroka v svrho priprave sredstva, ki jim omogo¢i
beg, ki bi se sicer ne dal izvesti. In jasno je, da
je ta zlo¢inka to nameravala, zato se nadejam, go-
spod oskrbnik, da uvedete tozadevno preiskavo
in sicer hitro, da ¢arovnica ¢imprej prejme zasiu-
zZeno kazen!«



139

»Kakor velite, premilostljiva gospa grasca-
kinja,« potrdi Trenak z nekaj negotovim glasom
ter odide. —

Birié¢ Strotz je izvrSil oskrbnikovo povelje,
kakor mu je bilo naloZzeno. To¢no so bili pokli-
cani prisedniki in pric¢e na doloéeno uro v Hra-
stovec. Cudili so se paé, kako je mogode, da se
obdolZuje Agato Nirnberger CarovniStva, ker je
bila tako verna in dajala v vsakem oziru lep
vzgled. Obzalovanje med podloZniki je bilo splo-
§no, v srce jim je segala njena usoda, in to tem
bolj, ko so zvedeli, da se je mladi grascak z njo
na tihem porotil. A nikdo ni mogel pomagati,
plemi¢ Stefan Niurnberger je nevarno zbolel, v
nezavesti govori o Agati ter prosi graséakinjo in
tudi sodnika milosti.

Edini, ki bi mogel pomagati, bi bil mladi
grascak, a od njega ni nobenega glasu.

V tem je doSel iz Gradca tudi krvnik Adam
Haller z dvema pomoc¢nikoma.

Tako se je morala dopolniti usoda Agate iz
Straleka. —

Bilo je na dan sv. Lucije, ko bi se imela vr§iti
v veliki sodni dvorani razprava zoper Agato ple-
menito Niurnberger.

Oskrbnik Trenak je stopil ravnokar v dvo-
rano ter se vsedel k mizi, pregrnjeno s ¢rnim
prtom. Bil je nad vse resen, nemirno je gledal
proti dverim, skoz katera bi morala vstopiti vsak
trenutek Agata.

Njemu ob strani je sedel grajski pisar Hans
Héankh; kot zagovornik — ker tako je bilo dolo-
¢eno v navodilu za take pravde — je bil poklican
tr8ki sodnik iz Sent Lenarta Maks Pernhard.

Poseben sedez je bil doloten ob levi strani za
grascakinjo Herberstein.

Za prite so bili pripravljeni sedeZi ob stem na
levi strami. .
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Kot taksni so prisli ti-le moZje: ’Vlarun Maj-
hen, Peter Kupis, KaSpar Repi¢, podlozniki hra-
btmsl\e graS¢ine, plemi¢ Simon Mandech, v8i iz
Zamarkove, dalje Lenart Stajen, Jakob Vajdi& .
in Stefan Lipa, vsi trZani iz Sent Lenarta. Bili
so Kklicani Ze veékrat v tej lastnosti, ko so se
vr8ile razprave zoper razli¢ne zlotince. Toda da-
nes so se podali s teZkim srcem v grad, ke, pri-
¢ati bi morali zoper Agato iz Straleka, ki so jo
vsi dobro poznali ter bili prepric¢ani, da ni kriva.
Posebno plemicéu Simonu Mandechu je bilo to
muéno, saj je bil s Stefanom Nirnberger dober
prijatelj, ker sta bila oba plemic¢a in tudi njune
soproge Valburga Mandech ter Magdalena Nirn-
berger sta si bili posebno dobri, Mandechovi-
otroci Jurij, Viljem, Evfrosina in Ana so tudi za-
hajali dostikrat v Stralek tel se igrali skupno z
veselo Agato.

PriSlo je tudi vseh devet prisednikov, ki so
zavzeli sedeZe na desni strani ob steni.

Zadaj pri dverih, skoz katere se pride v pro-
stor za mucilnico, je stal krvnik Haller z dvema
pomoc¢nikoma. —

Za razumevanje tedanjih casov je vsekako
potrebno, da si ogledamo orodje, katera so sodi¥ca
uporabljala, ako obdolZenec ni hotel prostovoljno
priznati zlo¢ina, zaradi katerega se je uvedla proti
njemu preiskava.

Orodje, ki se je uporabljalo v tedanjih casih,
da prisili zlo¢inca do priznanja, je bilo strasSno
in grozno ter je najjasnejsi dokaz, da je znasla
¢loveska domisljija vse, kar je moglo povecati
trpinc¢enje ljudi, ki so bili zasledovani zaradi zlo-
¢inov, katerim je manjkala vsaka podlaga de-
janskega stana, ki bi v resnici ogroZal obsio]
¢loveske druzbe, ampak se je narodil v domiS§-
1jiji ljudstva, ker Se ni bilo v svoji razsodnosti

A} X L)
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tako dale€¢, da bi moglo presoditi, da je vse le
prazna vera., ’

-, NajnavadnejSe je bilo, da so poloZili zlotinca
na natezalnico, roke so mu privezali za vrv, ravno
tdko noge, vrvi pa poloZili érez okrogli les, ki se
je sukal. Ce osumljenec ni hotel priznati, so ga
nategovali tako dolgo, da so pokali udje.

Uporabljali so fudi prevezavanje posameznih
udov in telesa in sicer v milejsi, huj&i in najmuc-
nejsi obliki.

S posebno pripravo so jih muéili na palcih in
s hojo v takozvanih $panskih Skornjih.

Carovnice so  posajali tudi na c¢arovniski
stol. Iz nekega popisa iz leta 1697 je bila to osem
stopov dolga klop, njene noge so bile na eni
strani pet stopov, na drugi pa dva stopa visoke.
Na mesto ravnega sedeZa so bile poloZene Sest
colov debele deske, ki so imele robove navpiéno
postavljene. Doti¢no osebo, katero so hoteli trpin-
¢iti, so privezali na nogah, obrnjenimi navzgor,
na nizjem delu klopi, zgornji del telesa pa so pri-
trdili z vrvmi, ki so bile privezane na stropu, tako
da je viselo truplo prosto in se ni moglo ganiti, s
hrbtom pa se je dotikalo ostrih robov ¢arovnisSke
klopi, kar je povzrocalo posebno hude muke. Ker
so bile take osebe dalje tas in sicer po noé&i ter
po dnevu privezane na tak stol, so navadno zno-
rele ali pa zZe tam umrle.

Nekaj strasnega je bilo tudi povzdigovanje
obdolZenega. Zvezali so mu roke na hrbtu in sicer
navskriz. Ob tako zvezane roke so pritrdili vrv,
ki so jo potegnili skoz kolobar, pritrjenega na
stropu nad obdolzencem. Ce zasliSani ni hotel pri-
znati, so potegnili rabeljnovi pomoc¢niki vrv ter
dvigali trpin¢enega tako dolgo, da so visele roke
narobe in zavite nad glavo.

Veliko trpin¢enih je umrlo Ze vsled mucenja,
navadno so tudi v silnih mukah priznali vse, kar
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so hoteli imeti in pripovedovali §e posebej never-
jetne stvari. Le malo je bilo takih, ki kljub vsem
mukam niso priznali ni¢esar. —

Toda vrnimo se nazaj v sodno dvorano.

Zdajci je vstopila gras€akinja ter zavzela
doloceni ji prostor. Bila je v ¢rni obleki, iz obraza
ji je odsevalo ¢ustvo osvete. Bil je to posebensslu-
Caj, da je bila grasfakinja kot imoviteljica sodne
oblasti ob enem tudi obtozZiteljica.

Nastala je tiSina — zdajci se sliSijo pred dvo-
rano tezki koraki, vrata se odprejo, v sobo stopi
Agata, zadaj za njo biri¢ Strotz.

MoZje, ki so bili poklicani kot pri¢e, so se
zganili, kajti presunilo jih je, kak%na je bila
Agata sedaj. Prej cvetoca, rdeCega lica in vesele
naravi, je bila sedaj bleda, dolgi in ¢rni lasje so
ji viseli ob strani dol ¢rez rame, telo je bhilo sia-
botno, da se je komaj drZzala po koncu.

Sodnik Trenak je gledal nemirno po dvo-
rani, ni mogel zrefi Agati v o¢i, listal je v knjigi,
da bi zakril razburjenost.

Le grascakinja je pogledala Agato s pogle-
dom, ki je hotel re¢i: Danes te imam pred seboj,
da se mascujem, ki si mi odtujila sina, smrt si
zasluzila, ne poznam usmiljenja.

Le za trenutek so se srecale Agatine ofi z
onimi grascakinje, a povesila jih je zopet, ko jd
brala v njih vso trdosrénost.

GraSctakinja se nasloni v naslonjat ter gleda
oblastno po navzocih, ki se ji niso upali gledati
v obraz. Sam sodnik se je vedel obrniti tako, da
ni bilo treba gledati strogi obtoZiteljici v obraz.

Oskrbnik Trenak se dvigne in naznani s po-
vzdignjenim glasom, da se zaéne razprava zoper
Agato plemenito Nurnberger iz Straleka ter se
nato prikloni proti grasc¢akinji kot imoviteljici
sodne oblasti ter ob enem danasnji obtoziteljici.

GraScakinja se polagoma dvigne, pogleda Se
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enkrat po dvorani, nato pa vpre svoje oli ostro v
Agato .ter zaéne obtoZbo.

V kratkih stavkih opisuje, kako je omamila
Agata mladega graScaka, da je nedostopen za
vsako prosnjo matere, a to le zaradi tega, ker se
_je zvezala s hudim duhom, ki ji je dal potrebna
sredstva, da je dosegla svoj namen. Agata Nurn-
berger je tedaj Carovnica in zasluZi — smrt na
grmadi.

" Smrtna tiSina je nastala po teh z ostrim gla-
som spregovorjenih besedah.

In zopet povzame besedo grascakinja.

»Ne samo ta zlo¢in je zakrivila ta ¢arovnica,
dodala mu je Se hujSega. Ker ni mogla zakriti
sadu svoje prepovedane ljubezni, je celo dete, ki
ga je porodila, zavratno umorila z namenom, da
si pripravi iz njega sredstvo, ki ji pomaga pobeg-
niti; zasluzi tedaj tudi zaradi tega smrt z obglav-
ljenjem.«

»NedolZna sem,« vzklikne v tem trenutku
Agata s pretresujo¢im glasom, v katerem je bila
izrazena vsa bolest.

»Morilka si, nikdo ti ne verjame, hotela si
odstraniti sledove tvojega ravnanja, a slucaj je
hotel, da nisi mogla skriti mrtvega deteta.«

»Bog mi je pri¢a, da sem pri tem nepriza-
deta.«

»Ne onefadtaj bozjega imena,« sikne grasca-
kinja, »te ne prizna§, imamo pripravljeno Se
drugo orozje, da se doZenejo tvoje hudobije.«

Reksi se obrne do sodnika Trenaka ter ga
pozove, da postopa po postavi.

Mihael Trenak se dvigne, odpre debelo knji-
go, gleda nekaj ¢asa, kakor bi premisljeval, nato
dvigne o¢i ter pogleda Agato s pogledom, kakor
bi hotel re¢i: DolZnost mi narekuje, da moram
postopati zoper tebe.

»Agata plemenita Nurnberger,« dvigne sod-
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nik svoj glas, »sliSali ste obtoZbo, vprasam vas,
ali priznate, ¢esar se vas dolZi, priznajte odkrito,
ker drugafe moram uporabiti hujSa sredstval«

Pogledal ji je za trenutek v o¢i, kakor bi ji
hotel reci: Priznaj, da si prihrani§ nadaljne
muke.

Agata je dvignila oci, prej upognjena, se je
sedaj vzravnala po koncu, dvignila je desnico
kviSku ter spregovorila z razloénim glasom:

»Moja dufa je mirna in nimam nicesar sla-
bega na vesti.«

»Vidite, kako se dela krotko, ta golobica,«
se zanicljivo zasmeje grascéakinja, »zavlatevati
hoce celo postopanje, ne odlaSajte vendar, go-
spod krvni sodnik, da se ¢imprej doZene resnica.«

»Tedaj vi tajite,« vprasa Trenak Agato s po-
vzdignjenim glasom.

»Kar sem rekla, pri tem ostanem,« rete Agata
odlo¢no. _

Nastala je trenutna tiSina, katero prekine
sodnik Trenak, ko ukaze krvniku, da odpre vrata
do mudéilnice ter odvede Agato, da se uporabi
orodje. .

Price se zganejo, zdajci pristopi krvnik z
dvema hlapcema ter prime Agato za ramo, da
izvrsi svoj posel.

V tem trenutku pa se obrne Agata, z mo¢nim
sunkom potisne krvnika od sebe ter spregovori
Z odlo¢nim glasom:

»Ne pripustim, da bi se me dotaknili, vem,
da me hoécete prisiliti do priznanja; grasScakinja
Herberstein, tega uZitka vam ne privostim, vi
hocete mojo smrt, vem, da ni reSitve za me, zato
poslusajte sedaj — priznam vsel«

»Krvnik Haller,« zakliCe sedaj Trenak ves
razburjen, »odnehajte, Agata Niirnberger hote
sama vse povedati, posluSajte price, zapisnikar
najzabelezi vse natancno.«
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»Agata Nurnberger,« povzdigne glas sodnik
Trenak, »ali priznate, da ste se zvezali z zlode-
jem, da je vam dal ¢arovnisko mo¢?«

»Da, on je postal moj zaveznik, odrekla sem
se Bogu in s svojo lastno krvjo zapisala duSo
hudemu duhu, zato mi je izro¢il tekocino, ki jo
sem dala piti Ivanu Frideriku Herberstein, da
mu je zamrl ¢ut do matere ter je ljubil samo
mene.«

Price in prisedniki so se zgamili, prvi so de-
lali za¢udene obraze, tu in tam se je sliSalo Se-
petanje in majanje z glavo je kazalo, da to pri-
povedovanje ni verjetno; prisedniki so se pomen-
ljivo pogledali ter obrnili svoje poglede na gra-
S¢akinjo, kateri je igral zloben nasmeh okoli
usten.

Zagovornik Pernhard se prime ves razburjen
za glavo, a nato nagloma dvigne ter rece obrnjen
proti Agati:

»Agata Nirnberger, pomislite, kaj govorite,
to je vendar nemogoce, vi ste zmedeni.«

»Tako dalet ne seZe pravica zagovornika,«
zglasi se graS¢akinja z rezkim glasom, »ne do-
pustim, da bi se na ta nac¢in vplivalo na obdol-
7Zenko.«

Nastal je med navzoéimi mal nemir, a ko se
je dvignila grastakinja s svojega sedeZa ter srepo
pogledala na vse, je postalo vse tiho.

»Nadaljujte s wvprasanjem, gospod sodnik,«
recte glasno Margareta Herberstein, se vsede in
gleda ostro na obdolZenko, kateri se vidi kljub
navidezni mirnosti, kako tezko se bori.

Oskrbnik Trenak vpre svoj pogled na Agato
in vprasa: :

»Pa Kkje ste se sestali z zlodejem,« vpraSa
sodnik.
~ »Na Preski gori nad Crno jamo sefle smo se
vse copernice na vsako mlado soboto zvecer; zlo-

Crni kriz pri Hrastovew. 10
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dej je priSel v podobi zalega mladenica z dolgimi
lasmi, na glavi je imel zelen klobuk z velikim
rde¢im peresom, na nogah je nosil Skornje z
ostrogami, zavijal se je v ¢rn plas¢, ki je bil zno-
traj krvavordedé.«

»Pa kako ste prisli na to mesto, kjer se ven-
dar Kkrizajo pota ter hodijo ljudje tam mimo,«
vpraSa sodnik resno.

»Vzela sem burkle, s katerimi je dekla po-
stavljala piskre v peé, jih namazala z mazilom,
napravljenim iz mesa umrlih nekr§tenih otrok
in pomesanim z beljakom jajca trne kure, ki ga
ni mogla zvaliti. Burkle so dobile perje in dvig-
nila sem se skoz okno ter zletela ¢rez gozdove in
bila v trenutku na vrhu hriba.«

»Vidite,« vzklikne grascakinja glasno, da se
obrnejo o¢i vseh nanjo, »to je najlepsi dokaz, da
je svoje dete zaradi tega umorila, da bi iz tega
napravila mazilo, da bi mogla pobegniti. To me
Se bolj potrjuje v mojem sklepu, da vzdrzujem
obtoZbo zaradi nameravanega detomora.«

Agata jo pogleda prezirljivo, a ni¢ ne rete
na to obdolzZitev.

»Pa kaj ste poc¢enjali na Preski gori,« izpra-
Suje dalje Trenak, ki je postajal vedno bolj ne-
miren.

»Zlodej je imel ve mladih spremljevalcev,
ki so piskali na piscalke ter udarjali na boben,
on sam pa je plesal z nami, da nismo &¢utile tal.
Ko smo pa Ze bile vse utrujene, smo se vsedle po
trati ter pile vino, ki smo ga pric¢arale iz hrastov-
Skih kleti; pripeljali so ga ¢rni kozli na Zareiem
vozu po zraku na hrib.«

»Neverjetno, to ni mogoce, Agati Nurnberger
se je omracila pamet,« zakli¢e Maks Pernhard,
»ne mucite nje, njej se je zmesSalo, saj ne ve, kaj
govori.« :
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»Ni res,« ugovarja grascakinja, »popolnoma
se zaveda tega, kar govori.«

Zopet povzame besedo Trenak ter wvpraZa
Agato:

»Ce ste v zvezi z zlodejem, dal je vam tudi
znamenje ?« ;

»Tega ne vem,« rece Agata mirno.

Tedaj se dvigne gra&cakinja ter jezno veli:

»Krvnik, preiscite jo natancéno, razgalite ji
prsa, gotovo ima taksSno znamenje.«

Krvnik Haller pristopi, da bi izvrsil povelje,
ze hocée odpreti Agati obleko na prsih. Ko se ona
temu brani, on naenkrat vzklikne:

»Ni treba, tukaj je Ze znamenje, poglejte no,«
ter pokazZe ¢rno piko zadaj za levim uSesom na
tilniku.

Sodnik, gras¢éakinja in vsi drugi prisotni
pristopijo ter se prepricajo o istinitosti krvni-
kove ugotovitve.

»Ni¢ ji me pomaga tajenje,« pravi grasca-
kinja zanié¢ljivo, »tukaj je jasen dokaz, da ji je
dal zlodej znamenje, ko se je njemu zapisala.«

Agata je hotela Se ugovarjati, ¢es, da ima to
zZe od rojstva, a ko jo je graS¢akinja strupeno po-
gledala, je molcala.

Sodnik Trenak se je vrnil na svoj sedez, se
pogladil po ¢elu ter nekaj ¢asa premisljeval.

Grascéakinjo je to razkadilo, zato vstane in
razburjena rece:

»Naj se pospesi zasliSevanje, kaj je z deto-
morom, ali mogoce to tudi taji, vprasajte vendar,
gospod sodnik !«

»Agata Nirnberger,« rete Trenak z zateg-
njenim glasom, »slisali ste vprasanje, odgovo-
rite!l«

»Tezkega zlocina me dolZite, povedala sem
Ze, da kaj takega nisem zmozna.«

10*



148

»Agata Niurnberger, govorite jasno, ker gra-
Stakinja kot obtoZiteljica tako zahteva.«

Zdajci vstane zagovornik Pernhard, dvigne
roke proti grascéakinji ter pravi:

»Mogotna gospa, vidite tukaj obdolZenko,
ali morete reci, da je to nezno bitje zmoZno sto-
riti taksen zlocin?«

»Maks Pernhard, vi ste moj podloZnik in
trSki sodnik, ne osmelite se, mi delati ocitke.
Vzdrzujem svojo obtoZbo, ta Zenska ni samo
carovnica, ampak tudi detomorilka, smrt si je
zasluzila.«

»Agata Niurnberger, sliSali ste obtoZbo,« rete
sodnik Trenak z nemirnim glasom, »odgovorite
na to.«

»Agata,« vzklikne Pernhard, »bodite stano-
vitna, ¢e ste nedolzni, ne priznajte !«

»Maks Pernhard, te pravice nimate,« sikne
rezno grascakinja, »kriva je, saj je dokazov do-
volj. Je drugo priznala, je storila tudi to; ¢e pa
ne prizna, je pripravljena Se trlica.«

Agata prebledi, prime se za glavo, bridko za-
ihti in treso¢ se na celem telesu vzdihne:

»Da, morilka sem, ker tako hoce imeti gra-
Scakinja, mora biti tako, saj vem, da sem Ze
sojena.«

Nemir nastane v dvorani, sodnik zamahne
z roko, ki tezko pade na mizo, in prsa se mu
dvigajo od notranje razburjenosti, katero komaj
prikriva.

»Ste sliSali,« refe grasakinja, ter zmago-
slavno pogleda po navzocéih, »vse je priznala,
evo, gospod sodnik, stvar je zrela za sodbo.«

Sodnik Trenak se dvigne, odpre debelo knji-
go Carolina ter precita iz nje dolocbe, kolikor se
nanasajo na zlo¢ine, ki so pod obtozbo, da so pri-
sedniki pouceni, kako imajo soditi. Nato odloZi
knjigo ter veli Agati, da stopi bliZje. £
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Pocasnim korakom se pribliza Agata mizi,
za katero je stal Trenak, za trenutek dvigne oéi,
a jih zopet povesi.

»Agata pl. Nirnberger, vpraSam vas Se en-
krat, ali se priznate krivim vsega tega, ¢esar vas
je gospa grastakinja obtoZila 7«

Agata je kakor nema ter gleda, kakor bi bil
njen duh dalel pro¢. Naenkrat se zac¢ne tresti po
celem telesu, med glasnim ihtenjem prikloni
glavo, kakor bi hotela vse potrditi, nato pa se
zgrudi na tla nezavestna.

»Dobro igra svojo vlogo,« rece grasScakinja
porogljivo, »da bi zmotila sodnika ter pri¢e in
prisednike, a ni¢ ne pomaga, priznala je vse, go-
spod sodnik, zahtevam obsodbo!«

Agata, kateri je priskoc¢il Maks Pernhard na
pomoé, se je zopet vzravnala ter stala mirno
pred sodnikom.

Zapisnikar je nato prebral na sodnikov ukaz
celi zapisnik na glas.

Sodnik Trenak je potegnil poctasi roko ¢rez
¢elo ter gledal v knjigo, le tu in tam mu je usSel
pogled na Agato, ki je stala vzravnana in imela
ocCi odprte ven skoz okno na jasno nebo. '

Ni slisala, kar je govoril njen zagovornik, ki
je jasno dokazal, da je nesmisel verovati v carov-
nistvo, ter da je vse, kar je govorila Agata, pri-
pisovati njeni zmedenosti, kajti pravila je le to,
kar je od drugih sliala. O detomoru pa niti ni
treba govoriti, ker je jasno dovolj, da je obdol-
zenko vsled silnih duSevnih muk porod prehitel
in je dete umrlo, ker je prisla pomoc prepozno.

Grobna tiSina je nastala po dvorani, ko je
konc¢al Pernhard svoj zagovor.

Agata je stala mirno pred sodnikom, bila je
s svojimi mislimi daleé od tukaj, v duhu je gle-
dala Friderika Herbersteina. Bil je tako lep in
ljubko se ji je nasmehljal ter spregovoril: Agata,
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ostani trdiia, hudobija sicer zdaj zmaga, a logiti
naju nikdo ne more. Stoprav se je Sele zavedla,
ko jo prime biri¢ na sodnikovo povelje, da jo od-
vede v zato dolofeno sobo za Cas, ko se vrsi po-
svetovanje prisednikov,.

Sodnik Trenak se dvigne silno resen ter
spregovori proti prisednikom:

»SliSali ste celo razpravo, pretital sem po-
stavne doloébe, kako je v teh slucajih soditi, se-
daj vas prisednike, ki ste zbrani v postavnem
Stevilu, vprasam za vaso sodbo.«

Nastala je v dvorani velika napetost, prised-
niki so dalje Casa moléali ter so drug drugega
pomembno pogledovali. Videti jim je bilo, da je
sodba teZka.

A grasScakinja, ki je videla, da nastop obto-
Zenke in zagovor Pernharda nista ostala brez
ugodnega utisa, se hitro dvigne ter ozre na pri-
sednike z ostrim pogledom, kakor bi hotela reci:
Gorje vam, tudi glede vas imam oblast, ¢e mi
niste poslusni!

»Odlocite se tedaj,« prekine molk grasca-
kinja, »dosti dolgo Ze traja razprava, gospod sod-
nik, pozovite jih, da takoj izretejo sodbo.«

Grascakinja se postavi tako, da je obdrzala
vsakega prisednika v svojih ofeh in se ji nihce
ni mogel umakniti 8 svojim pogledom.

Sodnik Trenak pokli¢e prisednike po imenu
ter jih pozove, da naj vsak po svojem najboljSem
prepricanju in svoji vesti pove, ali je Agata pl.
Nirnberger Kkriva ¢arovnistva in detomora ali ne.

Prvi prisednik je bil Jakob SuSic iz Vur-
berga, ki je izrekel z doloénim glasom: Kriva.

V Kkratkem presledku podali so tudi ostali
prisedniki svojo sodbo; bila je enaka s prvim iz-
rekom.
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Pisar Hans Héanckh je napisal potek in izid
glasovanja ter izrocil listino sodniku, ki je pri-
stavil pod vsebino obtoZbe tudi %VD]E mnenje.

Med pri¢ami je nastalo nemirno gibanje, pri-
sedniki so gledali na tla, ko je biri¢ zopet pri-
vedel Agato v dvorano. Bila je bleda, toda samo-
zavestno je stopila pred sodnika.

Ta trenutek so se srecale njune oéi. Trenak
je ¢util njen pogled in bilo mu je, kakor bi mu
prodrl kot oster me¢ do notranjosti srca. Bojeval
je silni dusSevni boj; v svoji zaslepljenosti se je
posluZil tega sredstva, da ji stre njen upor ter si
jo pridobi za se kot Zeno, sedaj vidi, da je §lo vse
predalec¢. Prisedniki so jo %poznali kot krivo —
notranji éut mu pravi: unicis jo, ¢e jo obsodi§,
in zgubi§ za vedno, vendar ne more pomagati.
Sodba se glasi zoper njo; priznano je vse in na-
vodila tedanje postave ne dovolijo nobene druge
razlage, kakor izrek smrti.

Strese se na celem telesu in srage mu sto-
pijo na celo. Zdajci vpre vanj grasc¢akinja svoje
o¢i, kakor bi mu hotela pogledati na dno dusSe in
re¢i: Zakaj se obotavljas, ti si mi dal povod za
obtozbo, sedaj sodi!

Dvignil se je krvni sodnik, z obraza zginila
mu je vsaka barva, vedel je, da so sedaj uprte v
njega vseh o¢i in tudi nje — Agate, ki jo ljubi in
jo je hotel osreciti, a jo je sam upropastil.

S palico, katero je drzal v levi roki v zna-
menje sodne oblasti, se je oprl ob mizo, z drugo
pa je drzal pergament, na katerem je bila po pi-
sarju pisana obsodba. Nastala je v dvorani grob-
na tidina, saj zdaj se odlo¢i usoda Agate iz Stra-
leka.:

Z raskavim glasom, kateremu se je poznala
notranja razburjenost, izrete sodnik Trenak:
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»DeZelska sodnija gospostine Hrastovee, ki
se je zbrala, da sodi o zlotinih, za katere je do-
lo€ena smrt, naznani sledeo sodbo:

Ker je Agata plemenita Nirnberger, zakon-
ska héi plemica Stefana Niirnberger iz Straleka
in njegove Zene Magdalene, po zasliSanju, ne da
bi se je k temu prisililo s trpinéenjem, sama pri-
znala, da se je odpovedala Bogu ter se zapisala
hudemu duhu, 8 katerim se je shajala v nofnem
¢asu na Preski gori in kateri jo je tudi zaznamo-
val s posebnim zna.menjem zato, da ‘ji je dal
¢arovno sredstvo, s katerim je omamila grastaka
Ivana Friderika I{m bersteina, da je zadobila nad
njim vso oblast, in da je v je¢i umorila svoje dete
z namenom, da si pridobi sredstvo za beg — spo-
znamo ter izrefemo kot konénoveljavno, da se
ima obsojena sezgati pri Zivem telesu na grmadi.
Z ozirom na njeno mladost ter priznanje pa se
sodba milostnim potom spremeni, da se ima ob-
sojeni odsekati najprej glava in tako koncati
njeno zivljenje, mrtvo telo pa se ima sezgati na
grmadi v Crnem lesu ter njen prah razprsiti na
vse Stiri strani sveta.

Tako je sojeno v gradu Hrastovec na dan sv.
Lucije v letu Gospodovem 1599.«

Sodnik Trenak se je vsedel, videti mu je bi-
lo, da so se mu nemirno gibali prsti, s katerimi
je zaprl debelo knjigo.

Mirno je poslusala Agata svojo sodbo, niti ni
trenila z oémi, ko ji je sodnik naznanil smrt.
Bila je na to pripravljena. Pomilovalno so pogle-
dale price za Agato, ko jo je odvedel biri¢, Tre-
nak pa se je obrnil proti oknu, da bi ne videl
one, katere smrt je on povzrocil. Lahno se je pri-
klonil grascakinji, ko je odhajala z zadovoljstvom
iz dvorane. Njegove mlS]l so Sle za Agato, katem
so Steti dnevi. ¥
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Polagoma se je izpraznila dvorana, odhajali
so vsi vsak s svojimi posebnimi custvi. Zadnji je
odSel krvnik s svojimi pomoéniki.

Tiho je bilo v dvorani, le zunaj je pihal veter
in smreke ob oknu so tajnostno Sumele, kakor
pi zalovale, da mora tako mlado Zivljenje vsled
scaslepljenosti ljudi najti tako rano smrt. —

Napodéil je tretji dan, ki je bil dolofen za iz-
vr8itev smrtne kazni. Iz Sent Ruperta. je doSel
vikar Stefan Putan, da pripravi Agato na smrt.
Tezko mu je bilo opraviti naloZeno dolZnost, saj
je dobro poznal gospodi¢no iz Straleka in ve-
del, da je nedolzna. Bilo mu je tem teZje, ko na
Agatino vprasanje, zakaj ni oceta, ni mogel po-
vedati cele resnice. Plemi¢ Niurnberger se od
tega casa, ko je zvedel to grozno novico, ni veé
zavedel in je bila pricakovati vsak ¢as njegova
smrt. Zato je mogel vikar Agato le tolaziti, kakor
je vedel in znal.

Napoéil je usodepolni dan. Pred glavnimi
vrati grada Hrastovec se je zbrala ze zgodaj ve-
lika mnozZica ljudi iz bliznje in daljne okolice,
saj novica, da je obsojena blaga Agata na smrt,
se je raznesla bliskoma po vsej okolici.

IZdajei odpre grajski vratar Pankracij teZka
vrata, skoz katera stopi Agata oblefena v belo
haljo. Njeni dolgi lasje so se vsipali po hrbtu, ko
je korakala pocasi na prosto. Imela je na pol za-
prte o¢i ter gledala na mali krizec, katerega ji je
dal vikar Putan kot tolaZilo na njenem zadnjem
potu.

Sligali so se na pol glasni vzdihi in vzkliki
ter pritajen jok med mnoZico. S strahom so gle-
dali na Agato, katero je spremljal krvnik z obe-
ma pomod¢nikoma.

V tem trenutku stopi iz grajskih vrat gra-
§¢akinja; imela je isto obleko, kakor na dan ob-
ravnave. Gledala je samozavestno okoli sebe,
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mrzel je bil njen pogled, ni kazal nobenega usmi-
ljenja, pa¢ pa neko pritajeno veselje, da se iz-
polni njena Zelja po osveti.

Neposredno za graScakinjo je priSel Trenak
s pisarjem, ki je drzal v rokah pergament s sod-
bo. Z njim vred so stopali prisedniki, kakor so
bili navzoéi na dan razprave. Niso se upali po-
gledati na Agato in tudi ne po mnoZici, imeli so
uprte oci v tla.

Zadaj za temi so prisle price, sedem po Ste-
vilu, iste kakor prvi dan.

Glaécakmja sodnik, pisar ter prisedniki so
se vsedli k mizi.

Krvni sodnik Trenak se dvigne ter predita z
zamolklim glasom, kar je Agata priznala.

Zbrana mnoZica je molce poslusala, slisal
se je tu in tam pritajen vzdih, kakor bi hotel reéi
doti¢ni: To ni mogoce!

Trenak se je vsedel, bil je bled v obrazu in
gledal je topo pred se.

Zdajci vstane pisar ter glasno precita sodbo.

Krvni sodnik vzame palcico, ki je lezala pred
njim na mizi, jo prelomi ter vrze oba kosa Agati
pred noge,

"V tem trenutku je priskoéilo vcé oseb iz
zbrane mnozice, ki so se zacele pipa’i za kose,
kajti les od take palCice ima cudode!no moc: z
njim se preganja protin s tem, da -« drgne z
njim po bolnem delu telesa. Tudi se da ozdraviti
Zivina, ¢e jo mué¢i mrées. Nastalo je veliko pre-
rivanje sem in tja, tako da je moral vmes biric.
Nastal je zopet mir.

O¢i vseh so wprte na Agato bilo 11 je videti,
da silno trpi. Ze je sklonila glavo, a zdajci se
vzravna, bleda lica zadobijo Zivahnost, oéi se ji
zasvetijo, se vprejo na grastakinjo ter sodnika.

»Grascakinja, prica mi je KriZzani, katerega
podobo drZim v roki, da sem nedolZna, a umreti
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moram — ker vi to velite — najveéji zlodin sto-
rite vi, a jaz nisem vas sodnik, sodil vas bo Bog,
ki je za vse praviten. — Vam, gospod sodnik,
odpustim, ker ste morali tako ravnati, a spomin
na danaSnji dan bo za vas najhujSa obsodba.«

Glasen jok je nastal med mnoZico, Ze se je
¢ulo mrmranje, sliSali so se tudi pritajeni vzkli-
ki: Resimo jo!

V tem trenutku vzklikne grastakinja vsa
bleda od jeze:

»Nesramnica, Se zdaj se upa me Zzaliti, krv-
nik, stori svojo dolZnost, na moriste z njo!l«

Nastal je Sunder, prerivanje, Ze so se blizali
hrabrejsi, da bi iztrgali Agato iz krvnikovih rok,
a na graScakinjino povelje so priskocili grajski
hlapci ter obkolili Agato ter krvnika, ki je med
tem zasedel s svojima pomoénikoma voz, na ka-
terem je bila tudi Agata z zvezanimi rokami.

Sodnik Trenak se je vrnil s pisarjem v grad,
grasctakinja se je takoj podala v svoje prostore
ter gledala skoz okno na sprevod, ki se je pomi-
kal po cesti proti Crnemu lesu, kjer je bilo mo-
risce.

Crni les je obSiren gozd, ki se razteza tik pred
trgom Sv. Lenarta po robu od Lormanja dalje
do Navarde, kjer se zafnejo zopet ob solnéni
strani vinske gorice. 3

Gozd je zaraSéen veéinoma z iglatim drev-
jem, zato tudi ime. Ta gozd preseka cesta, ki vodi
iz Maribora mimo hrastovSke grasé¢ine proti Sv.
Lenartu. Ko dospes§ na vrh roba, se ti odpre po-
pogled na trg, ki sanja zadaj za gozdom na enako
visokem hribu.

Po tedanjih dolo¢bah se na smrt obsojene
zenske niso smele obe8ati, usmrtitev se je izvr-
Sila z obglavljenjem, le ¢arovnice so seZigali na
grmadi ali Zive ali pa po oglavljenju.

L
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Mori&ce za Zenske je bilo v Crnem lesu na
vrhu roba, kjer se nagne pot proti Sent Lenartu.
Vislice pa so stale v Sent Lenartu blizu potoka
Velka, kjer so obeSali na smrt obsojene mpskega
spola. -

V Crnem lesu je bil tik ob potu prostor, kjer
ni bilo dreves. Sredi tega kraja je bil hlod, zabit
v zemljo, pripravljen za obglavljenje obsojencev.

Zalostni sprevod je dospel na kraj, doloten
za izvrsitev sodbe. Mnogostevilna mnozica rado-
vednih ljudi je bila Ze zbrana na tem mestu.

Krvnik in oba pomoé¢nika so skoéili raz voz,
surovo sta dvignila hlapca Agato ter jo odvedla
na moriscée. Krvnik si je zavihal rokave ter se
pripravil, da izvrsi sodbo. Pomoc¢nika sta pri-
vedla Agato do hloda, pokritega s ¢rnim prtom,
ter ji wvelela, da poklekne ter poloZi glavo na
dolo¢eno mesto.

MnoZica je napeto zrla na celi prizor, slisal
se je od tu in tam pritajen glas, da je sodba kri- .
viéna.

Ze sta hotela rabeljska pomoénika prijeti
Agato, da bi jo prisilila poklekniti, ko se ta na-
enkrat vzravna in si kakor na ¢udeZen nacin
oprosti zvezane roke. Pomoc¢nika priskocita, da
bi jo zopet zvezala, a ona jih pogleda z velikimi
svetlimi oémi, da nehote odstopita. Agata dvigne
roke proti s €rnimi, oblaki zastrtemu mnebu ter
zaklice z razlo¢nim glasom:

»Ti praviéni Sodnik nad nami, ti ves, da.jaz
trpim po nedolZnem in moram v smrt. Re§i me,
da ne konca moje telo na tako sramoten nacin
na grmadi kot telo ¢arovnice, naj najde mir na
tem mestu.«

In glej, ¢rni oblaki so se za trenutek raz-
grnili in skoz odprtino je poslalo solnce svoje
svetle Zarke skoz vejevje temnih smrek ter jih
razlilo nad belo postavo Agate, ki se je sklonila
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na tla. Se enkrat dvigne glavo in z milim izra-
zom na ustnicah zaSepece: »Hvala ti dobrotljivi
Oce, z Bogom moj Friderik, jaz grem v veéni
mir.«

Agata poklekne, nagne glavo na hlod, —
krvnik zavihti ostro nabruseno sekiro in zamah-
ne — Agata je prestala svoje trpljenje.

MnoZica, ki je dosedaj gledala napeto, se je
zganila, sliSalo se je glasno ihtenje. .

Nebo se je zopet zastrlo s ¢rnimi oblaki, da
bi solnce ne videlo te grozote in krivice, ki se je
ravnokar zgodila nad ono, kateri je poslalo svoje
zadnje ogrevajoce zarke Zivljenja v slovo.

Zdajci se vidi, da se nekdo preriva med mno-
Zico, ki hote priti do Agate.

»Pustite me naprej,« zglasi se mo¥ v ¢rni
obleki, ljudje se umaknejo, — pred mrtvo Agato
je stal Zupnik Morenus.

Prigel je iz Sent Lenarta, ko so Ze privedli
Agato na morisce, hotel ji je Se spregovoriti zad-
nje tolazilne besede, a priSel je prepozno.

Ze so hoteli rabeljski pomoéniki zagrabiti
mrtvo truplo, da bi ga sezgali na Ze pripravljeni
grmadi, ko zakli¢e Zupnik Morenus z moé¢nim
glasom: .

»Stojte, krvniki, nimate pravice do trupla.«

Krvnik Heller se razkoradi, prezirljivo po-
gleda Zupnika in rece:

»Dolo¢en sem za izvr§itev sodbe, tu mi nima
nobeden ugovarjati in braniti.« :

»Tvoj posel je odved,« rece Zupnik ter se
vzravna pred krvnikom, »zadosti je preganjanja,
telo pripada zemlji. Sodba je bila krivitna, gorje
tistemu, ki jo je povzroc¢il. Grastakinja je zakri-
vila njeno smrt, na mjo pada zlo¢in nazaj.«

»Tako je,« sliSijo se vzkliki iz mnoZice, »po
ktivem so obdolZili Agato in po nedolZnem uni-
Cili.«

g
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»Izsiljena je bila ta sodba,« razburi se Filip
Zirngast, »ali pa so bili podkupljeni vsi prised-
niki. Za Jurija Kernbeis gotovo vem, ker drugate
bi ne dobil pravice biti v trgu kovaé.«

»Bo Ze tako,« pritrdita Jurij Pinteri¢ ter Ma-
tija Eberl iz Sent Lenarta, »saj so imeli samo
svoje usluzbence za prisednike.« :

»Meni se tudi tako zdi,« poseZe vmes Nikolaj
Kromzoes, ki je bil tedaj nekak zdravnik v trgu,
nkaj takega obdolZiti nedolZno bitje, to je naj-
velji zlo¢in, kazen naj zadene grascakinjo.«

»Tako je,« razhudi se Jakob Rogoz, kovad iz
Sent Lenarta, moZ orjaske postave z dolgo rujavo
brado in temnega pogleda, »mene so tudi po ne-
dolZnem vtaknili v Mariboru v luknjo, ker sem
zabavljal ¢ez gospodo, pa Se pride dan obracuna.«

Vznemirjenje je postajalo vedno hujse, sli-
Sali so se glasni klici: »Grascakinjo na grmado,
ona je tarovnica in morilka.«

Zopet sta hotela prijeti pomoénika \gato,
tudi trije grajski hlapci so hoteli poseti vmes
a v tem nastane krik:

»Ne pustimo nje, nedolzna je!«

Kova¢ Rogoz se je preril v ospredje, prijel
enega pomocnika ter ga vrgel doli po robu, da se
je postavil na glavo, drugega je potisnil v grmov-
je, krvniku pa je urno izmaknil sekiro ter jo
dvignil proti grajskim hlapcem, ki so ga hoteli
obkoliti. Niso prisli do tega, Ze so pogumni moZje
pograbili hlapce, jih vrgli na tla, jim odvzeli
orozje, ter jih zapodili v beg.

Drugi so se spravili nad grmado in razmetali
nalozZena polena dale¢ okoli po lesu, da od celega
kupa ni bilo v kratkem nobenega sledu.

Krvnik vide¢, da je napram razburjeni mno-
Zici brez vsake modci, je velel svojima pomoﬁn.i—
koma, da opustita vsal\ nadaljni odpor in odl-
deta, kar so storili tudl grajski hlapci.



159

Zupnik Morenus se je vzravnal med mnoZico,
ki se je Ze pomirila ter refe z moénim glasom:

»Nasa dolZnost je, da izro¢imo Agatino trup-
lo materi zemlji, pripravite vse potrebno, da nas
- grascakinja ne prehiti.«
: Urno so izkopali globoko jamo ter jo okrasili
s smrekovimi vejami. Zupnik Morenus je opravil
pogrebni obred; kmalu je zakrila hladna zemlja
Agato iz Straleka. i

Utihnil je veliki zvon iz Sent Lenarta. Tudi
iz Sent Ruperta so se oglasili zvonovi — zvonili
s0 plemitu Stefanu Niirnberger, ki je zatisnil isti
dan o¢i, ne da bi se zavedel.

Mnozica v Crnem lesu je deloma Se ostala,
ker so hoteli varovati grob.

Nebo se. je Se bolj stemnilo, kmalu so zacele
padati snezinke vedno gostejSe in gostejSe. V
kratkem je zakrila bela odeja svezi grob, narava
je polozila bel plas¢ na gomilo one, ki je morala
Zrtvovati svoje Zivljenje po nedolZnem.

geﬁ
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VIIIL

KRIVICA KAZNOVANA.

Rekli so, da sem brezverec,
Komaj, komaj sem usSel.
Askere.

Sel bi ¢ez planjave,

Sel bi tez viSine

I srca tezave!

Da me Zzalost mine.
Jenko.

Grascakinja je kmalu zvedela, da se je izvr§il
le del sodbe; sporocil ji je to grajski pisar. Bila je
vsa prevzeta razburjenja, posebno, ker je prepre-
¢il seziganje Zupnik Morenus. Takoj je dala po-
klicati oskrbnika in sodnika Trenaka.

Po izreceni sodbi pred gradom se je podal
Trenak v svoje prostore. Ni mogel gledati grozne-
ga sprevoda. Pred ofmi mu je vedno stala ona v
tisti beli obleki in s tistim pogledom, ki mu je
molée ocital, da je sokriv njene smrti. Hodil je
nemirno gor in dol.

Mrak se je Ze vlegel na zemljo, ko pride na-
enkrat grajski pisar, ki sporo¢i Trenaku povelje
grascakinje. V naglici mu je sporocil Se tudi pi-
sar, kaj se je zgodilo v C_ﬁrnem lesu.

Crni kriz pri Hrastoven, 11
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Trenaku se je hipno razjasnilo lice, kakor da
bi ¢util zadoStenje, da se ni izvrsil sramotni del
sodbe. Urno se je odzval pozivu.

Grascakinja je proti svoji navadi stopala po
sobi gor in dol, znamenje, da je zelo razburjena.

»Ali je vam znano, kaj so napravili ti pre-
drzni ljudje,« vprasa grasc¢akinja Trenaka, kakor
hitro je vstopil.

»Da, pisar mi je povedal,« odvrne Trenak.

»In Zupnik Morenus je to povzrotil,« nadalju-
je grascakinja, »tisti, ki je mojemu sinu pomagal,
da je porocil to ¢arovnico.«

»Porocalo se mi je o tem.«

»Kaj govorite, — porotalo — dejanja hotem
sedaj od vas, zadoSCenje — moj ugled trpi, e se
sodba ne izvrsi.«

Jezno je spregovorila grascakinja te besede,
hitro in hlastno.

Trenak stoji mirno na svojem mestu, ne da
bi kaj odgovoril.

To Se bolj razburi grasc¢akinjo.

»Vi molé&ite, vi, ki ste kot bistroumen sodnik
vedeli dati vedno pravi nasvet, ali je tudi vas
omamila ona carodejka?«

-Trenak se zgane, povzdigne glavo, ki se mu
je nekoliko sklonila na prsi, kakor bi je od tezkih
misli veé ne mogel drZati pokon{,u

»Premilostljiva gospa,« zalne pocasno Tre-
nak, »sodbo je smatrati izvrSeno.«

»Kaj vi to pravite, vi, ki ste sami izrekli, da
mora biti seZgana kot ¢arovnica.«

»lzrekel sem sodbo, ker so potrdili prisedniki
krivdo in stroga doloc¢ila ne pripustijo drugega
izreka. Vzel sem to sodbo na svojo vest, omislil
sem - jo Ze prvotno, milost pa priporotam tudi
vam, premilostljiva gospa graSc¢akinja.«
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»Sodba se mora izpolniti,« rece trdo gradéa-
kinja ter udari z nogami ob tla, da je odmevalo
po visoki dvorani.

»Tako dalet bi tega ne tiral,« ugovarja Tre-
nak in povzdigne svoj glas, »ljudstvo jo smatra
za nedolzno in nevarno je Se dalje draZiti njego-
vih ¢ustev, odlo¢no odsvetujem delati silo.«

»Vi mi tedaj hocete kljubovati,« zakri¢i divje
graScakinja, »naj ostanem osramocena, jaz gra-
S¢akinja Herberstein.«

»Pravici je zadosceno, izretena je bila smrt
nad ono, ki je bila po vaSem mnenju ovira srece
mladega gospoda grascaka; ne razburjajmo ljudi
dalje, struna preveé napeta poci. Agata je po ka-
toliSkem obredu pokopana, ranili bi ¢ustva ljud-
stva, ako bi se moralo Se izvrsiti seZiganje.«

»Kaj brigajo mene ljudje in njih ¢ustvovanje,
moja volja se mora 1zp01mt1 «

»Ne pripustim, ker jaz sem sodml\, doloéen
od viéje oblasti, sodbo sem izrekel jaz in imam
pravico, jo Se soda] omiliti. S tem le pomirimo
ljudstvo.«

»Tako govorite,« sikne grastakinja, »potem
tudi ni ve¢ prostora za vas pri tej deZelski sod-
ni1jl.«

»Je popolnoma prav,« odvrne Trenak mirno,
»mojega obstanka tukaj itak ni veé.«

GrasScakinja pogleda nevoljno oskrbnika, se
obrne in odide v bliZnjo sobo. Trenak se hladno
prikleni in odide. Med njim in grasc¢akinjo je bila
vez pretrgana.

Se tisti veder je moral grajski pisar pisati
Skofu Brennerju daljSe pismo, ki ga je nareko-
vala grascakinja, ter v njem navedla vse, kaj je
storil Zupnik Morenus. — :

Le-ta se je vrnil zadovoljen domov, Kkajti
sréno ¢ustvo mu je reklo, da je Agata nedolZzna

o 5§14
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in bilo mu je v zadoS¢enje, da je re$il njeno truplo
sramotnega seZiganja.

A ravno to je dalo povod, da se je tudi glede
njega izpolnila usoda.

Caharija Nirnberger je izvedel, da je bil Zup-
nik Morenus tisti, ki je poro¢il na tihem njegovo
necakinjo z mladim gras¢akom. Vsled tega je pri-
8lo vse zlo nad Agato.

»In kdo je vsega tega kriv,« se je razburila
Caharijeva Zena, »kakor nas Zupnik, saj sem ti Ze
vedno govorila, luteranec je bil Ze od nekdaj. Po-
roka je bila itak po protestantovskem obredu in
je bila neveljavna, zato je morala Agata v smrt.«

Caharija je moral pritrditi, saj mu je bilo %al
za Agato in brata Stefana, ki je tudi postal Zrtev
teh dogodkov. Da je Zupnik Morenus pokopal
Agato na svojo pest po kr§tanski navadi, ga je si-
cer potolaZilo, a kaj je to proti temu, kar je prej
povzrodil ?

Toda ni imel pravega pomodcnika, da bi mogel
Zupniku do Zivega. Triki sodnik Pernhart je bil
njegov prijatelj, tudi zdravnik je bil na njegovi
strani, le nekateri koc¢arji so se zgrazali nad tem,
da je zZupnik dal pokopati ¢arovnico kot kakega
drugega kristjana in hodil celo k skakagem po-
slusat in gledat, kaj pocéenjajo.

Dobil je nepri¢akovano pomodénika. Moral je
kot cerkveni klju¢ar v grad Hrastovec, da izpo-
sluje nekaj denarja za olepSavo cerkve.

»Da, tako,«.pravi grascakinja nekoliko ne-
voljna, »za cerkev bi naj nafa grascina prispe-
vala, a Zupnik nam v vsakem oziru nasprotuje.«

»Je tudi moje mnenje in dosti nesreée je pri-
Slo vsled njega —«

Hotel je Se govoriti dalje, a je v pravem c¢asu
utihnil, ker bi se dotaknil necesa, kar bi moglo
graScakinjo razburiti.
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»Dovolj vzrokov imam,« se razvname gra-
S¢akinja, »tega mora biti konec.«

»Meni bi tudi bilo prav, zdi se mi le, da se
zupnik preveé nagiba k luteranstvu. Sedaj je Ze
celo uvedel, da kar povrino spoveduje ljudi ter
jim daje skupaj odvezo, zato pa letijo iz vseh
zupnij k njemu, seveda najbolj tisti greSniki, ki
se ne upajo pred domactega Zupnmika.«

»To je vendar &isto po luteransko,« vzklikne
gragtakinja, »o tem Se nisem slisSala, Zupnik se
mora odstraniti.« !

»Pa vam ne gre, to je izkljuteno, ker je le
predobra Zupnija, dohodki so lepi in biti v trgu
Zupnik, tudi nekaj veljal«

»Zato ne gre,« se razjezi grascakinja, »nasa
gospoitina je zastitnica te cerkve in mi imamo
o tem odlocevati.« :

»Da, gotovo, mo¢ vam je dana, mi ne moremo
napraviti ni¢esar, kajti Zupnik ima vendar le ve-
¢ino trzanov zase.«

»Bodite pripravljeni,« nadaljuje grascakinja,
»v treh dneh poSljem svoje ljudi, da izpraSajo
Zupniku temeljito vest, ali je pravi katoliSki du-
hovnik ali luteranski predikant.«

»Sréno sem vam hvaleZen,« jeclja Niirn-
berger, ki je bil ves vesel, ko je slifal, da se stvar
refi na ta naéin, kajti naveli¢al se je doma vec-
nega beseditenja svoje Zene, ki mu je vsak dan
- trobila na usesa, da tega Zupnika ne mara. .

Grastakinja je dala takoj povelje oskrbmi-
kom svojih posestev, da naj pridejo drugi dan
popoldne v grad. Tudi Ivana Voller je dala po-
klicati v Hrastovec. i

Le-ta se je priselil pred dvema letoma iz
mariborskega okraja v Sent Lenart, kjer si je
kupil malo hiSico. Bil je nekaj ¢asa pri mari-
borski graséini kot pisar in si je pridobil precej-
Snjega znanja v pravnih stvareh. Bil je visoke
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postave, z dolgo ¢rno brado. Ker je videl v mestu
to in ono, kar se je preuredilo, zadel je tudi tukaj
nagovarjati trzane, da se otresejo starih navad.
S svojim nastopom si je kmalu pridobil dosti pri-
staSev in marsikateri, ki bi se sicer ne udal, se
je uklonil, da je imel mir. Vollerjevo stremljenje
je' 8lo za tem, da zasede mesto tr§kega sodnika,
ki bi mu pripomoglo do sploSne moéi v trgu. Da
Je postal tudi nasprotnik Maksa Pernharda, ki
se je kot stari domacin drzal starih navad, je bila
naravna posledica. Vsled tega pa je priSel nav-
skriz tudi z Zupnikom, ki Vollerju ni bil posebno
naklonjen, ker se je hotel ta vmeSavati tudi v
cerkvene zadeve.

In tak mozZ ji je priSel sedaj ravno prav.

Tocno so se zbrali vsi v veliki dvorani. V
kratkih besedah je razloZila graScakinja, kako
nasprotuje Zupnik Morenus gospoSscini, kar ta
kot zaSCitnica Sentlenartske cerkve ne more
trpeti.

Bilo ji je lahko vzbuditi nevoljo v srcu po-
klicanih zoper Zupnika Morenusa; vefina se ga
je bala, ker bo gotovo v milosti- mladega gra-
S§caka, ¢e se vrne; drugi so zopet iskali svoje ko-
risti, ¢e 8o poslusni grascakinji. -

»Zupnika moramo odstraniti,« osmeli se Vol-
ler kot prvi spregovoriti, »tudi trzani ga ne ma-
rajo.«

Pritrdili so mu vsi. Gras¢akinja je bila vidno
razveseljena, posebno ko ji je oskrbnik Trupaher
sporo¢il, da prevzame vodstvo podloZnikov hra-
stovike grasfine, s katerimi se poda v Sent Le-
nart, da preZene Zupnika.

In tako bi se moralo tudi zgoditi. Priprav-
ljeno je bilo vse, da gredo hrastov8ki hlapci in
drugi podloZniki okoli dvajset po $tevilu neki
¢etrtek popoldne proti veferu pred Zupnisce.

Pa je Ze tako: Ze Eva v raju je bila radovedna
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in to lastnost je podedoval po njej ves Zenski
spol.

Tudi Katarina Nirnberger je zvedela vse od
svojega moZa, kaj namerava graScéakinja ukre-
niti proti Zupniku. TeZko je bilo jezi¢ni Katarini
drzati jezik za zobmi in tako se je zgodilo, da je
dan pred dolotenim napadom na Zupnika raz-
odela to tajnost svoji sosedinji Ursuli Zirngastovi
8 posebnim zatrdilom, da o tem nobenemu nié¢ ne
pove. Seveda je ta zatrjevala pod prisego in s
sklicevanjem na vseh pet Kristusovih ran, da ne
omeni nikomur nicesar. A opoldne vedele so fo
Ze vse njene sosedinje in tudi do Elizabete Pern-
hardove se je prerinila ta novica.

Trski sodnik je opazoval v zadnjem ¢&asu, da
se nekaj namerava zoper zZupnika, ki je res v cer-
kvi spovedoval ljudi na nacin, ki je vzbudil mne-
nje, da se ravna po protestantovski veri. Pern-
hard je Zupnika tudi posvaril, a ta se ni zmenil
za to, CeS, njegova vest mu nima nicesar oéitati,
ker bilo mu je nacelo, da ni gledati toliko na’
zunanjo obliko, ampak na to, da tisti, ki se spove,
tudi res dela pokoro. Da so tako ravnanje pri-
prosti ljudje drugace razlagali, je razumevno, in
posebno Katarini Nirnberger to ni bilo vSeé.

Fernhard je slutil, da se bi mogla Zupniku
storiti sila, vsled cesar se je takoj podal neopa-
zeno v zupnisSce ter Morenusa obvestil o grascéa-
kinjinem naklepu.

Zupnik spoéetka ni hotel verjeti, a Prenhard
ga je preprical, da se ne Sali. —

V tedanjem ¢asu &e ni bila v Sent Jurju
‘samostojna zZupnija, dusSno pastirstvo se je oskr-
bovalo iz Zupnije Sent Lenart, kar so opravljali
vikarji, ki so bili v trgu. V Sent Jurju je bilo tudi
poslopje za stanovanje vikarja, kedar je bival
tam. To priliko je hotel sedaj porabiti Zupnik
Morenus. Pernhard se je razveselil iupni.kov%ga

%
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sklepa, krepko mu je stisnil roko in zopet pre-
vidno odSel. —

Oskrbnik gras¢inskih vinogradov v Zavrhu
Ivan Trupaher je prevzel vodstvo nahujskanih
ljudi. V smislu dogovora naj bi ¢akala Ivan Vol-
ler ter Caharija Nurmberger pri potoku Bobov-
nica. To sta tudi storila, vzela sta seboj Se Kas-
perja Merc, ki je bil pek v Sent Lenartu in je bil
drugace pristas luterancev.

Imel je jezo na Zupnika, ker ni trpel, da bi
on imel pri sebi nefimurno Zensko, ki je v res-
nici morala oditi v-drug kraj, kar je dosegel zup-
nik s pomoéjo trikega sodnika.

Tocno, kakor je bilo dogovorjeno, so prigli iz
grada za napad doloceni ljudje. Da bi tem laZje
uresnicili groznje, imeli so seboj sekire, vile, cep-
ce, Trupaher je nosil pusko.

Pri bobovnifkem mostu so se jim pridruzili
%e prej imenovani Sentlenaréani.

»Zdaj ti pokaZzem, ti ¢rna kavka,« zakrici
Mere, vihti moéno gorjaco, »bos ti preganjal mojo
NeZo, le €akaj, ti Ze pokaZzem & to palico, kako
girok je tvoj hrbet, da se bos spominjal Se dolgo
casa.«

Voller ga je moral miriti, ker je bil preveé
glasen, da se nameravan mapad ne izjalovi.

Bilo je Ze mraéno, ko so dospeli prav tiho in
neopazeno v neposredno bliZino. Trupaher je po-
stavil nekaj moz spodaj pri hlevu in na dvoriscu,
odkoder se pride po stopnjicah v notranje pro-
store Zupnisca, z drugimi pa je Sel skoz odprtino
zida, ki se nahaja nasproti glavnemu vhodu cer-
kve ter dalje, dokler se niso pritihotapili do vhoda
v poslopje.

Zdajci obstojijo, Trupaher stopi naprej ter
hote odpreti vrata, a glej — zaklenjena so. Po-
skusa Se enkrat, dvakrat, vrata se ne odprejo.
Hitro veli Vollerju, da pogleda spodaj, ¢e niso tam

¥
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dveri odklenjene. Voller se kmalu vrne ter spo-
roc¢i, da tudi tam ne morejo v ZupnisSte. Ravno-
tako so vsa okna zaprta,

»Zupnik mora biti v Zupni$tu,« zadere se Ka-
§par Merc, »pobijmo mu vrata, kaj bomo ¢akali,
da nam odpre.« ;

Reksi izmakne Mihaelu Pavalec, ki je prisel
iz Partinja, sekiro in udari po vratih, ki niso bile
posebno trdne, da je bila kmalu napravljena od-
prtina. Dvignili so dveri iz teéajev, vdrli v veZo,
preiskali vse sobe, vsaki prostor — ZupniSce je
bilo prazno, Zupnik Morenus je pravocasno zbe-
Zal.

Divja jeza je zgrabila napadalce, posebno
Kasperja Merca. Razsajal je po ZupniStu ter strl,
kar mu je prislo pod roke, nazadnje jo je udaril
v klet, kjer je bil e sod vina. Tam so se zbrali
ter si hladili jezo pri dobri kapljici iz Strme gore,
dokler niso bili vsi vinjeni. Kar je ostalo vina v
sodu, so ga razlili po tleh, Zupnis¢e pa pustili od-
prto ter odS8li proti Hrastovcu.

Seve se je kmalu razneslo po trgu, gda je Zup-
nik pobegnil in so hrastoviki hlapci ropali. Dru-
go jutro so nasli v cestnem jarku peka Merca, Se
vinjenega; trs8ki sodnik Pernhard ga je dal od-
vesti v rotovSke zapore, kjer je premisljeval tri
dni o dobroti Zupnikovega vina in si docela ohla-
dil razgreto glavo. —

Pa tudi usoda Kolomana Sef in njegovih pri-
staSev se je morala izpolniti. Odkar je bila kape-
lica v Radehovi postavljena in se je zvedelo tudi
dalje okrog za CudeZe, naraSc¢ala je vedno bolj
sekta skakatev tako v Sent Lenartu, kjer je bil
glavni sedeZ, kakor tudi pri Sv.Benediktu in v
Rupercah. .

Dogodili so se zopet daljni &udeZi, kakor so
vedeli povedati Sef in njegovi najbolj vneti pri-
stasi. . :
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Iz Sent Ilja je priSel Gregor Kovaé, ki je bil
popolnoma slep. Zaobljubil se je k boZjemu gro-
bu in glej, naenkrat je spregledal.

Urban Rotman, podloZznik mariborske gospo-
S¢ine, je tudi priSel nekaterikrat ob mladih so-
botah gledat, kaj pocenjajo skakaci, ni pa hotel
vsega verjeti, kar je pravil Koloman Sef, ampak
je celo zabavljal; toda glej, naenkrat mu opesa
vid. Vsi skakaci so rekli, da je to o¢ividna kazen
boZja; Rotman se izpocéetka ni¢ ni zmenil, a ker
le ni bilo boljSe, je zatel premisljevati. Sel je k
Sefu, ki mu je svetoval, naj dela pokoro ter se
zaobljubi k boZjemu grobu, in res, ko je prisel
po osmih dneh, da bi daroval celega junca, je
mahoma zopet videl.

Tako je bila skakaSka sekta Ze zelo razsirje-
na in nabralo se je mnogo darov, da bi se mogla
zidati veéja cerkev.

A prislo je drugacde.

V tistem €asu so nastopile reformacijske ali
verske komisije. Bila je to vladna naprava, ki je
imela dosledno izvesti nacelo, da ima tisti, ki je
v deZeli vladar, uravnati tudi verske zadeve. Te
komisije so bile sestavljene iz nekaterih zastop-
nikov cerkve, ki so imeli poucevati ljudstvo o .
prepornih to¢kah med katoliSko in protestantov-
sko vero, in pooblaséencev nadvojvoda, ki so v
njegovem imenu okrenili vse potrebno glede na
sestavljanje ob¢inskih zborov s katoli¢ani, zapri-
seganje mescanov, izgon neposlusnih podloZni-
Kov. Reformacijske komisije so prehodile vse tri
notranje avstrijske deZele, izganjale predikante,
nastavljale mesto njih katoliSke duhovnike, vo-
ditelje luteranov zaprle ali izgnale, protestantov-
ske tempelje podrle ali razstrelile, krivoverske
knjige zaplenile ali sezgale.

Po Stajerskem in Koroskem je hodil Martin
Brenner, ki so ga imenovali — bi¢ luteranov.
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Pismo admontskega opata Ivana kakor tudi
graScakinje Herberstein imenovanemu Skofu ni
ostalo brez posledice.

Kakor hitro je konéal Martin Brenner svoje
delo po Zgornjem Stajerskem, se je podal na
Spodnje Stajersko. Spremljali so ga trije vladni
svetniki in tajnik Volbenk Kaltenhauser. Obrnil
se je najprej proti Radgoni, glavni luteranski
trdnjavi, kKjer je bil od 17. decembra 1599 do 5. ja-
nuarja 1600.

Bil je neprijazen zimski dan, ko so odrinili
okoli opoldne pes iz Radgone, kakor poroa prost
Jakob Rosolene iz Ptuja. Medpotoma je zacelo
hudo sneZiti, tako da so komaj doSli Ze pozno
zveter v Sent Lenart. Vsi utrujeni so se podali
takoj k poéitku. ;

Novica, da je dospel Skof Brenner v trg, se
je seve ta]\OJ raznesla od hiSe do hiSe. Nekateri
so se je razveselili, drugi so bili zopet preplaSeni.

Katarina Nirnberger je bila tisti vecer vsa
izven sebe.

~ »Sedaj ima$ priliko,« pravi svojemu moZu,
»da poves vse Skofu, da zabrani nasemu luteran-
- skemu Zupniku vrnitev v na§ trg; prav je, da jo
je popihal tja v Sent Jurij, 8e od tam ga naj pre-
zenejo, in tudi tistim skakacem naj Skof pokaZe
svojo mo¢, da ne bodo uganjali veé svojih neum-
nosti in 1meh Ijudi za norce.«

Na vse zgodaj je vstal Niirnberger, da se javi
komisiji.

Skof Martm Brenner, mo# velike odlo¢nosti
in resnosti, je ljubeznivo sprejel Caharija Niurn-
bergerja, =l(i je podal poro¢ilo o Zupniku Morenu-
su ter o skakaskem gibanju.

Skof Brenner je dal poklicati vse trZane v
cerkev; tudi tr8ki sodnik Pernhard s svojo Zeno,
pisar Mihael Gale, zdravnik Nikolaj Gromsoes
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ter trZzana Jurij Kornbeis in pek KaSper Merc so
prisli.

Verno so poslusSali trZani jedrnate Skofove
besede, ki je znal tako preprié¢evalno govoriti, da
so bili omahljivei takoj zopet spreobrnjeni.

Skof Brenner je velel na to zbrani mnoZici
priseci, da se vzdrzi nekatoliSke boZje sluzbe ter
se ogiba predikantov in skaZe deZelnemu knezu
dolzZno pokorscino. Posebno jim je razlozil, kako
nespametno je gibanje skakacev ter dokazoval,
da je vse le sleparija, naperjena na to, da bi izva-
bili ljudem darove.

Po konéanem opravilu v cerkvi, ki se je kon-
¢alo s slavnostno maso in sploSnim obhajilom, je
bil poklican h Skofu Maks Pernhard, katerega je
ta odstavil od mesta trSkega sodnika. Gale,
Gromsoes, Kernbeis in Merc so dobili ukaz, da
morajo zapustiti trg, ako se ne spreobrnejo,
Maksu FPernhard in njegovi Zeni je bil doloéen
rok enega leta, ker sta imela ve¢ posestev v tem
okraju.

Na mesto dosedanjega tr§kega sodnika je bil
postavljen Ivan Voller, kateremu se je s tem iz-
polnila njegova najiskrenejsa Zelja.

Bil je tedaj tr8ki sodnik, dobil je veliko mot
v roke, katero je hotel tudi izkoristiti. Trzani
so tiScali glave skupaj brez razlike, h kateri veri
so pripadali, ¢eS§, ¢e je tudi bil prej luteranec, nas
tr8ki sodnik, pa smo ga vendar imeli radi, kajti
imel je srce za nas vse ter je bil pravicen, ta pa
bo delal po svoji volji.

_ Skof Martin Brenner je bil otividno zadovo-
ljen, da je v trgu samem tako hitro in mirno vse
opravil.

Urediti je bila samo Se zadeva s skakadci. 1z
porotila admontskega opata, grascakinje Her-
berstein ter profnje skakasSke sekte se je poucila
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komisija Ze prej o stremljenju te novoverske .
druzbe. i
Poklican je bil Caharija Nirnberger, ki je
moral povedati, kje stanuje Koloman Sef.

Takoj je pozval tajnik Kaltenhauser povelj-
nika straze, ki je med tem narasla Ze na 1000
mo#, Niirnberger je moral poslati svojega hlapca
Jurija, da je kazal pot krdelu 30 moZ, ki so §li
po Kolomana Sef, in imeli tudi ukaz, razdreti
skaka8ko kapelo. :

MezZnar Janez Koren pa je moral iti s krde-
lom v Benedikt, da izsledijo Maruso, voditeljico
skakatev v ondotni Zupniji, tretji oddelek se je
podal pod vodstvom Mihaela Pavalec iz Partinja
v Ruperce po Pe¢nikovo Tono, katero je ta dobro
poznal. — :

Koloman Sef je takoj prejinji veter zvedel,
da je dosla verska komisija.

Imel je najboljSe upanje, da se hoce komisija
proutiti o vsem tem, kar je bilo napisano v pros-
nji.

Ni imel tedaj nobenega straha pred komisijo
in el zato zgodaj zjutraj od doma h kapelici ter
cakal, da pridejo morebitni ¢lani komisije, da
jim vse, kar Zelijo, pokaZe ter pojasni.

In res, okoli desete ure je prislo krdelo obo-
roZzenih moZ. Sef vide¢, da prihajajo mozje h
kapelici, stopi ven ter pricakuje prihajajole.

»To je Koloman Sef,« pravi hlapec Jurij ter
pokaZe na imenovanega.

»A ti si tisti hujskac¢ in vodja teh prlsmodar-
jev,« zaklice nacelnik krdela.

Koloman Sef prebledi, ker ni pritakoval ta-
kega pozdrava. Vendar se ojunaci ter pravi:

»Nisem $untal nobenega in tudi ne zapeljal,
¢udeZi kaZejo, da hote imeti Bog tukaj svoje sve-
tisce.«

»Kaj $e ugovarja nam ta antlkrlst nav1ham,
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samo okoristiti se hoée,« zadere se poveljnik,
obrne proti moZem in jim veli:

»Takoj uklenite tega puntarja ter ga peljite
v trg, kjer ga naj spravi tr§ki sodnik na varno v
rotovski zapor, kapelico pa takoj podrite in se-
Zgite.«

»Milost prosim, milost, ne za me, ampak za
svetiste,« vzklikne bolestno Sef ter pade na ko-
lena, sklene roke ter prosi, da prizanesejo sve-
tiscu.

»Kaj sveti§te,« zakriti nad njim poveljnik,
»to je kraj, kjer se uganjajo najvetje sleparije ter
razuzdanosti, le hitro podrite to noriSnico.«

»0 to moram doZiveti,« jadikuje Sef, »toliko
sem se trudil ter prosil, tedaj je zavrZzena moja
prosnja.« .

»Molé&i, dedec prismuknjeni, konec je tvojih
sleparij, sedaj se ne bo$ mastil s prineSenimi da-
rovi, hajdi, hitro ga zvezite, da bo v je€i premis-
ljeval svoje goljufije.«

Povelje je bilo hitro izvrSeno. Trije krepki
mozZje so ga prijeli-ter ga trdno zvezali. Drugi so
se spravili na kapelico, v kratkem je bila poru-
Sena, deske in hlodi zloZeni na kup. Kakor bi tre-
nil, se je dvignil iz kupa visok plamen, ki je raz-
girjal blagodejno toploto, kar je straznikom pri-
Slo prav dobro, ker je od severa pihala ledena
sapa. Oditi niso smeli prej, dokler ni pogorelo vse
do tal, kajti bali so se, da bi prisli prebivalei iz
Radehove ter pogasili ogenj. Radehovéani so si-
cer stali od daleé ter kritali, a pomagalo ni ni¢.
Gledati so morali, kako so odvedli Sefa v Sent
Lenart. Se enkrat se je ozrl nazaj na mesto, kjer se'
je dvigal dim proti nebu, zaskripal je z zobmi,
potem pa se dal odvesti v zapor.

; Se isti dan so privedli Maruso iz Sv. Bene-
dikta in Tono iz Rupert.

‘Vse tri so odgnali drugi dan v Radgono v
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zapore, kajti bilo se je bati, da bi tukaj$nji pri-
stasi osvobodili zaprte voditelje. V Radgoni pa
je ostalo za posadko 150 strelcev, ki so imeli
vzdrzevati mir in red. Tam so bili ti trije skakaci
varno spravljeni.

Bilo je Ze popoldne Delo v Sent Lenartu je
bilo opravljeno. Skof Martin Brenner in ostali
¢lani komisije so se odpravljali na pot. Od vseh
strani so se blizali trzani in tudi prebivalci iz
okolice, da sprejmejo blagoslov od svojega nad-
pastirja.

Pred cerkvijo je imel §kof Brenner se kratek
nagovor na zbrano mnozico ter jih vzpodbujal,
da ostanejo stanovitni. ;

Podal se je nato pe§ proti Mariboru. Trski
sodnik Voller, Caharija Nurnberger, plemi¢ Si-
mon Mandech iz Zamarkove so spremljali komi-
sijo do meje Zupnije.

Koloman Sef je bil dalje ¢asa v zaporu, Tona
in Marusa sta bili Ze prej izpuScéeni, ko ste sve-
- Cano prisegli, da opustite skakaSke noréije.

Koloman Sef se je vrnil leta 1605 v Rade-
hovo.

Med tem ¢asom je pri%el za Zupnika v Sent
Lenart Feliks Janez Caesar, kateri. je imel boje
z 7upnikom Morenusom, ki je odSel iz Sv. Jurija
v Majsperg za Zupnika, a je skuSal priti od tod
zopet nazaj. Nasuntal je farane, pri temur sta ga
podpirala Maks Pernhard in Nikolaj Gromsoes,
ki sta se oba vrnila. (

Nasli so se ljudje, ki so imeli rajsi Zupnika
Morenusa in tedaj ni bilo tezko, jih pregovoriti,
da so vedno nadlegovali Zupnika Caesarja. Ne-
kot, ko se je vracal iz vinograda v Strmi gori, se
je celo pripetilo, da so ga napadli na potu in go-
dilo bi se mu brzkone slabo, ¢e bi ne prisli zraven
trije moZje iz Lormanja, ki so napadalce pre-
gnali. ;
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To je tako razburilo Zupnika Caesarja, da je
pustil Zupnijo ter Sel leta 1606 kot vikar k Sv. Ur-
banu. Naslednik mu je bil Caharija Rozman, ki
pa je tudi Sel leta 1609 v Negovo, ker mu Zupnik
Morenus ni dal miru.

Koloman Sef je napravil zopet prosnjo, ka-
tero mu je spisal Mihael Gale, ki se je smel zopet
vrniti v trg, na deZelnega kneza, vsled Cesar se je
cela zadeva preiskala po mestnem Zupniku v
Ptuju Ivanu Ripser; na podlagi tega porocila se
je prosnja odbila.

Tudi -enaka prosnja leta 1609 na solnogra-
Skega nadsSkofa je bila zavrnjena.

Leta 1610 je priSel za Zupnika Mihael Milo-
Zi¢, ki je bil prej kaplan v Jarenini. SliSal je Ze
. dosti o skakacih, zato se je hotel poutiti o njih
nacelih in poéetju. Dal je poklicati Kolomana
Sef, ki mu je moral na dolgo in Siroko razloziti
vse. Ti razgovori so se vr§ili veékrat. Zupnik Mi-
loZi¢ ni nastopil zoper skakate ot¢itno, ker je
smatral, da je vse le bedarija, ki se prej ali slej
neha sama od sebe.

A ravno to je bilo povod, da je zadobil Kulo-
man Sef zopet pogum. Vnovit je sestavil prosnjo
z dne 30. januarja 1613, ter jo podprl z navedbo
nadaljnih 15 ¢udezev. Da bi prosnja bolj zalegla,
je Sel h gospos¢inam v tem okraju, da bi dobil
podpise tamosnjih oskrbnikov. Tako so prosnjo
podpisali Andrej Kodeli¢ in Blaz Bidmaier iz
Negove, Jakob SusSic, oskrbnik barona Stuben-
berg v Ebenfeldu, Jurij Polanec in Matevz Schau-
mitzer, oskrbnika grofa Stubenberg, Simon Ste-
bih, ki je bil tedaj v sluzbi vdove pl. Polhaimb,
Mihael Fras usluzben pri mariborski gosposcini,
Jernej Satler v Veliki Nedelji ter nazadnje Bost-
jan Gurnek iz Vurberga. :

Vrsile so se zopet preiskave o resnici cude-
Zev. Caharija Nurnberger je bil klican v Ptuj k



177

mestnemu Zupniku Ripser, kateremu je tudi po-
rocal, da se shajata veckrat Zupnik MiloZi¢ ter
Koloman Sef, ki je dal prvemu celo denar, da bi
ne oviral skakaskega gibanja.

Zopet je priSla komisija v Sent Lenart; Ko-
loman Sef, ki je o tem zvedel, je pravofasno
zbeZal, dobil je zavetje v Vurbergu, ker mu je bil
oskrbnik Bostjan Gurnek naklonjen.

Zupnika Milozi¢a so odvedli dne 9. aprila
1614 v zapor. Se le potem, ko je svetane obljubil,
da hote takoj, ko se vrne iz zapora, dati med
tem Casom zopet postavljeno kapelico sezgati ter
ne pripustiti, da se Se kedaj pozida nova, dokler
bo Zupnik v Sent Lenartu in kaksno uporno rav-
nanje takoj javiti, so ga izpustili iz jece.

Zupnik Milozi¢ je tudi takoj izpolnil svojo .
obljubo. Dogovoril se je s trSkim sodnikom Av-
gustinom Fleischhaker, ki je bil po nenadni
smrti Ivana Voller izvoljen za to mesto, vse po-
trebno, da se kapelica podere.

Bilo je v tretjem tednu po Veliki noéi 1. 1614,
ko je prispelo nekaj moskih iz Sent Lenarta po
not¢i v Radehovo, ki so v kratkem razdejali ka-
pelivo.

W ol i1 je bilo za¢udenje Radehovéanov dru-
go jutro, ko niso nasli vet kapelice, kajti celi
stavbni les so odnesli Sentlenarcani v trg.

Koloman Sef je bil ves iz sebe, a pomagati si
ni mogel, vedel je, da se tudi ne more ve¢ zana-
Sati na Zupnika MiloZita, ki se mu je le na videz
delal naklonjenega. Udati se je moral v svojo
usodo ter ¢akati, da se ponudi ugodnejSa prilika
za postavitev kapelice.

A prebivaleci vasi Radehova so bili prevec
zavzeti za to, da se na mestu, kamor bi prenesli
angelci boZji grob, pozida nova cerkev. Rekli so,
naj nam stokrat poderejo cerkev, zopet jo pozi-
damo. To je dalo Kolomanu Sef nov pogum. Zo=

Crni kriz pri Hrastoveu. 12
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pet je pobiral okoli darove, in kmalu je stala
nova kapelica.

In kakor nekdaj so se zbirali na vsako mlado
soboto zvecer pristasi skakaSke sekte, katerih je
bilo vedno vec.

Postajali so %e zelo predrzni, uganjali so ved-
no bolj o¢itno svoje spakarije.

Ker vsi opomini duhovnih oblasti niso nic
dosegli, se je obrnil sekovski knezoSkof Jakob
Eberlein pl. Rottenbach na cesarja Ferdinan-
da II., ki je dal kapelico dne 4. januarja 1622 se- -
zgati ter postaviti na tistem mestu vislice kot
straSilo za vsakogar, ki bi se upal Se dalje uga-
njati skakaske neumnosti.

: Za Kolomana Sef je bil to najhujii udarec.

Spoznal je, da je bilo vse njegovo prizadevanje
zastonj. Javno si ni upal ve¢ pridobivati prista-
Sev, kajti vislic se je le vsak bal.

Tako je hodil okoli, kajti premozZenje, koli-
kor ga je imel, se je zapravilo, le iz usmiljenja
mu je dal ta ali oni tihi pristas skrivoma kak
milodar. Vsled starosti in trpljenja v jeti skozi
§tiri leta je zacel tudi telesno hirati.

Videli so ga velkrat, ko je hodil okoli kra]a
kjer je stala nekdaj ]\apolua Ljudje s@"dalje ni-
so zmenili zanj, nekateri so celo trdili, da se mu
je omracil um.

Bila je neka mrzla zimska no¢. Od severa
je pihal oster veter, zacelo je sneZiti, da je v krat-
kem pokrila bela plast zmrzlo zemljo. Ko so §li
drugi dan, bilo je neko nedeljo po mladi soboti,
ljudje v cer.kev, so videli na mestu, kjer je stala
kapelica, ¢loveSko truplo. Ko so stopili bliZje, so
spoznali Kolomana Sef.

Tako je kontal vodja Sentlenartskih skaka-
¢ev na mestu, kjer je upal, da se postavi svetisce.
Ker se ga je spoznalo za krivoverca, je bil tudl
tam pokopan.



179

Tako je nasSel tam svoj lastni grob in tudi
SVoj mir. —

0 nadaljni usodi Zupnika Morenusa kronika
ne poroca nic¢ dalje.

Dognano je le to, da je bival Se oh casu v
Sent Juriju, ko je pridel tja leta 1607 §kof Martin
Brenner pregledat cerkev in tamkajsSnje razme-
re. Vsekako se ni pokoril Skofovim odredbam in
se mu tudi ni poklonil, ampak v neki hisi skril.
Skof Martin Brenner piSe o njem v vizitacijskem
porocilu z dne 9. junija 1607, da je dajal Zuplja-
nom trumoma odvezo, tako, da jih je odpravil po
900 v enem dnevu, vsled cesar je Skof narocil
Sentlenartskemu Zupniku, da odpravi Morenusa
iz St. Jurija. ;

A tudi Katarina Nurnberger se ni dolgo ve-
selila odhoda Zupnika Morenusa. Smrt njene ne-
¢akinje ji je sla vendar k srcu, ker je bila prepri-
¢ana, da je bila Agata nedolZzna. Udala se je v teh
mislih Se bolj uzivanju vinske kapljice. -

Leta 1608 je bila izvanredno dobra trgatev.
Vino je bilo tako sladko, da so se svetile kapljice
na sodu, kamor so padle pri nalivanju, od slad-
korja in roke sliskatev so bile mastne kakor od
masla. Katarina Nirnberger se je podala nekega
dne v vinograd v Zavrh, da pogleda, kako vino
vre, moz Caharija je ni spremljal, ker je imel
nujne opravke. Ker je izostala celi dan in je tudi
$e drugi dan ni bilo domu, so §li za njo. Nasli so
jo v Kkleti lezeto na tleh poleg najvecjega. soda
— mrtvo. ZadusSili so jo plini moéno klpeéoga
vina.

Caharija Niirnberger je Se doZivel veselje, da
je postal trski sodnik. Hud je bil sicer boj za to
tastno mesto, njegov nasprotnik je bil Valentin
Jursié, ki je imel dosti pristaSev, kajti bil je
bogat trzan, zelo prijazen in zavzet tudi za izbolj-
ganje in preureditev razli¢nih stvari in sploh za

12*
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napredek. Bil je tudi na glasu, da ni naklonjen
novi veri. A protireformacija je zatrla vsako kal
nove vere. Tako je bil na dan sv. TomaZ%a — ka-
kor je bilo to od nekdaj obi¢ajno, izvoljen Caha-
rija Nurnberger z zahtevano dvetretjinsko veti-
no za trSkega sodnika. Svetano prisego je poloZzil
pred tedanjim grajskim oskrbnikom in sodni-
kom Jakobom Helfs iz Hrastovca.

Nato je bil sprejet kot trzan:kova® Jakob
Rogoz zaradi zaslug, da je nagnal krvnika Heller
in njegova dva pomoénika, da ni prislo do seZzi-
ganja Agate, necakinje novoizvoljenega trikega
sodnika, na grmadi. i

Moral je storiti prisego, kakor je bila tedaj
navadna:

Jaz Jakob Rogoz persegnem Bogu samemo
Mogotznemo eno pravitzno persego. Da jas na
neschni den sa eniga terschkega Purgata gor
vset gratam. Da jas vse tisto, kaj je knuzi ino gor
jemainju tega gmein Terga Sv. Leonarda se do-
tizhe, no vse tisto svosto storiti zhem, kaj zilli
gmein Purgerschofti knuzi bo. No te zhem tudi
< enemo takemo men-napré postablenemo Richta-
ri nu enemo Zoéllemo Rathi vsech postenim Rez-
tech pokorni bitti, na tako Vischo kak se enemo
postenemo ino svostemo Purgaru Zhvi sdi. Tako
gvischno kak meni Bog pomagai. —

Izvolitev so slavili vsi v gostilni poleg rotov-
Za. Novoizvoljeni tr§ki sodnik je dal napolniti
veliki vré iz kositra z najbolj§im vinom, pridno
je krozila posoda, da ga je moral napolniti go-
stilni¢ar Jernej Zimer Se veckrat. In prisli so
tudi oni, ki so volili JurSi¢a ter so tudi pili iz
tistega vrcéa. Nastalo je veselo razpoloZenje, ugi-
bali so in se posvetovali, kako bi se dalo napra-
viti, da bi bilo za vse najboljSe. Tisti vecer je bilo
v Sent Lenartu najboljSe sporazumljenje in ni-
kdo ni imel sovrastva do soseda. Vse to je bilo



181

mogoce, ker je vsak uvidel, da ima tudi sosed
dobre in zdrave nazore in se le s skupnimi mo¢-
mi da doseci uspeh. — »

Minule so skoraj dve leti od tega, kar je
koncala tako Zalostno Agata iz Straleka. V gra-
du Hrastovec je bilo kakor mrtvo. Oskrbnik Mi-
hael Trenak je kmalu potem, ko je bila verska
komisija, odSel v Negovo, kajti v Hrastovceu ni
bilo zanj ve¢#obstanka, to tem manj, ker je gra-
Scakinja zvedela, da je bil med tistimi, ki so pri-
porocali zidanje cerkve boZjega groba v Rade--
hovi, tudi Mihael Trenak.

V Negovi je bil kot oskrbnik in sodnik do
leta 1618. Bil je vedno zami8ljen, malo je govoril
in le najpotrebnejSe. Bil je najrajsi sam. Kot sod-
nik je bil zelo natanéen, a kmalu se je zvedeslo,
da preveva vse njegove sodbe neko posebno ¢lo-
vekoljubje, ni se drzal mrtvih doloc¢il postave,
ampak jim je udahnil Zivljenje ter prilagodil
vsak slucaj, kakor je velela zdrava pamet. Iz
obraza se mu je brala neka posebna resnost iu je
bilo spoznati, da duSevno trpi, kajti v kratkem so
se mu popolnoma pobelili lasje.

Tisti, ki je priSel k njemu ter omenil, da je
ta ali ona oseba sumljiva farodejstva, pri njem
ni dobro naletel, gledal ga je nekaj ¢asa srepo,
ne da bi kaj rekel, nato pa se je tako zanicljivo
nasmejal, da je preslo vsakemu veselje, Se dalje
kaj povedati. Tako se je tudi zgodilo, da ves ta
¢as, kar je bil on tam sodnik, ni bila obsojena
nobena oseba zaradi CarovniStva.

Leta 1618 je razsajala po slovenskih goricah
huda kuga, posebno okoli Negove in po benediski
#upniji. Se dandanes se vidi v Drvanji kameniti
kriz z letnico 1618 in oznatbo treh imen, ki so
vdolbena, in sicer Christof Tsroschnei, Peter Gol-
lob in Nielas Sideritsch. Ti trije so podlegli kugi
in bili tu pokopani.
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Smrt vsled kuge je bila straina. Navidezno
popolnoma zdrav ¢lovek je padel nezavesten na
tla, postal je ves ¢rn in v kratkem je preminul.

Oskrbnik Trenak se je skrbno ogibal priti
z ljudmi v dotiko, ki so bili v bliZini okuZenih;
pocivali so vsi posli pri sodniji, Trenak je bil
najrajsi v gozdu ali doma v svoji sobi.

A kljub vsej previdnosti ni usel usodi. Zve-
Cer se je podal Se zdrav domu; kewga drugi dan
niso videli, so si mislili vsi, da je odSel v gozd
* kakor navadno. Ko ga pa tudi proti veferu ni
bilo od nikoder, se je prebivalcem v gradu le
zdelo sumljivo; Sli so v njegovo stanovanje. Nudil
se jim je grozen prizor: sredi sobe je lezal na
tleh Trenak navznak ves ¢rn v obrazu. Postal je
Zrtev érne kuge. —

Mladi grasc¢ak Herberstein je bil e vedno v
trdnjavi Kaniza. Turki so oblegali od vseh strani
mesto.

Herbersteina je skrbela wusoda njegove
Agate, a ni bilo nobene moznosti, da bi mogel
poslati kako poroéilo. ;

V trdnjavi je bilo dosti Zivil in tako bi se
mogli oblegani Se dolgo zoperstavljati sovraz-
niku. Toda vojaki so se Ze navelicali tega Ziv-
ljenja, hoteli so se udati pod ugodnimi pogoji.
Zastonj se je trudil poveljnik Jurij Paradeiser
izbiti vojakom te misli iz glave, del Ogrov je pre-
Sel k sovrazniku in mu izdal, kje je trdnjava naj-
manj zastraZzena. Tisti Ogri, ki so ostali v trd-
njavi, so znali pregovoriti nems&ke ¢ete, da so se
zacele tudi te puntati.

Jurij Paradeiser je bil v veliki stiski. Turki
so, izrabljajo¢ izdajstvo, vedno hujse napadali
trdnjavo. Ivan Herberstein je ostal s svojim
krdelom zvest svojemu poveljniku. Hrabro se je
bojeval zoper sovraznika, a ves boj je bil zastonj.
Po stiriindvajsetdnevni trudapolni obrambi se je
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moral poveljnik udati proti izroéitvi vseh topov '
in prostem odhodu z vsem svojim premoZenjem.

Tako je postal Herberstein zopet prosj. A Se
ni bilo konca vsega trpljenja. Ko so do§li na Du-
naj, bila so dolgotrajna zasliSevanja pred vojnim
sodiscéem.

7 veliko vnemo se je zavzemal Herberstein
za nekrivdo svojega poveljnika, a' vojno sodisce
je obsodilo Jgrija Paradeiserja, ¢&e tudi je vse
kazalo, da ni kriv; dne 19. oktobra 1601 je bil
skupno s stotnikom Jurijem Kugler obglavljen.

Potrt na telesu, a Se bolj na dusi je hitel grof
Herberstein iz Dunaja v domovino. In vendar,
kako je hrepenel videti zopet svoj dom, objeti
svojo ljubljeno Agato ter biti z njo srecen, saj
zdaj ga ne bo oviralo nitesar, da jo vzame k sebi
v grad in te se tudi mati Se tako protivi.

Bilo je zatetkom meseca novembra leta 1601.
Jesensko solnce je stalo Se precej visoko na jas-
nem nebu. Od juga sem je ‘pihljal rahel jug ter
raz&irjal vonj po suhi travi. Zeleni vinogradi in
listnata .drevesa so odloZila svojo zeleno obleko
in se odeli s svetlo rumenim, v rdece prehaja-
jo¢im plas¢em, da so stopile temne smreke in
borovei s svojim zelenjem v ozadje. Tu in tam se
je Se oglasil kak ¢érvitek, ogrevajoc¢ se ob gorkih
7arkih zlatega solnca ter prepeval svoj €iri-¢iri,
kakor bi bil pozabil, da je trgatev Ze minula.

Po cesti od Sv. Marjete so jezdili trije jez-
deci. Sprednji je bil v plemiski opravi, zadnja
dva sta bila v navadni.

Ponosno je sedel na vrancu plemeniti jezdec,
konj pa je tudi ¢util, koga nosi, veselo je hrskal
in tekel po poti. — Bil je to Ivan Friderik Herber-
stein, ki se je vraéal s svojima hlapcema domu.

Bilo mu je videti, da je dosti trpel, kajti bil
je bled in iz obraza brala se mu je tajna otoZnust.
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Ze je dospel na vrh, odkoder se odpre pogled
na Hrastovec. Nehote je obstal pri krizu, pozi-
danem, v spomin nesre¢ne deklice. O¢i so se mu
upirale na sivotemni grad, obdani od visokih
smrek ter mecesnov. Nehote je razpel svoje roke
ter vzkliknil: Zopet te gledam, domadci kraj — a
kaj mi pove?

Ze je hotel pognati vranca v dir, ko prijezdi
naproti Simon Mandech iz Zamarb'ove, ki je bil
namenjen v vinograd v Grusevo.

»Pozdravljeni, gospod grasScak Friderik,«
vzklikne plemié¢, skoé¢i s konja, pristopi k Her-
bersteinu ter mu krepko stisne roko.

Prijazen pozdrav je razveselil Herbersteina, .
svetlo so se mu zaiskrile o¢i. Urno zapusti konja,
ga izroc¢i hlapcu, da se more nemoteno nekoliko
pogovoriti s starim plemifem, ki ga je imel po-
sebno rad Ze zaradi tega, Ker je bil iskren prija-
telj Agatinega odeta.

»V veliko veselje mi je, da ste se zopet vrnili,«
nadaljuje Mandech, »Ze smo vsi mislili, da vas
krije zemlja, kajti nobenega glasu nismo dobili
od vas.«

»Dosti smo trpeli, a minulo je vse, Zal, da ni
bilo uspeha.«

Herberstein si potegne roko ¢érez celo, kakor
bi hotel pregnati neprijetne misli na pretekle
case.

»Pa sedaj mi raj8i povejte, gospod plemié,
kako je v Hrastovcu, kaj je z Agato, ali je zdrava,
koliko hrepenim po njej, saj vam sedaj lahko po-
vem, da je moja Zena.«

Herberstein vpre svoje lepe oéi v plemica, a
ta je prebledel, ustnice so se mu tresle, s trepe-
tajoto roko je prijel Herbersteinovo desnico in
rekel s tezkim srcem: -

»Gospod gradtak, kakor sem se razveselil, da
vas vidim, tako sem se ustra8il, ko pride trenu-
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.
tek, da slisim vprasanje, kakor ste ga ravnokar
stavili.« ;

Herberstein preb]edl hlastno prime plemlca
za rame ter vprasa s tresocéim glaqom

»Vi govorite tako zagonetno, vas pogled mi
ne pove ni¢ dobrega, moj Bog, kaj se je zgodilo,
povejte vendar!«

»Rad bi moléal, a vi zahtevate, da govorim,
tedaj moram, ¢e tudi mi je teZko, a zvedeti mo-
rate vse, boljSe prej kakor slej.«

»0 slutim nekaj stras$nega, odkrijte mi vsel«

Plemi¢ Mandech je povedal v presledkih vse,
kot bi hotel ¢akati, da se Herberstein ne zgradi
pod teZo vsega tega, kar je moral sliSati.

Herberstein je stal kakor okamenel, ni mogel
spregovoriti besede. Nemo je stisnil plemicu
Mandechu roko, segel po konju, ga urno zasedel,
ter zdirjal po poti proti Hrastovcu, da sta ga
hlapca komaj dohajala.

Mandech je gledal za grastakom, si potegnil
roko ¢rez sive lase ter vzdihnil:

»Ubogi Herberstein, kako si se veselil, a kako
zalostno je vse, kar sem ti povedal.«

Stari vratar Pankracij je zatrobil v rog, kajti
gradu so se blizali trije jezdeci. Cakal je, da po-
vejo, kaj Zelijo, ker drugade jih ne sme pustiti v
notranje prostore. A ni bilo treba.

»Na§ grastak Ivan Friderik je tukaj,« vzkli-
kne ves vzradoSéen ter odpre takoj Siroka vrata,
da morejo jezdeci v grad.

Prebivalei grada so postali vsled trobenti-
nega glasu pozorni, hitro so prisli vsi skupaj na
dvorisce.

»0 na§ gospod so prisli,« vzklikne eden za
drugim ter se bliZajo zapraSenemu jezdecu in mu
poljubljajo roko.

A Friderik Herberstein ‘se bridko nasmehne,
pogleda z otoZnim pogledom po podloZnikih, na-
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to pa urno sko¢i s konja, katerega hitro prime
na]hhz;e stojeci hlapec. »

Friderik se obrne proti usluZbencem, za-
mahne z roko kakor bi se hotel zahvaliti za pri-
jazen sprejem, a se hitro obrne ter stopa po stop-
nicah, takoj za njim vratar Pankracij, da odpre
sobe, v katerih je stanoval navadno mladi gra-
Scak. '

»Pa kako Zalostni so nas gospod,« pravi prva
dekla Klara proti velikemu hlapcu Blazu, »dru-
.gace so se vedno nasmejali, a danes so silno
resni.« ;

»Si paé ze pezahila, kaj je bilo pred polaru-
gim letom, ali ne ve§, da so jim usmrtili Agato iz
Straleka, ki je bila njih Zena.«

»Pa kdo bi jim to povedal, saj z nobemm niso
govorili?«

»Pojdi no, misli§, da vemo to tukaj samo mi,
Bog ve, kako dalet se je zvedelo, kak8na krivica
se je zgodila nedolzni Agati.«

»Pac res, ubogi gospod, kako se mi smilijo,
Agato sem tako rada imela, ko sem sluZila v Stra-
leku, boljSe osebe ni bilo, kakor je bila ona.« —

Grascak Herberstein je zdrsnil v naslonjac,
podprl glavo z desno roko ter gledal skoz okno
v smeri proti Straleku.

Stopili so mu pred oc¢i vsi dogodki preteklih
¢asov, zdelo se mu je, kakor bi bilo to pred nekaj
dnevi — on srecen z Agato, ki mu je bila udana v
ljubezni, sanjal je o veselju, ki ga je cakalo ob
strani tako blagega bitja, a potem locitev, boji s
sovraznikom, a vendar upanje, da vse mine in
se vrne K njej, kjer najde tolazbo za vse, kar je
prestal. A kaj je moral sliSati! Mrtva je Agata
~ obsojena je bila kot ¢arovniea, detomorilka,
kaj je vse trpdla, prej da jo je resila bleda smrt.
In vse to zaradi ljubezni do njega, in kdo je kriv
— kdo?
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Njegova lastna mati s svojimi trdimi nazori
in pomo¢nik ji je bil Trenak — grozno!:

Zakril si je obraz z rokami, burno so se mu
dvigale prsi, se naslonil na mizo in bridko za-
ihtel.

Grascakinja Herberstein je takoj zvedela, da
se je vrnil njen sin. Spoznala ga je skozi okno,
ko je prijezdil na dvorisée. Kakor bi jo sunil
nekdo z noZem v srce, tako jo je pretresel pogled
na sina. Sedaj se je vrnil, po trpljenju je upal
najti sre¢o v svojem domu in vendar to, kar je
on tako strastno ljubil, mu je sedaj uniceno, za-
vrgla je svojega sina, svojega edinega ljubljenca,
ali je ravnala prav, ali ni bila zaslepljena, kaj
rece sinu, ¢e stopi pred njo?

Iin tega trenutka se je najbolj bala.

In bil je Ze tukaj.

Po hodniku so se sliSali tezki koraki, nekdo
potrka, odpre duri, v dvorani grascéakinje Her-
berstein je stal njen sin Ivan Friderik Herber-
stein. '

GraSc¢akinja prebledi, se dvigne iz naslo-
njaca, razprostre roke ter vzklikne: »Moj sinl«

Ze napravi korak naprej, da objame svojega
sina, a mladi gras¢ak se zravna, stopi nazaj,
dvigne roke kakor bi se branil objema, gleda
srepo-svojo mater ter rece z zamolklim glasom:

»GraScakinja Margareta Herberstein nima
sina Friderika.«

»0 ne govori tako,« vzklikne gra&cakinja, —
»zalila sem te, ko si odSel, a —«

»To bi ne bilo najhujSe,« prekine jo Friderik,
»a mascevali ste se strasno nad Agato in zato
stojim tukaj ter zahtevam opravicilo!«

»Agata je bila ¢arodejka, kar je sama pri-
znala, dala ti je tajnostno pijaco, da te je oma-
mila in pridobila zase.« '
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»Nectuveno, v smrtni sili ste jo k temu pri-
silili, ni¢esar ni storila, hoteli ste njeno smrt, ker
je bila vam napoti.«

»Pa vendar je izvrSila detomor.«

»Vi ste zblazneli, hudobija je bila v vas, Zen-
ska, toliko trpinéena, mudena, je morala v mrzli
jec¢i poroditi mrtvo dete.«

»Sodniki so jo spoznali krivim, Ker je vse pri-
znala.« j

»Vase mascevanje je obsodilo, kdo bi se vam
Se mogel ustavljatil«

»0 ne sodi me tako ostrol«

»Jaz vas ne sodim, sodil vas bo Bog, nedolZno
kri ste prelili, umorili dete, po katerega Zilah je
tekla tudi vasa kri, in vse to iz srdu proti njej,
ki je bila angelj, moje edino, kar sem Se imel na
svetu.« :

»0 nehaj, nehaj, Friderik,« kli¢e bolestno
gradtakinja, »ti me unidis.«

»Uni¢im, haha, vasa vest vas bo sama uni-
¢ila,-ona nedolZna Agata naj vam gleda vsak dan
v obraz, po no¢i in po dnevu, in kri nedolZnega
otroka, ki ste ga vi umorili, naj pride nad vas,
med menoj in vami je pretrgana vsaka vegz, ni-
mam ve¢ matere, umorili ste tudi v meni vsak
¢ut ljubezni, umorili ste tudi svojega sina — da-
jali boste pred Bogom zato odgovor!«

Z visokim, pretresljivim glasom je izgovoril
Friderik te besede, da je odmevalo po dvorani.
Grascakinja je stala kakor izklesana iz kamna,
povesila je svoje ofi, ki so sicer gledale tako
ponosno in zapovedujoce, roke so ji padle ob telo.

»Friderik,« vzklikne ter hote pasti na kolena,
a mladi Herberstein odpre dveri ter odide z nag-
limi koraki proti svojemu stanovanju.

Nastala je smrtna tiSina v sobani; grascéa-
kinja je ostala kakor pribita na tla, Se so ji do-
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nele grozne besede po usesih, ¢utila je vso teZo
teh besed.

Zacela se je tresti na celem Zivotu, stemnilo
se ji je pred o€mi in zdrsnila je nezavestna na tla.

Tako jo je nasla sluZkinja, ko je®stopila v
sobo. —

Bila je svetla meseéna no¢. Tajnostno so 3u-
mele visoke smreke okoli hrastovSega grada in
v gostem lesu nad gradom je skovikala sova, da
je tloveka nehote preletela groza.

Iz visokih hrastov pod gradom je padalo
listje na tla ter skrivnostno Susljalo, ko je stopal
po polju temno obleen mo% visoke postave. Urno
je korakal, kakor bi ga gnala neka tajna sila. Ze
je dospel do Crnega lesa, sli§i se glasno sopljenje,
kakor bi mnosil ponoéni popotnik silno tezo na
sebi. Zdajci dospe na vrh, pogleda okoli sebe, za-
gleda prostor prost od dreves, odi i§€ejo nemirno
necesar, naenkrat obstoji, ¢rna moska postava
se zgrudi pred malim hribéekom na tla ter bo-
lestno wvzklikne:

»Agata, tako je najino svidenje!«

Bil je grascéak Ivan Friderik Herberstein.

Dolgo je klecal ob grobu svoje Agate. Svetla
luna je posSiljala carobno svetlobo skoz temne
smrekove veje na graStaka in drevje je Sumelo
tajnostno, kakor bi hotelo pripovedovati vso bol,
ki jo je ¢utila Agata v trenutku, ko je morala
pustiti svoje mlado Zivljenje, a izroc¢ilo je tudi
zadnje pozdrave, katere je sporocila svojemu so-
progu.

0d Sv. Lenarta so udarjali otoZni glasovi
enajste ure, Friderik Herberstein se je vzdramil,
polagoma dvignil, napravil kriz in se podal nazaj
proti Hrastoveu.

Zatudeno je gledal vratar Pankracij, ko je .
prihajal mlad grastak tako pozno po no¢i domu.
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Bil je v obrazu ves spremenjen, videlo se mu je,
da je trpel v teh urah mnogo.

Ne da bi spregovoril kako besedo, je odSel po
dvoris¢u ter po stopnicah s tezkimi, utrujenimi
koraki. Kmalu nato je nastala v gradu grobna
tiina.

Mladi grasScak se je pokazal le malo kedaj.
Bil je vedno sam, brigal se ni za nobeno zadevo.
Taval je po gozdovih in poljih, zamisljen, upadel.
Pogosto so ga videli, kako je kletal ob grobu
svoje Agate,

Frideriku Herbersteinu ni dalo miru, da bi
bila Se dalje pokopana nesrec¢na Zrtev na moriséu
sredi gozda. Dal je napraviti pri cerkvi Sv. Ru-
perta zraven groba Stefana Niirnbergerja drugi
grob, v .katerem je nasla Agata svoj veéni pocitek.

Herberstein pa je tudi hotel, da se oznaci
kraj, kjer je morala vzeti Agata slovo od sveta;
dal je napraviti na tem mestu kameniti kriz. Bil
je postavljen iz Stirioglatih plos¢ temnega pesce-
nega kamenja, z ravnotakimi plo§¢ami je bil tudi
pokrit, na vrhu je stal kriz iz istega kamna. Ob
vznoZju so bile tri stopnice, v kriZzu samem pa.
Stiri vdolbine.

Grascakinja je postala od dneva, ko se je se-
§la s svojim sinom, popolnoma spremenjena. Svo-
jih prostorov ni zapustila, pa¢ pa je nemirno
hodila po sobanah, dostikrat pozno v noc.

Postajala je vedno bolj bleda in lasje so ji
popolnoma osiveli. Govorila ni z nobenim, prepu-
stila je vso skrb oskrbniku Jakobu Hess. Ni
trpela nobenega zraven sebe, sama, je sedela w
kakem kotu ter gledala topo pred se.

S svojim sinom se ni seSla vet, e tudi ji je:
bilo videti, da bi rada z njim govorila. Minulo je-
od zadnjega sestanka Ze leto dni. —

Bila je neka viharna no¢. Ze dva dni je pihal
mocen jug sem od Sv. Barbare, da so stokala dre-
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vesa pod silo viharja in marsikatero mo¢no deblo
je bilo izruvano iz tal. Crni oblaki so se pripodili
od Pohorja ter zakrili celo nebo. Ce tudi je bilo
Ze pozno v jeseni, je nastala naenkrat neka po-
sebna vrocina, zacelo je bliskati in grmeti, da se
je tresla zemlja.

Vedno hujSe je razsajal vihar ter se uplral v
zidovje gradu, da so pokali trami.

GraScakinja je bila ta ve€er posebno nemirna.
Ze nekaj dni sem je kazala neko posebno razbur-
jenost. Prestrasil jo je vsak najmanjsi Sum, sko-
¢ila je nagloma iz naslonjaca, se prijela za glavo
ter plaho gledala proti dverim, dvignila roke ka-
kor bi se hotela ubraniti nekoga, ki se ji je hotel
bliZati. Urnih korakov je zbeZala v bliZnjo sobo
ter po nekaj casa plaho gledala, ¢e ni kdo v prvi
sobani. Spanja skoraj ni¢ ni imela, vedno je mo-
rala biti sluzkinja pri njej, ki je pazila, da ni
ugasnila luc¢. In ¢e se je Ze usmililo graScakinje
zazeljeno spanje, je bilo nemirno. Veékrat je zaje-
¢ala, mahoma planila kvisku ter vsa prestrasena
vzkliknila: »Bezite, pustite me, grde posasti, kaj
se silite k meni?« Sluzkinja je imela velike te-
zZave, da je grascakinjo pomirila, ki se je po teh
dogodljajih tresla po celem telesu.

Omenjeni vecer pa je bila ¢isto spremenjena.
Celi dan zZe ni zavzila nobene jedi, bezala je iz
ene sobe v druge. Razdivjanost v naravi je njene
Zivce razburila Se bolj. Silen pi§ je odpiral okna
ter lomil Sipe, da je ugasnila luc¢. V trenutku se
odprejo vrata. Grascakinja gleda vsa zbegana —
zdajei zakricd.

»Duhovi so, ki hodijo tu po gradu — beZite
od mene, ha, zdaj te spoznam, ti si, ki hoce§ k
meni — Agata — ah, zgini, ne morem gledati
tvojega obraza, kako si bleda, upadla, in kaZe8
mi tvoj beli vrat in Siroka rana zeva, iz nje tece
kri, mrtvo dete nosi§ na rokah ter ga prozis proti
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meni in kli¢eS: Glej, tvoja kri, ti si ga umorila,
a mene dolzi§ — prokleta bodi, iz ma&fevanja si
to storila, ha, beZi, prikazen — kri tefe — kri, ne
morem je videti one glave, ki leZi na tleh, —
strasno me gledajo umirajo¢e o¢i, pro&, proé¢ od
tod —!«

Grascéakinja zbeZi v kot za visoki naslonjad,
si zakrije o€i, da bi ne gledala ve¢ tako groznega
prizora.

A zopet nastane strasen Sum, piskanje po so-
bani in tresk vrat. Grafakinja se vsa zmedena
dvigne ter se opotekaje bliZza oknu, da se pri sve-
zem zraku opomore. Pogleda skoz okno, temmno
Je vse okoli, zdajci se zabliska, graidakinja skoti
od okna, zdelo se ji je, kakor bi videla ¢rno po-
stavo, ki se pl&zi po zidu, zdaj je dosegla okno,
polagoma se je privlekla skoz odprtino v sobo
tam v Kotu se je upostavila.

GrasStakinja zbezi v nasprotni kot, zagrabi
stol, ga drzi pred seboj in zakriéi:

»Kaj se dviga tam iz onega kota — ¢rna po-
Sast me gleda, vedno veéja in vecja postaja rdece
oti me straSno gledajo — pro¢&, posast, zgini, ka]
iS¢e§ tukaj, ah, sedaj steguje$ roke proti meni,
nimas$ pravice do mene, a ti se zani¢ljivo rezis:
Moja si, morilka, dan obratuna je prisel — glej
jo, krvavo glavo, ti si jo dala odsekati, sedaj si
v mojih rokah — ha, zdaj te poznam, vrag si —
ha, drzi§ me, vletes naprej — izpustil«

GraScakinja se krcéevito oprime naslonjaca,
za katerim se je skrivala, da bi se ubranila po-
Sasti, ki jo je hotela ugrabiti. O¢i so se ji svetile
v najvecjem strahu in blaznosti.

V tem trenutku svetel blisk, strafen grom, da
se je tresel cel grad, veter zaloputne vrata —
grozen, pretresljiv krik — zamolkel padec po tleh,
nato je postalo vse tiho.
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Sluzkinja Magdalena, ki je bila zaposlena v
bliZznji sobi, je slisala krik in stopila z luéjo urno
v dvorano, v kateri je stanovala graséakinja.
Nudil se ji je pretresljiv prizor.

Sredi sobane je leZala graSéakinja navznak
— mrtva. Njen obraz je bil popacen, o¢i na Siroko
odprte, vse je kazalo na prestani veliki strah.

Vest o nenadni smrti grascakinje se je raz-
nesla kmalu po celi okolici. Ljudje niso pozabili,
kako je nastopala proti Agati, glede katere so
bili prepricani vsi, da je bila nedolZna. Zato so
nastale kmalu razli¢ne govorice, ki so se pa uje-
male vse v tem, da je priSla Agata iz onega sveta,
da klice grasc¢akinjo na odgovor.

Pravica se je izkazala, rekli so podloZniki,
krivica le kratko traja in se kaznuje sama na
sebi.

Ivan Friderik Herberstein je postal po smrti
svoje matere neomejen lastnik hrastovike gra-
§¢ine in po tedanjih doloé¢ilih tudi gradic¢a Stra-
lek. Vsled Zalostne usode njegove Agate in ne-
nadne; zagonetne smrti njegove matere mu ni
bilo ve¢ obstanka v Hrastoveu. Bival je itak od
tega c¢asa, ko je govoril zadnjikrat z materjo, v
Zgornjem Hrastoveu, ker v Hrastovceu samem ga
je spominjalo vse na trpljenje, ki ga je prestala
Agata.

Tudi Zupnika Morenusa ni bilo ved v Sent
Lenartu. In krivi so bili njegovi podloZniki, ki so
ravnali ma povelje grasS¢akinje. Pisal je pismo
admontskemu opatu Janezu, da naj vpostavi zo-
pet ZupnikaMorenusa za Zupnika v SentLenartu,
a prosnji se ni ugodilo. In vendar je Morenus
ravno zaradi njega trpel preganjanje.

Dogovoril se je z bratrancem Gunterjem ba-
ronom Herberstein zaradi prevzetja grastine ter
vseh posestev v tem okraju.

Crni kriz pri Hrastoveu. 13
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-~ Bil je lep pomladanski dan. Nebo je bilo

jasno in solnce je prijetno ogrevalo naravo, ki se

je odela z zelenim plastem, okraSenim s pE’StT‘llTll
cvetkami. V zelenem bukovju nad Hrastovcem
je udarjala kukavica svoj veseli »kukul«, da je
odmevalo dale¢ po temnem smrekovem - gozdu,
ki se razprostira po sen¢nati vdolbini. In drobni
pticki, kako so zZvrgoleli po temnem logu, eden
je hotel prekositi drugega, da se ti je moralo
srce §Siriti od te miline, ki ti jo je nudil ta pomla-
danski dan.

Po dvori&®u so letali usluzbenci sem ter tja,
vei so bili resni, ni bilo sliSati nobenega govori-
¢enja in smeha. Neka Zalost je navdajala vse.

A v gradu Hrastovec ta dan niso ni¢ ¢utili od

‘lepote, ki jo je kazala narava.

Zdajci se pokaZe na stopnicah Ivan Friderik
Herberstein. Bil je v krasni obleki in vsa njegova
lepota se je s tem Se bolj pokazala. V obrazu pa
je bil bled, neka otoZnost je odsevala iz o¢i, bilo

- je videti, da mu je teZko pri srcu.

In zakaj tudi ne?

Saj.danes se poslavlja od Hrastovca, Kjer mu
je tekla zibeljka in kjer je prezivel svoja mlada
leta; bila so lepa in sanjal je, da ostane tako, a
priti je moralo drugace. Zivljenje zanj v tem
kraju nima ve¢ pomena, najdrazje, kar je imel,
jei zgubil, in vse kar vidi, vzbuja mu le bridke
spominé. Zato se je odlocil iti v druge kraje, da
si izbere tam poklic, v katerem najde svoj du-
Sevni mir.

Hlapeec Bostjan je drZzal pripravljenega
iskrega vranca, lepo osedlanega. Grascak Fride-
rik se je Ze poslovil od Gunterja Herbersteina, ki
je bil sedaj lastnik cele hrastovéke gras§cine; zato
se urno dvigne v sedlo.
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Od vseh strani so priSli usluzbenci ter po-
ljubljali svojemu gospodu roko. Ni bilo slifati
dosti besed, saj vsakemu je bilo tezko, ko je od-
hajal blagi Herberstein, ki so ga ljudje imeli tako
radi.

Grascéaku Herbersteinu samemu je bilo tezko,
zato je napravil kratko slovo. Spodbodel je svo-
jega vranca in v hitrem diru je zapustil grad ter
zdirjal dol po bregu v ravnino. Se so stali podloz-
niki ter gledali za njim ter mu posiljali zadnje
pozdrave, dokler ni zginil za prvim hribom —
Ivan Friderik se je poslovil za vedno od Hra-
stovea. —

Tiho in nekako otoZno je postalo sedaj v tem
gradu. Usluzbenci niso mogli pozabiti prejSnjega
grascaka. Ni¢ prijetnega ni bilo ve¢ med tem zido-
vijem. Ze ta in oni je videl hoditi po hodniku Zen-
sko velike postave, v obrazu je bila videti bleda,
¢isto €rno oblefena. Stopala je pocasno, a Ce si
mislil, da jo dojdes, je naenkrat zginila. J

V prostorih, kjer je nekdaj prebivala grasca-
kinja Margareta, se je sliSalo naglo odpiranje in
zapiranje vrat, tezki pocasni koraki so odmevali,
nato ropot — krik in zopet je bilo vse tiho.

In ni¢ dobrega ni pomenila ¢rna gospa. Kedar-
koli se je pokazala, se je zgodila v kratkem ne-
sreda v gradu. :

Zraven velike dvorane, v kateri je navadno
stanovala Margareta Herberstein, je bil velik
dimnik. V posebnih ¢asih, in to je bilo vedno
slabo znamenje, se je pojavil po enajsti uri silen
pis in Sum, zacelo je tuliti ter delati ropot slisali
so se bolestni vzdihi, ]ok — trajalo Je to do ene
po noéi.

Prebivalci v gras€ini so bili uverjeni, da ne
najde dusa umrlega miru, ker ima poravnati
krivdo, ki jo je storila tukaj na svetu. Namiga-

15Y
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vali so, da je to duh grasakinje Margarete, ki
mora trpeti, ker je prizadjala Agati tako hudo
krivico.

Nekateri niso verjeli, ampak se celo S8alili,
hoteli so pokazati, da izvira vse le iz prenapete
domisljije.

Zbrali so se nekega velera v tistem prostoru.
Bili so prav pogumni in zatrjevali, da se ni¢esar
ne bojijo. Do tega ¢asa je bilo vse mirno; ko pa
odbije v grajski kapelici enajsta ura, je nastal
pok, kakor bi se hotela podreti stena, zatelo je
Zvizgati ter piskati, vmes so se slifali tako bo-
lestni glasovi, da je moralo pretresti vsakega.

Fantje so se gledali, postajali vedno bolj
bledi, temu in onemu so se zaceli jeziti lasje, pa
nobeden si ni upal pred drugim oditi. Ko pa se
slisi v veliki dvorani, kako se odpirajo dveri ter
zopet zapirajo in naenkrat odprejo vrata k pro-
storu, kjer so bili zbrani fantje in Svigne mimo
njih nekaj, kakor bi bila ¢rna poSast, nato na-
stane takSen pis, da sta ugasnili obe baklji in
se je slisalo milo stokanje, tedajso se dvignili vsi
v istem trenutku ter zbeZali po stopnicah na dvo-
risce, ne da bi se zavedli, kako so prisli na prosto.

- Se dolgo jim je ostal strah v kosteh in tiste noéi
niso pozabili nikdar.

Tajnostna prikazen ¢rne Zene in ¢udni gla-
sovi v nekdanjem stanovanju graScakinje Mar-
garete niso ostali neprikriti lastnikom grascine.
Od tega ¢asa se nikdo ni upal tja blizu, ¢e je na-
stopil mrak; doti¢ni prostori so ostali zapuséeni.

Naslednikom je bilo znano, kako so prisla
posestva okoli Straleka v last Herbersteinov.
Grof Janez Ernest Herberstein in njegova so-
proga Marija JoZefa sta bila kot lastnika grasc¢ine
Hrastovec tudi zascitnika Sentrupertske cerkve.
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Bila sta zelo verna in kot taka tudi stremila za
tem, da se poravna vsaka storjena krivica.

Darovala sta pod gradom Stralek razprosti-
rajoca zemljiS¢a z gospodarskim poslopjem kot
nadarbinsko premoZzenje Zupnije Sent Rupert z
nalogom, da se mora opraviti v vsakem kvater-
nem tednu ena masa in zmoliti ob tozadevnih
nedeljah in morebitnem prazniku po en O&e nas
in CeSfena Marija v blagor in mir du§ pokojnih
Herbersteinov.

Pravili so, da v hrastovikem gradu od tega
¢asa nikdo ni vec¢ opazil ¢rne Zenske, tudi ni bilo
slisati nobenega tajinstvenega Suma in stokanja
v prostorih, v katerih je stanovala nekdaj gra-
Sctakinja Margareta Herberstein.

Tam pod sivim Golovecem v krasni Labudski
dolini na Korofkem, obdarjeni od Stvarnika z
vsem bogastvom, stoji samostan ocetov benedik-
tincev v Sent Pavlu.

Veli¢astno in mogoc¢no gleda obsirno poslo-

“pje dol v tiho dolino, kjer se vije bistra Labuda
sredi zelenih travnikov in sadonosnikov kakor
srebrn trak. Silno stara je ta naselbina in marsi-
kaj je dozivela.

Gor v visokem samostanu sedi ob oknu
menih benediktinec.

: Tam nad gorami proti jugu se podijo ¢rni
oblaki in lahek veter trga Ze orumenelo listje raz
drevesa ter se igra z njim pri padcu na tla. Solnce
se nagiba proti zatonu ter posilja svoje Se malo
ogrevajoCe Zarke ¢rez hribe in planjave. —

Bilo je pred mnogimi leti, ko je prijezdil
nekega spomladanskega dne plemenit jezdec v
samostan. A kakor je bil mlad, tako je bil tudi
resen. Sel je k opatu Benediktu.

Kaj sta govorila, je ostalo tajno; doti¢ni ple-
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menitas, saj tako se mu je poznalo po celem kre-
tanju, je oblekel menisko ¢rno haljo, po dovrieni
predpisani dobi je postal duhovnik in bil sprejet
kot redovnik v samostan benediktincev v Sent
Pavlu.

Dobil je ime Thiemo. Malo je govoril in nikdo
razen opata ni vedel, kdo je in odkod je prisel.
Nikdar: niso videli sobratje, da bi se nasmejal,
neka otoZnost se mu je brala z obraza. Posvetil
se je Studijam in knjige so bile njegovi najvetji
prijatelji. Postal je ufenjak, obéudovan in spo-
Stovan od vseh. Kedar je nastopil on kot govor-
nik v cerkvi, ga je posluSalo vse, da se nikdo ni
upal ganiti v svetiScu.

A pri vsem tem je ostal pater Thiemo skro-
men in poniZen.

Minula so leta. Prej krepki mladenit-moz —
se je skljudil pod teZo-let, lasje so se pobelili in
tudi v obrazu so nastale gube in roke so se tresle.
TeZko je Ze sopel, videti je bilo, da se bliZa konec.

Danes mu posebno ni bilo dobro. Sedel je ob
oknu v naslonjatu ter gledal, kako se podijo
oblaki sem od juga in zakrivajo tu in tam solnce.
Lahek veter se je igral z njegovimi sivimi, vedno
Se gostimi lasmi. Iz obraza se mu je brala neka
posebna milina in o¢i so Zeljno gledale dale¢ Gez
gore.

In napol glasno je govoril sam s seboj:

»BliZza se ura, ko me redi smrt, minula so
leta mladosti, minulo, kar mi je obetalo sreco in
veselje, bridko je bilo spoznanje, da na svetu ni
stalne srece, izpil sem kupico bridkosti do dna,
odpustll sem davno Ze vsem, tudi tebi — mati, e
si ravnala po krivici — za tvoj mir sem prosﬂ in
tudi vseh onih, ki so bili v zmoti, sem se spomml
Umlrllo se mi je moje srce, a ugasnil mi ni spo-
—mm na te, ki si zame toliko trpela, moj ¢&isti
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angelj, blizas se mi, iz sinje viSave prihajas in
vodis moje dete ob roki, kako lahno plavata sem
proti meni, smehljata se, me vabita, da bi.vama
prisel naproti, vedno bliZje, kaZeta mi, tam gor
v svetle viSave gre naSa skupna pot k nebeskemu
Ocetu, tam je mir, veéna sreca, da, le kli¢ita me,
saj rad pridem, pridem vama naproti v vajin mil
objem, — o Agata, o moje dete, z vama sem zdru-
Zen za vednol« :

In sivolasi menih se dvigne, tresot se na ce-
lem telesu, potasno dvigne roke kvisku, kakor
bi hotel koga objeti, ofi mu zaZarijo rajskega
veselja, mil nasmehljaj se mu razlije po obrazu,
hofe Se odpreti usta, a mahoma pade nazaj v
naslonja¢, roke mu odrevenijo, nagne glavo —
zadnji Zarki veternega  solnca so razlili svoje
zlate valove ¢trez belo glavo meniha Thiemo, ki
je zatisnil za vedno o¢i.

Tako so na&li sobratje tajinstvenega memha;
ko so mu odprli obleko na prsih, so zapazili na
tanki zlati veriZici malo podobico krasne Zenske,
ki je gledala v svet milo kakor angelj.

In ko so bili vsi oCetje benediktineci zbrani
okoli mrtvega sobrata, povedal jim je opat, da je
bil ta tihi menih — graséak Ivan Friderik Her-
berstein, in podoba na prsih kaZe njegovo ne-
sre¢no soprogo Agato.

Po pogrebu je izroéil opat to sliko Erazmu
Frideriku grofu Herberstein, ki je bil tedanji
lastnik gra§éine Hrastovec. Zvesto je hranil ta
spomin, ki ga je Friderik Herberstein tako skrbno
¢uval do zadnjega dne.

V hrastovikem gradu si Se videl do za,dn]ega
tasa sliko mlade Zenske nepopisne lepote; dvoje
temnorujavih o¢i te je gledalo tako ginljivo in ob

enem zagonetno, trni lasje so obdajali svetlo éelo

in okoli ustnic je igral lahek nasmehlja]
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Pravili so, da je to podoba Agate, katero je
-dal napraviti grascak Erazem grof Herberstein.

Kameniti kriz v Crnem lesu, ki so ga ljudje
obte imenovali le Crni kriz, je zadel razpadati,
vsled Cesar ga je dal imenovani graséak popra-
viti leta 1650, kar je kazal tudi napis z zacetnimi
¢rkami E. F. G. H. — Erazem Friderik grof Her-
berstein.

Vremenske sile so zrahljale stavbo-sredi
temnega gozda in zopet je bil graséak Ivan Era-
zem Herberstein, ki je v spomin nesre¢ne plem-
kinje iz Straleka ob istofasni ustanovi grofov
Herbersteinov v Sent Rupertu dal popraviti ta
kriz leta 1789. Na posebni plotevinasti deski,
pribiti na kriz, je bilo v ve¢ vrstah popisano, za-
kaj se je postavil ta kriz. Natantna vsebina tega
napisa se ni dala ugotoviti, ker je ta napis ne-
znano kam zginil.

Gra§¢ina Hrastovec-je preSla leta 1802 v roke
Pauerjev. Pozabljen je ostal Crni kriz. Ko so
leta 1852 delali cesto iz Maribora proti Radgoni,
so ga prestavili dalje ha desno. Ker se nikdo ni
brigal za ta spomenik, je zactel razpadati, kmalu
je bil le kup kamenja, ki so ga raznesli ljudje na
vse strani. : '

In tam, kjer je stal nekdaj kameniti spome-
nik, rase sedaj mah in trava. Dve vitki smreki
ter koSat hrast oznacujejo tisto mesto. Drobne
ptitice Zvrgolijo v letnem ¢asu po teh drevesih
in se veselijo Zivljenja, ki ga je moralo na tem
mestu tako rano zapustiti marsikatero mlado
zensko bitje.

In ¢e v bajno lepih meseénih noteh potegne
rahel jug in sliSi$ otoZne udarce Sentrupertskega
velikega zvona, naznanjajote pozno uro in veje
temnih smrek tajnostno Sumijo, mora$ nehote
obstati.
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Nehote se zamislis nazag v davne, davne ¢ase
in stopijo ti pred o¢i prizori, povzrofeni po pred-
sodkih Tjudi v tisti dobi. :

Ni sicer ved nobenega znamenja na tem me-
stu, ki bi kazal na dogodke tedanjih dni, a v srcu
[judstva ostane vedno v Zivem spominu vse, kar
s0o morali pretrpeti njih predniki, in pozabljeno
tudi ne bo, kje je stal in kaj je pomenil Kameniti
Crni kriz sredi Crnega lesa.
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